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La réduction du nombre de formulations disponibles pour les 
professionnels aura d’importantes conséquences sur les habitudes 
des sociétés spécialisées dans les 3D. La volonté de tous est de mieux 
maîtriser l’impact de l’utilisation des biocides sur l’environnement et 
sur les personnels concernés. Le Règlement Biocide et les textes liés au 
Certibiocides, en pleine application depuis Juillet 2015, devraient changer 
progressivement les habitudes.

Aujourd’hui, ENSYSTEX est à même de vous proposer des formations 
détaillées dans vos domaines d’activité préférés : Contrôle des 
rongeurs, Contrôle des insectes, des Volatiles, Désinfection et 
Traitement de l’air.

Au-delà, notre nouveau catalogue contient les dernières nouveautés 
mondiales en matière de contrôle des nuisibles sans ou avec le minimum 
de substances actives biocides.

Excellente lecture.

Comment mieux contrôler  
avec moins de Biocides ?
La réglementation se met en place et vise à une 
réduction sensible des volumes de biocides utilisés 
par les professionnels.

Login : ______________________________________________________________________

Mot de passe : ___________________________________________________

          Votre accès sur  
  www.ensystex3d.fr

Commande en ligne / Informations /  
Fiches Techniques / FDS / Promotions…



à travers le monde…

SSHA 
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Secteur Ile de France et Nord
Alexandre MAQUESTIAU
07 61 73 99 10
amaquestiau@ensystex.com 

Secteur Sud-Ouest
François DURET
Grands Comptes
06 81 94 32 56
fduret@ensystex.com

Stéphane PARAHY
3D et Exterra
06 45 40 20 31
sparahy@ensystex.com 

Laurent LAPEYRE
Stock
07 61 73 99 11
llapeyre@ensystex.com

Tanguy BUSCHAUD
Stock
05 56 47 84 27
tbuschaud@ensystex.com 

Secteur Sud-Est
Sébastien CALVACHE
Gamme 3D 
07 62 55 63 79
scalvache@ensystex.com

Secteur Nord-Ouest
Antilles / Guyane

Cédric SOURDIN
06 48 60 62 22

csourdin@ensystex.com
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Secteur Sud-Est
Réunion / Mayotte 
Alfonso PECORA
Grands Comptes et Termites
06 33 50 79 10
apecora@ensystex.com

Directeur des Opérations
Jean-Yves PERROUX
06 81 94 33 90
jeanyves@ensystex.com

Assistant(e)s Commerciales
Expéditions
Artus DE NORAY
05 56 47 84 27
adenoray@ensystex.com

Comptabilité
Paiements
Annie LAPLACE
05 56 47 84 27
alaplace@ensystex.com

Communication 
& Webmarketing
Samantha CASSAT 
05 56 47 84 27
scassat@ensystex.com

Aurélie FAUQUE
05 56 47 84 27
afauque@ensystex.com

Hassana ELGOMRI
05 56 47 84 27
helgomri@ensystex.com

FRANCE

Achats et logistique 
Cindy DESIR
05 56 47 84 27
cdesir@ensystex.com



Artus DE NORAY Samantha CASSAT
COMMUNICATION & WEB MARKETING
05 56 47 84 27
scassat@ensystex.com

Laurent LAPEYRE

SECTEUR  
SUD-OUEST

GESTION DU STOCK
07 61 73 99 11
llapeyre@ensystex.com

Tanguy BUSCHAUD

SECTEUR  
SUD-OUEST

PRÉPARATION  
DES COMMANDES ET PRODUCTION
05 56 47 84 27
tbuschaud@ensystex.com

Stéphane PARAHY

SECTEUR 
SUD-OUEST

CONSEILLER TECHNIQUE
06 45 40 20 31
sparahy@ensystex.com

Alfonso PECORA

SECTEUR 
SUD-EST & 

DOM

CONSEILLER TECHNIQUE
06 33 50 79 10
apecora@ensystex.com

Aurélie FAUQUE
ASSISTANTE COMMERCIALE
05 56 47 84 27
afauque@ensystex.com

ASSISTANT COMMERCIAL
05 56 47 84 27 
adenoray@ensystex.com

Cédric SOURDIN

SECTEUR  
OUEST  

ET DOM

CONSEILLER TECHNIQUE
06 48 60 62 22
csourdin@ensystex.com

Annie LAPLACE 
RESPONSABLE ADMINISTRATIF
05 56 47 84 27
alaplace@ensystex.com

Hassana ELGOMRI
ASSISTANTE COMPTABLE
05 56 47 84 27
helgomri@ensystex.com

Sébastien CALVACHE

SECTEUR  
SUD-EST 

CONSEILLER TECHNIQUE 3D 
07 62 55 63 79
scalvache@ensystex.com

Alexandre MAQUESTIAU

SECTEUR ILE 
DE FRANCE

CONSEILLER TECHNIQUE 
07 61 73 99 10
amaquestiau@ensystex.com

François DURET
RESPONSABLE TECHNIQUE
06 81 94 32 56
fduret@ensystex.com

DIRECTEUR DES OPÉRATIONS
06 81 94 33 90
jeanyves@ensystex.com

Jean Yves PERROUX

RESPONSABLE ACHAT & LOGISTIQUE
05 56 47 84 27
cdesir@ensystex.com
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L'ouvrage
             référence des 3D

#11

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Guêpes 

& FrelonsRongeurs #10

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Mouches #9

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Termites #8

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Volatiles #7

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

#6

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Puces#5

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

FourmisBlattes #4

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Punaises
de lit

#3

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Moustiques #2

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Chenilles
processionnaires

#1

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Les articles, annonces et autres vidéos 
concernant l’activité des entreprises 
de 3D foisonnent sur le réseau internet, 
illimité et auquel on accède partout, 
en permanence. Cependant, les 
contenus varient considérablement, 
relevant tantôt de la rubrique faits 
divers d’un journal local, tantôt de la 
publication scientifique majeure.

En parallèle, la norme NF EN 16 636 
publiée en Avril 2015 propose une 
approche méthodique et standard 

de la gestion des nuisibles par 
les entreprises professionnelles 
spécialisées.

À partir de ces deux observations, 
Ensystex a décidé de créer un outil 
professionnel reliant l’approche 
de la norme NF EN 16 636 et les 
connaissances actuelles relatives à la 
biologie, aux risques et aux méthodes 
de traitement pour chaque nuisible 
que vous rencontrez au quotidien. 

Contrôler les nuisibles avec un impact 
mineur sur l’environnement est le fil 
conducteur de la collection "Efficace 
contre". Elle est autant à destination 
des techniciens applicateurs que 
des personnels commerciaux et 
administratifs.

Notre équipe propose également des 
formations déclinées par nuisible, 
dispensées en salle, dans vos locaux, 
ou sur vos chantiers.

L’équipe Ensystex
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FORMATIONS 

100% GRATUITE

Le programme des Ateliers : 
Quel que soit le thème abordé (lutte 
contre les rongeurs, lutte contre les 
moustiques, contre les volatiles etc…) 
vous participerez durant une demi-
journée à l’élargissement de vos 
connaissances sur le nuisible mis à 
l’honneur, vous manipulerez et serez 

formé sur les dispositifs et produits 
pour être plus efficace sur le terrain. 

Nos techniciens seront aussi là pour 
répondre à vos questions et analyseront 
avec vous les besoins de votre clientèle 
grâce à des cas pratiques.

www.ensystex3D.fr

Pour connaître les prochaines sessions, 
connectez-vous sur notre site

L’Atelier, qu’est-ce que c’est ? 
C’est d’abord l’envie de vous accompagner 
pour développer votre chiffre d’affaires à 
travers des ateliers de formation mixant 
cas pratiques et connaissances. C’est aussi 
un moment d’échange, de partage et de 
convivialité. 

77



Comment fonctionne le programme de fidélité ? 
Quels sont vos avantages ? On vous explique !

Comment obtenir 
des points ?
J’obtiens

1 250
POINTS

En passant par 
prélèvement 
automatique

J’obtiens

1 000
POINTS

Si j’ai payé mes 
factures avant 

échéance

J’obtiens

500
POINTS

Si j’ai acheté plus 
cette année que 

l’année N-1

J’obtiens

250
POINTS

Si j’achète au 
moins 1 produit 

dans chacune des 
gammes

J’obtiens

250
POINTS

Si j’ai participé 
à une opération 
promotion ou à 

un évènement sur 
l’année en cours

J’obtiens

250
POINTS

Si j’achète 
depuis 2020

5€
= 1 point

pour mes achats
 sur l’année 
hors biocide

Programme 
de fidélité 
ENSYSTEX

Le programme de fidélité Ensystex 
fonctionne sous forme de points
Plus vous cumulez de points au cours de 
l’année, plus les prix sur les produits non 
biocides seront avantageux l’année d’après
Parce que la fidélité n’est pas qu’une question 
de chiffre d’affaire, vous pouvez cumuler 
des points autrement que par vos achats....

PARRAINAGE

J’obtiens

250
POINTS

250
POINTS 250

POINTS En parrainant un 
nouveau client
Plus je parraine de 
nouveaux clients, plus 
j’obtiens de points. 
J’obtiens 250 points 
par filleul parrainé.

MON NOMBRE DE POINTS 
ME PERMET D’INTÉGRER 
LA FAMILLE…

STANDARD

- de 2 000 

points
BRONZE
Entre  2 000 

et 3 999 points
ARGENT
Entre  4 000 

et 5 999 points
OR

Plus de

6 000 points

Chaque année, une famille vous est attribuée en fonction du nombre de points que vous cumulez l’année précédente. 
Par exemple : vous avez cumulé 2500 points en 2022, vous faites partie de la famille BRONZE en 2023 
et vous bénéficiez des avantages de cette famille pour toute l’année.

Des remises quantitatives 
permanentes sur les produits 
non biocides, lorsque j’achète 
plusieurs unités d’une même 
référence sur une commande

ÉGALEMENT...

ENSYSTEX EUROPE
66 Avenue de Magudas - 33185 LE HAILLAN
Tel. +33(05) 56 47 84 27
Email. info-france@ensystex.com

Pour plus d’informations, nous vous invitons à 
contacter le commercial de votre secteur.

STANDARD

BRONZE

ARGENT

OR

0 %

-2 %

-3 %

-5 %

-2 %

-3 %

-5 %

-7 %

Moins de 
10 unités

Entre 10 et 
49 unités

-4 %

-6 %

-7 %

-9 %

Plus de 
50 unités
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Les 17 objectifs  
de développement 
durable qu’est ce  
que c’est ? 
Ils permettent de nous donner à tous 
la marche à suivre pour parvenir à 
un avenir meilleur et plus durable 
pour tous. Ils répondent aux défis 
mondiaux auxquels nous sommes 
tous confrontés, notamment ceux 
liés à la pauvreté, aux inégalités,  
au climat, à la dégradation de 
l’environnement, à la prospérité,  
à la paix et à la justice. Les objectifs 
sont interconnectés et, pour ne laisser 
personne de côté, il est important 
d’atteindre chacun d’entre eux, et 
chacune de leurs cibles, d’ici à 2030. 

Il est possible d’agir à n’importe quel 
niveau pour atteindre ces objectifs 
et c’est pour cette raison qu’Ensystex 
essaie au maximum de développer 
sa gamme autours de ces valeurs. 
L’idée étant donc de proposer des 
produits efficaces et répondant à 
certain enjeux tel que la protection de 
l’environnement.

ODD15 - Préserver et 
restaurer les écosystèmes 
terrestres

ODD17 - Partenariats pour 
la réalisation des objectifs

ODD16 - Promouvoir 
l’avènement de sociétés 
pacifiques et ouvertes aux 
fins du développement 
durable

ODD13 - Prendre d’urgence 
des mesures pour lutter 
contre les changements 
climatiques et leurs 
répercussions

ODD14 - Conserver et 
exploiter de manière 
durable les océans, les 
mers et les ressources 
marines aux fins du 
développement durable

0DD1 - Éliminer la pauvreté 
sous toutes ses formes et 
partout dans le monde

ODD2 - Éliminer la 
faim, assurer la sécurité 
alimentaire, améliorer la 
nutrition et promouvoir 
une agriculture durable

ODD5 - Réaliser l’égalité 
des sexes et autonomiser 
toutes les femmes et les 
filles

ODD10 - Réduire les 
inégalités entre les pays et 
en leur sein

ODD12 - Établir des modes 
de consommation et de 
production durables

ODD11 - Faire en sorte 
que les villes et les 
établissements humains 
soient ouverts à tous, sûrs, 
résilients et durables

ODD8 - Promouvoir une 
croissance économique 
soutenue, partagée et 
durable, le plein emploi 
productif et un travail 
décent pour tous

ODD9 - Mettre en place 
une infrastructure 
résiliente, promouvoir une 
industrialisation durable 
qui profite à tous et 
encourager l’innovation

ODD7 - Garantir l’accès 
de tous à des services 
énergétiques fiables, 
durables et modernes, à un 
coût abordable

ODD6 - Garantir l’accès 
de tous à l’eau et à 
l’assainissement et assurer 
une gestion durable des 
ressources en eau

ODD3 - Donner aux 
individus les moyens de 
vivre une vie saine et 
promouvoir le bien-être à 
tous les âges

ODD4 - Veiller à ce que 
tous puissent suivre une 
éducation de qualité dans 
des conditions d’équité et 
promouvoir les possibilités 

9



• �Les bases de données sont hébergées sur un 
serveur

• �Vous accédez en tant qu’Administrateur à 
l’ensemble des bases de données

• �Votre Technicien accède aux informations 
nécessaires au suivi de ses chantiers

• �Votre Client accède aux informations concernant 
son chantier

PESTSCAN

Le logiciel de suivi de 
chantiers connecté  
par ENSYSTEX

COMMENT ÇA MARCHE Vous êtes intéressé ? 
Nous vous invitons vivement à 
contacter ENSYSTEX afin que 
notre Conseiller Technique le 
plus proche vous rende visite 
pour vous former rapidement 
à la prise en main du logiciel 
et répondre à vos questions.

L’interface 
administrative
• �Gérer et planifier  

les interventions
• �Gérer les stocks
• �Informer les clients en direct

L’interface Technicien
Pestscan est facile à prendre en main pour le technicien grâce à l’utilisation 
d’une application via des appareils connectés (tablette, smartphone)

Elle permet de : 
• �Contrôler les sites
• �Modifier les paramètres du chantier.  

(ex: nombre de points de contrôle, types 
de points de contrôles, etc.) 

• Programmer les interventions
• �Générer un rapport exhaustif 

de l’intervention sur l’interface 
administrative avec la possibilité de 
l’envoyer directement au client par email 

L’interface Client
Le client possède ses propres identifiants 
(login et mot de passe) qui lui permettent 
d’accéder à des informations telles que : 

• Le suivi de vos actions
• �La consultation des rapports de vos prestations
• �Idéal pour les clients sous certification qualité!

Le principe de Pestcan est simple c’est un 
outil qui s’adresse aux professionnels du 3D 
permettant de gérer l’ensemble des chantiers 
en direct grâce à différentes interfaces. GRATUITE

VERSION

D’E SS AI
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JERRY NAGTAG RAT  
Unité 
Réf. RDTS1259

JERRY AF BOX  
RAT LORA
Unité 
Réf. RDTS1260

LES RONGEURS

JERRY NAGTAG 
1 - Système de  
connectivité LORA 
Réf. RDTS1256

2 - Système  
de connectivité WIFI 
Réf. RDTS1275

1

2

P.47 JERRY SPEED    
BREAK SOURIS
1 - Système de connectivité LORA 
Réf. RDTS1257

2 - Système de connectivité WIFI  
Réf. RDTS1276

1

2

P.47

P.47 P.47
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TOM NAGTAG  
SOURIS
Unité 
Réf. RDTS1264

LES RONGEURS

JERRY GSG SOURIS 
1 - Système  
de connectivité LORA  
Réf. RDTS1258

2 - Système  
de connectivité WIFI 
Réf. RDTS1277

1

2

P.47

P.47

PROTECTION 
MÉTAL  
POUR PIÈGES SOURIS

Pack de 5 
Réf. RDTS1268

CHARGEUR  
BATTERIE

Unité 
Réf. RDTS1269

PIÈGE SOURIS  
AVEC CAPTEUR

Pack de 10 
Réf. RDTS1270

PASSERELLE  
LORA

 
Unité 
Réf. RDTS1266

CARTE SIM  
TRIPLE 
TRAPLINKED

Unité 
Réf. RDTS1267

CAMÉRA    
TOM WIFI

Unité 
Réf. RDTS1263

BATTERIE CR16340  
POUR JERRY

Pack de 10 
Réf. RDTS1271

ROUTEUR WIFI 
Unité 
Réf. RDTS1272

RÉPÉTITEUR WIFI  
Unité 
Réf. RDTS1273

CARTE SIM      
TRAPLINKED

 

Unité 
Réf. RDTS1274

TOM SUR PIED  
ARTICULÉ

Unité 
Réf. RDTS1265

P.48

P.48 P.48 P.48

P.48P.48P.48

P.48

P.48 P.48 P.48
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PIRETROX FREE TM

   
p u ces

 

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1185

1,25% pyrèthres 
naturels - TP18

EC - Emulsion 
Concentrée

Pyrèthres naturels
Rémanence 24H

SP TAB
Pack de 24 tablettes  
pour 600m2 
Réf. DEST1040

DOBOL TM  FUMIGATEUR 
Capsule de 10g  
Réf. INSCT1178

7,2% Cyphénothrine
10% Agent aromatique 

TP18

Diffuseur  
hydro-réactif

Sans gaz propulseur
Sans combustion

Usage Grand Public

P.64

P.65

P.64 101

INSECTICIDES ACTION CHOC PIÈGES À CONFUSION SEXUELLE

INSECTICIDES ACTION CHOC CONTRÔLE GUÊPES, FRELONS,                                
FRELONS ASIATIQUES  

DEADYNA PLUS   
p u cesFlacon de 1 L 

Réf. INSCT1182

Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1183

Cyperméthrine 6,85%
Tétraméthrine 1,25%

TP18

Microémulsion 
aqueuse

12,7% Perméthrine 
1,7% Tetraméthrine 

6,6% Pipéronyl butoxyde
TP18

MEC - Micro Emulsion 
Concentrée

PERMEX 22 E PLUS®

    

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1180
Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1181

P.65 PIÈGE À FRELONS 

vola ntsVESPACATCH 
Pack de 12 pièges montés 
Réf. INSCT1174

Pack de 50 pièges en vrac 
Réf. INSCT1173

Insectes volants & 
Rampants
Rémanent 

Low  
Environmental  

Impact
Dilution 0,3%

LES INSECTES

P.97
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CL TAB
Pack de 24 tablettes 
pour 600m2 
Réf. DEST1038

INSECT TRAC HOLDER
Pack de 24 - Transparent 
Réf. DEST1039

101 103 103

P.84

PIÈGES À CONFUSION SEXUELLE

CONTRÔLE GUÊPES, FRELONS,                                
FRELONS ASIATIQUES  

ACCESSOIRES PIÈGES
LUMINEUX

INSECTRAC SPTAB  
SUPPORT BLEU
Pack de 24 
Réf. DEST1041

ATTRACTANT 

vola ntsVESPACATCH 
Bidon de 1L 
Réf. INSCT1175

PLAQUE HALO 30
NOIRE Blister de 10 
Réf. VECG1121

JAUNE Blister de 6 
Réf. VECG1129

PLAQUE AURA
NOIRE Blister de 10 
Réf. VECG1122

JAUNE Blister de 6 
Réf. VECG1128

LES INSECTES

ATTRACTANT        

vola ntsSTICK UNIDOSE 
Pack de 10 
Réf. INSCT1177

Pack de 100 
Réf. INSCT1176

P.97 P.97

15
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UN DANGER BIEN RÉEL…
Qu’il s’agisse de l’une ou l’autre des espèces, les rats sont pour 
les hommes des propagateurs de maladies, notamment 
parmi les plus graves. La maladie à laquelle on associe le 
plus le rat est, sans doute, la peste, qui est principalement 
propagée par le rat et transmise à l’homme par piqûres de 
puces d’animaux infectés.
La leptospirose est parfois appelée la maladie du rat, l’urine 
du rat ou de la souris semble presque toujours la source 
directe ou indirecte des infections humaines. D’autres 
maladies peuvent également être transmises par le rat 
comme la fièvre par morsure de rat (streptobacille) (ou 
fièvre de Haverhill), le Sodoku qui est une variante de la 
fièvre par morsure de rat.
Mais en plus de ce point de vue sanitaire, les rats sont des 
opportunistes et ils s’attaquent aux réserves alimentaires 
qu’ils dévorent et souillent de leurs déjections. Ils mettent 
en péril les récoltes dans certains pays tropicaux et 
peuvent causer des déséquilibres écologiques. Pour un 
grain dévoré par le rat, 10 à 15 grains sont souillés et rendus 
inconsommables.
Les souris représentent une nuisance dès lors qu’elles 
s’installent et prolifèrent dans des bâtiments, consommant 
et dégradant vivres, papier, matériaux.

Rongeurs #10

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

BIOLOGIE & TYPES DE PRODUITS

Les rongeurs
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COULEUR Marron clair à gris très clair Noir Brun (rouge/brun à gris brun)

POIDS 15 à 20 g 150 à 200 g 200 à 300 g

LONGUEUR (TÊTE+CORPS) 6 à 9 cm 15 à 22 cm 19 à 25 cm

MUSEAU Fin Fin Epais

OREILLES Grandes Large et sans poil Petites et couvertes de poils

QUEUE 7 à 10 cm Plus longe que l’ensemble du corps Plus courte que l’ensemble du corps

POIL Soyeux Soyeux Hirsute

HABILITÉ À GRIMPER Bon grimpeur Grimpeur actif Peut grimper

HABILITÉ À NAGER Bon nageur mais pas attiré par l’eau Bon nageur mais pas attiré par l’eau Excellent nageur

HABITAT PRÉFÉRÉ Structure d’habitation A l’intérieur : on les retrouve dans les greniers, les entre toits, les vides de structures, etc… Au niveau du sol : ils construisent des réseaux élaborés de galeries et de terriers dans les 
endroits humides comme les vides sanitaires ou les périmètres des immeubles

ALIMENTATION Préfère les céréales, consomme 3 g par jour Omnivore, plut t frugivore
Consomme 15 à 25 g par jour

Omnivore, assez carnivore.
Consomme 25 à 30 g par jour

EAU Dans les aliments Besoin vital en eau Besoin vital en eau

FÈCES Petites, de forme irrégulière. 
Environ 3 x 0,6 m

Allongées, dures et noires.
Environ 12 x 3 mm

Cylindriques, claires et molles.
Environ 17 x 6 mm

TEMPS DE GESTATION 18 à 20 jours 21 à 23 jours 21 à 23 jours

NOMBRE DE PETITS PAR POR-
TÉE

5 à 6 6 à 10 5 à 12

NOMBRE DE PORTÉES PAR AN 8 6 5

AGE DE MATURITÉ SEXUELLE 5 à 7 semaines 2 à 3 mois 2 à 3 mois

DURÉE DE VIE 9 à 12 mois 15 à 18 mois 24 à 36 mois

Q
U

I S
O

N
T-

IL
S 

?

Souris (Mus Musculus)

On la trouve dans tous les types de 
locaux, à la recherche de denrées 
alimentaires et s‘attaquant aux 
papiers, livres, textiles, isolants...
Elle sort de préférence la nuit, mais 
aussi en plein jour dans les locaux 
inhabités. Ses besoins en eau sont 
minimes. 
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Rat noir (Rattus rattus)

Communément appelé le «rat des 
greniers», on le trouve partout en 
France.
C’est un habitant des endroits secs 
(greniers, les lieux en hauteur...).
Omnivore, il mange ce qu’il trouve 
autour de lui.
De nature méfiante, il évite les 
pièges et tout ce qui est nouveau 
pour lui.

Surmulot (Rattus norvegicus)
Communément appelé le « rat d’égout », 
c’est le plus répandu en France. On le trouve 
surtout dans les lieux bas et humides.
Il lui faut toujours un point d’eau à proximité 
car ses besoins en eau sont énormes.
Omnivore, il mange ce qu’il trouve 
autour de lui. Il cause d’énormes dégâts 
en rongeant portes, boiseries, câbles 
électriques, canalisations…
Il est vecteur de maladies par 
l’intermédiaire de ses puces (fièvre 
aphteuse, typhus, peste...).

COULEUR Marron clair à gris très clair Noir Brun (rouge/brun à gris brun)

POIDS 15 à 20 g 150 à 200 g 200 à 300 g

LONGUEUR (TÊTE+CORPS) 6 à 9 cm 15 à 22 cm 19 à 25 cm

MUSEAU Fin Fin Epais

OREILLES Grandes Large et sans poil Petites et couvertes de poils

QUEUE 7 à 10 cm Plus longe que l’ensemble du corps Plus courte que l’ensemble du corps

POIL Soyeux Soyeux Hirsute

HABILITÉ À GRIMPER Bon grimpeur Grimpeur actif Peut grimper

HABILITÉ À NAGER Bon nageur mais pas attiré par l’eau Bon nageur mais pas attiré par l’eau Excellent nageur

HABITAT PRÉFÉRÉ Structure d’habitation A l’intérieur : on les retrouve dans les greniers, les entre toits, les vides de structures, etc… Au niveau du sol : ils construisent des réseaux élaborés de galeries et de terriers dans les 
endroits humides comme les vides sanitaires ou les périmètres des immeubles

ALIMENTATION Préfère les céréales, consomme 3 g par jour Omnivore, plut t frugivore
Consomme 15 à 25 g par jour

Omnivore, assez carnivore.
Consomme 25 à 30 g par jour

EAU Dans les aliments Besoin vital en eau Besoin vital en eau

FÈCES Petites, de forme irrégulière. 
Environ 3 x 0,6 m

Allongées, dures et noires.
Environ 12 x 3 mm

Cylindriques, claires et molles.
Environ 17 x 6 mm

TEMPS DE GESTATION 18 à 20 jours 21 à 23 jours 21 à 23 jours

NOMBRE DE PETITS PAR POR-
TÉE

5 à 6 6 à 10 5 à 12

NOMBRE DE PORTÉES PAR AN 8 6 5

AGE DE MATURITÉ SEXUELLE 5 à 7 semaines 2 à 3 mois 2 à 3 mois

DURÉE DE VIE 9 à 12 mois 15 à 18 mois 24 à 36 mois
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CARTON 10 KG

> �FORMULATIONS & CONDITIONNEMENTS
- �Packaging pratique : système de seaux de 5 ou 10 kg 

+ recharges unitaires en carton de 10 kg.
- �Seaux carrés faciles à stocker et à transporter

SEAU 10 KGSEAU 5 kg

Recherche & Développement
L’activité Recherche et Développement est assurée par une équipe 
hautement qualifiée, collaborant avec des organismes de recherche et 
des laboratoires européens accrédités. Les tests et expérimentations de 
produits sont réalisés en conformité avec les standards internationaux. 
ZAPI a déposé des brevets européens, liés à des formulations innovantes 
pour des rodenticides, à la création d’insecticides à impact mineur sur 
l’environnement (L.E.I. Technology) et à la conception de nouveaux 
packagings, pratiques à utiliser et facilement recyclables.

Qualité, Environnement et Sécurité
La qualité est au cœur de notre activité. Avec plus de 2 500 rapports 
d’analyse annuels et des milliers de contr les «in process», ZAPI 
garantit le suivi de tout son processus de fabrication. Protection de 
l’environnement, santé et sécurité, ZAPI s’impose un haut niveau 
d’exigence. Cet engagement se concrétise à travers le système de 
certification intégré ISO 9001 (Qualité), ISO 14001 (Environnement)  
et OSHAS 18001 (Santé et Sécurité).

Réglementations
Le service réglementaire ZAPI se consacre exclusivement à la préparation 
des dossiers d’homologation, indispensable pour la mise sur le 
marché des produits, conformément aux nouvelles réglementations 
européennes (Biocide Product Directive 98/8) et à celles des principaux 
marchés mondiaux. Cinq personnes gèrent des centaines de dossiers 
d'homologation de produits ZAPI dans 60 pays.

Production
ZAPI dispose d’outils de production capables de répondre 
de manière efficace et flexible aux demandes des clients : 
rodenticides sous différentes formulations et molécules, et 
insecticides avec L.E.I. Technologie. Au total, plus de 10 000 000  
d’unités sont produites chaque année, parmi celles-ci 900 références sont 
proposées sous plus de 300 conditionnements différents.

RODENTHOR  
est devenue la marque 
d’ENSYSTEX au niveau 
mondial pour les blocs, 
pâtes fraîches et céréales 
rodonticides.

Depuis 2015, les emballages 
des produits RODENTHOR 
sont uniformisés pour faciliter 
le choix des opérateurs: Rouge 
pour le Difénacoum, Bleu pour 
le Brodifacoum et Jaune pour la 
Bromadiolone. Le type de formulation 
(Blé, Bloc, Pâte) est toujours en haut 
à gauche de l’étiquette. La spécificité 
produit est clairement identifiée 
à droite de l’étiquette. Toutes les 
formulations proposées par ENSYSTEX 
bénéficient d’une AMM BIOCIDES 
dont est titulaire le fabricant ZAPI.

ENSYSTEX Europe et ZAPI sont partenaires depuis 2012 sur le marché français.

LE MEILLEUR DE LA LUTTE  
ANTI-RONGEURS TRADITIONNELLE

BLÉ 
en sachets 

de 25 g

BLOC
de 100 g

EN VRAC APPATS  
MONITORING

BLOC
de 25 g 
emballé

BLOC BRODITEC 
FLUO  

avec crochet
de 100 g

PÂTE FRAÎCHE
en sachet de 

15 g

PÂTE FLUO
en sachet de 

15 g

GEL  
BRODIFACOUM 

50PPM
Cartouche de 

300 g

L E S  R O N G E U R S  /  R O D E N T H O R20
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UTILISATION DE FORMULATIONS BIOCIDES

QUELLE MATIERE ACTIVE CHOISIR ?

La matière active contenue dans les appâts est sélectionnée en fonction de l’espèce de rongeur cible.  
Le tableau ci-dessous indique les DL50 et les quantités létales d’appât prêt à l’emploi par cible.

Dose théorique pour éliminer un rat de 350g
Un rat de 350g consomme environ 25g de nourriture par jour

Dose théorique pour éliminer une souris de 15g
Une souris de 15g consomme environ 3 g de nourriture par jour

SUBSTANCE ACTIVE CONCENTRATION DL 50 RAT  
(mg/kg)

DOSE THÉORIQUE 
(Rat de 350 gr)

1  Brodifacoum 50ppm 0,005% 0,26 1,82 g

2  Brodifacoum 29ppm 0,0029% 0,45 3,14 g

3  Brodifacoum 17ppm 0,0017% 0,76 5,32 g

4  Diféthialone 25ppm 0,0025% 0,56 7,8 g

5  Bromadiolone 50ppm 0,005% 1,15 8 g

6  Difénacoum 50ppm 0,005% 1,8 12,6 g

7  Bromadiolone 29ppm 0,0029% 1,98 13,79 g

8  Coumatétralyl 400ppm 0,04% 16,5 15,4 g

9  Difénacoum 29ppm 0,0029% 3,10 21,72 g

10 Chlorophacinone 50ppm 0,005% 3,15 22 g

11  Cholécalciférol 0.005% 50 17,5 g

SUBSTANCE ACTIVE CONCENTRATION DL 50 SOURIS 
(mg/kg)

DOSE THÉORIQUE 
(Souris de 15 gr)

1  Brodifacoum 50ppm 0,005% 0,4 0,12 g

2  Brodifacoum 29ppm 0,0029% 0,69 0,21 g

3  Difénacoum 50ppm 0,005% 0,8 0,24 g

4  Brodifacoum 17ppm 0,0017% 1,17 0,35 g

5  Difénacoum 29ppm 0,0029% 1,38 0,41 g

6  Bromadiolone 50ppm 0,005% 1,75 0,52 g

7  Diféthialone 25ppm 0,0025% 1,29 0,77 g

8  Bromadiolone 29ppm 0,0029% 3,02 0,90 g

9  Chlorophacinone 50ppm 0,005% 3,15 0,94 g

8 910

0

5

10

15

20

25

1 2 3 4 5 6 7

7 89

0
0,1
0,2
0,3
0,4
0,5
0,6
0,7
0,8
0,9

1

1 2 3 4 5 6
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MUSKIL - Double matière active 
Broma 25ppm + Dif 25ppm

MUSKIL Blé - sachets 25g x 10kg P.26

MUSKIL Bloc - (25g emballé, 25g nu, 100g nu) P.26

MUSKIL Pâte fraîche - sachets de 15g P.26

BRODITOP - Ultrapuissant 
Brodifacoum 50ppm

Bloc Brodifacoum 50ppm FLUO 25g P.27

Bloc Broditech WB-50F FLUO 100g avec crochet P.27

GEL Brodifacoum 50ppm P.27

Pâte fraîche Brodifacoum 50ppm - sachets de 15g P.27

BRODITEC - Non CMR 
Brodifacoum 29ppm

BRODITEC Blé P.28

BRODITEC Pâte fraîche - sachets de 15g P.28

BONIRAT - Efficacité reconnue  
Difénacoum

Pâte fraîche Difénacoum 29ppm - sachets de 15g P.29

Pâte fraîche Difénacoum 50ppm - sachets de 15g P.29

RODENTHOR 
Bromadiolone 50ppm Pâte fraîche Bromadiolone 50ppm - sachets de 15g P.29

MONITORING Fluorescent

Gel Monitoring Rongeurs 300g P.36

Bloc placebo fluo-np™ P.36

Pâte fraîche placebo fluo-np™ P.36

RÉFÉRENCE NOM DU PRODUIT PAGE

TY
P

E
 D

E
 P

R
O

D
U

IT
POSTES D’APPÂTAGES GAMME RODENTHOR P.30

MONITORING GAMME NARA ET PLACEBO P.37

PROOFING GAMME XCLUDER P.52

PIÈGES CONNECTÉS

AUROCON P.40

RATEL P.42
TRAPLINKED P.45

PIÈGE MÉCANIQUES GOODNATURE E2 - GORILLA - SLAM P.38

RÉPULSION ÉLECTRONIQUE GAMME RODENTHOR P.50

LE
S 

R
O

N
G

E
U

R
S
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LIEUX SECSINTÉRIEUR EXTERIEUR
LIEUX  

HUMIDES
CONCURRENCE 

ALIMENTAIREMONITORING LUTTE 
CURATIVE

ACTION  
TRÈS RAPIDE

MUSKIL - Double matière active 
Broma 25ppm + Dif 25ppm

MUSKIL Blé - sachets 25g x 10kg P.26

MUSKIL Bloc - (25g emballé, 25g nu, 100g nu) P.26

MUSKIL Pâte fraîche - sachets de 15g P.26

BRODITOP - Ultrapuissant 
Brodifacoum 50ppm

Bloc Brodifacoum 50ppm FLUO 25g P.27

Bloc Broditech WB-50F FLUO 100g avec crochet P.27

GEL Brodifacoum 50ppm P.27

Pâte fraîche Brodifacoum 50ppm - sachets de 15g P.27

BRODITEC - Non CMR 
Brodifacoum 29ppm

BRODITEC Blé P.28

BRODITEC Pâte fraîche - sachets de 15g P.28

BONIRAT - Efficacité reconnue  
Difénacoum

Pâte fraîche Difénacoum 29ppm - sachets de 15g P.29

Pâte fraîche Difénacoum 50ppm - sachets de 15g P.29

RODENTHOR 
Bromadiolone 50ppm Pâte fraîche Bromadiolone 50ppm - sachets de 15g P.29

MONITORING Fluorescent

Gel Monitoring Rongeurs 300g P.36

Bloc placebo fluo-np™ P.36

Pâte fraîche placebo fluo-np™ P.36

POSTES D’APPÂTAGES GAMME RODENTHOR P.30

MONITORING GAMME NARA ET PLACEBO P.37

RATS SOURIS

PROOFING GAMME XCLUDER P.52

PIÈGES CONNECTÉS

AUROCON P.40

RATEL P.42
TRAPLINKED P.45

PIÈGE MÉCANIQUES GOODNATURE E2 - GORILLA - SLAM P.38

RÉPULSION ÉLECTRONIQUE GAMME RODENTHOR P.50
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Objectif : 
Vous permettre de sélectionner 
le produit qui correspond 
exactement à votre besoin.

Les gammes 
Rodonticides
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x2
DOUBLE  

MATIÈRE ACTIVE
Bromadiolone 25ppm +  

Difenacoum 25ppm
P.26

NON CLASSÉ CMR
Brodifacoum 29 ppm

P.28

EFFICACITÉ  
RECONNUE
Rapport qualité/prix
Difenacoum 50 & 29 ppm
P.29

SPÉCIAL RATS
Bromadioline 50 ppm
P.29

BRODITEC

BROMA

ULTRA PUISSANT
Brodifacoum 50 ppm

P.27
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les produits présentant le 
risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.
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MUSKIL SUPER PASTA
(study report 2010/292)

BRODIFACOUM PASTA

DIFENACOUM PASTA

BROMADIOLONE PASTA
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MUSKIL SUPER PASTA
(study report 2010/292)

BRODIFACOUM PASTA

DIFENACOUM PASTA

BROMADIOLONE PASTA

MUSKIL® est le premier rodenticide prêt à l’emploi associant deux 
matières actives, sous forme de pâte fraîche, de blé ou de bloc.
Le mélange de 2 matières actives anticoagulantes dans le même appât  (25ppm 
de bromadiolone et 25ppm de difenacoum) présente l’intérêt d’être efficace contre 
des rongeurs résistants là où la bromadiolone et des anticoagulants de première 
génération ne sont pas efficaces. De plus, l’utilisation de cette combinaison de deux 
matières actives permet de limiter la charge en anticoagulants dans le foie, ce qui 
est un point important pour prévenir les intoxications secondaires d’espèces non 
ciblées lors d’opérations de régulation des rongeurs, notamment urbain mais aussi 
en milieu rural où la faune sauvage est plus abondante.

MUSKIL PÂTE FRAÎCHE
Seau de 5 kg - Réf. RDTB1123 
Carton recharge de 2 x 5 kg - Réf. RDTB1124

MUSKIL BLOC 25G
BLOC EMBALLÉ 
Carton recharge de 2 x 5 kg - Réf. RDTB1120

BLOC HYDROFUGE NU 
Seau de 5 kg - Réf. RDTB1121 
Carton recharge de 2 x 5 kg - Réf. RDTB1122

MUSKIL BLOC 100G
Carton recharge de 2 x 5 kg 
Réf. RDTB1111

Raticide/souricide 
Pâte fraîche en sachet de 15 g 
AMM BIOCIDES FR 2013-0127 TP14

Raticide/souricide
Bloc extrudé de 25 g  
AMM BIOCIDES FR 2013-0126 TP14

Raticide/souricide
Bloc extrudé de 25 g  
AMM BIOCIDES FR 2013-0126 TP14

Forte appétence
Enrichie en céréales

Spécial lieux humides
Forme avec angles d'attaque

DOUBLE  
MATIÈRE ACTIVE
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Grosses 
consommations

scannez moi pour accéder aux 

infos détaillées du prod
uit

NOUVEAU

Bromadiolone  
0,0025% 

+ 
Difenacoum 

0,0025%

Matières 
actives
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les produits 
présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

ACCESSOIRES

ULTRA PUISSANT

7 89
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Voir tableaux 
complets 

p.21

Raticide/souricide 
Pâte fraîche en sachet de 15 g 
AMM BIOCIDES Broditop  
n°FR 2014-0188 TP14

BRODITOP PÂTE 
FRAÎCHE
Seau de 5 kg 
Réf. RDTB1108 
Carton de 10Kg 
Réf. RDTB1178

Fortes 
infestations 
Enrichie en 

céréales

BRODITOP BLOC 25G 
FLUO
Seau de 5 kg - Réf. RDTB1153

Carton de 10 kg - Réf. RDTB1128

Raticide/Souricide - Bloc extrudé de 25g
Brodifacoum 50 PPM

Technologie FLUO NP
Forte infestation 

BRODITOP BLOC 100G 
CROCHET FLUO
Carton de 10 kg - Réf. RDTB1157

Bloc 100g 50 ppm FLUO avec crochet idéal  
dans les égoûts 
Brodifacoum 50 PPM

LAMPE UV NOIRE
21 LED UV pour la détection  
visuelle des fèces FLUO-NP™
Unité 
Réf. RDTB1119

LAMPE TORCHE DOUBLE  
LUMIÈRE SURPUISSANTE
Unité 
Réf. VECD1000

Dose théorique pour éliminer un rat de 350g
Un rat de 350g consomme environ 25g de nourriture par jour

Dose théorique pour éliminer une souris de 15g
Une souris de 15g consomme environ 3 g de nourriture par jour

Disponible en carton de 10kg

NOUVEAU

BRODITOP GEL
Carton de 18 x 300 g 
Réf. RDTB1156

Cartouche de gel rodenticide 300g prêt à 
l'emploi 
AMM BIOCIDES Broditop Gel  
n°FR-2018-0004 TP14

NE COULE PAS !
Grande stabilité 
Forte adhésivité
Très savoureux
Produit sous AMM  
n° FR-2018-0004 TP14

ACCESSOIRE
MAKITA 
PISTOLET À MASTIC
P. 176/177

100g
Technologie Fluo NP
Spécial égoûts (revêtement 
spécifique)
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Brodifacoum  
50 ppm

Matière 
active



NON CLASSÉ CMR*

Raticide/Souricide Pâte fraîche en 
sachet de 15g
AMM BIOCIDES n° FR-2017-0106 TP14

Blé fluorescent réduisant la néophobie 
et facilitant le suivi
AMM BIOCIDES n°FR-2017-0105 TP14

Raticide/Souricide - Blé entier en 
sachets de 50 g

PÂTE FRAÎCHE BRODITEC 
PF-29
Seau de 5 kg 
Réf. RDTB1150

Carton de 2 X 5 kg 
Réf. RDTB1151

BLÉ BRODITEC G-29
Seau de 10kg vrac 
Réf. RDTB1148

BRODITEC BLÉ SACHETS 50G
Carton de 10kg sachets 
Réf. RDTB1149

Technologie Fluo 
NP
Enrichi en 
céréales

Imprégné à cœur
Polyvalent  
Rats/Souris

Imprégné à cœur
Polyvalent Rats/
Souris

BRODITEC
* �La publication de la 9e ATP (Adaptation au Progrès Technique, 

Règlement (CE) N° 2016/1179) précise que les rodonticides 
anticoagulants dont la concentration est supérieure à 0,003% 
sont classés CMR : Cancérigènes, Mutagènes, toxiques pour la 
Reproduction. 
La gamme BRODITEC à 29ppm ou 25ppm soit 0,0029% ou 
0,0025% n'est pas classée CMR. 

CMR
Ce que ça change pour les 
professionnels du 3D
1. Mesures prioritaires : Suppression 
ou substitution
La présence d'un agent CMR sur site doit déclencher 
une réflexion visant à supprimer son utilisation. Si 
cela n'est pas possible, il faut rechercher un produit 
équivalent non classé CMR afin de le remplacer (article 
R.4412-67 à R.4412-70 du Code du Travail).

2. Mesures de prévention : Limiter 
l'exposition
Si l'agent CMR ne peut pas être éliminé du site, 
l'employeur est chargé de prendre des mesures de 
prévention techniques et organisationnelles (article 
R.4412-70 à 4412-75 du Code du Travail), comme par 
exemple la limitation du nombre de travailleurs 
exposés, la délimitation des zones à risque, la 
sécurisation du stockage et de l'élimination des 
déchets...

3. Mesures d'Hygiène
Elles sont prises dans les zones concernées et sont 
relatives à l'interdiction de manger ou de boire, aux 
obligations de port d'EPI, etc.

4. Information et formation des 
travailleurs
Le personnel doit être informé et formé sur les risques, 
les précautions, les mesures d'hygiène et le port des EPI.

5. Suivi individuel renforcé
Les travailleurs exposés sont soumis à un suivi médical 
individuel renforcé (Articles R.4412-59, R4624-22 et 
R4624-28). Des travaux sont interdits à certaines 
catégories de travailleurs : femmes enceintes, jeunes 
travailleurs de moins de 18 ans, les travailleurs sous 
contrat à durée déterminée et travailleurs temporaires. 
Une fiche de pénibilité doit être mise en place. 
Outre ce dispositif interne, l'entreprise d'application 
doit informer son client de la présence de produits 
CMR. Vérifier la réglementation en vigueur.

Source: www.inrs.fd/risques/cmr-agents-chimiques.html

Disponible en B
roditec 

Blé vrac sac 

personnalisé 10kg

NOUVEAU
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les produits présentant le 
risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

Brodifacoum 
29 et 25 ppm

Matière 
active
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ACTIPUR  
NETTOYANT DÉSINFECTANT (P.126)
ENZYPIN CLEAN ODOR 
NETTOYANT ET ODORISANT (P.127)
SACHET ABSORBANT D'ODEURS  
CAPTEUR D'ODEUR EFFICACE (P.33)

NETTOYER, DESINFECTER ET 
TRAITER LES ODEURS

EFFICACITÉ RECONNUE
Rapport qualité/prix

Difenacoum 50 ppm
AMM BIOCIDES 
n°FR-2012-0035 TP14

Difenacoum 29 ppm
AMM BIOCIDES 
n°FR-2012-0035 TP14

Raticide/souricide - Pâte fraîche en sachet  
de 15 g - Bromadiolone 0,005 % 
AMM BIOCIDES Gardentop  
n°FR 2014-0094 TP14

BONIRAT PÂTE 
FRAÎCHE 15GR
Seau de 5 kg 
Réf. RDTB1104

Carton recharge de 2 x 5 kg 
Réf. RDTB1105

BONIRAT PÂTE 
FRAÎCHE 15GR
Seau de 5 kg - Réf. RDTB1136

QUELS 
PRODUITS ?

PÂTE FRAÎCHE GARDENTOP
Seau de 5 kg - Réf. RDTB1172

Concurrence 
alimentaire
Enrichie en 

céréales

Non CMR
Idéal souris
Permet 
l'alternance des 
substances actives

SPÉCIAL 
RATS

BROMA

Spécial Rats

La gestion des nuisibles passe par l'hygiène
Les conditions d'hygiène des locaux traités sont un des 
facteurs clés du développement des populations de 
rongeurs. L'absence de nettoyage régulier créé un milieu 
sans perturbations et génère l'accumulation de matières 
susceptibles de les attirer.

La plupart des prestataires de services 3D 
proposent, en parallèle aux opérations de 
dératisation classique, des solutions visant 
à nettoyer et désinfecter les locaux traités.

Ces opérations ont deux objectifs :
- �Limiter les conséquences de la présence des rongeurs, 

qui sont vecteurs de nombreux agents pathogènes - 
bactéries, virus, germes. La salmonelle, la leptospirose, 
sont transmises par les déjections des rongeurs.

- �Diminuer les risques de retour des rongeurs, en 
supprimant les odeurs qui leur sont familières et en 
perturbant leur environnement olfactif.

D'autres facteurs sont également favorables au 
développement des rongeurs, tels que la présence 
d'aliments accessibles, l'état d'étanchéité des locaux, etc.
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les produits 
présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

Difenacoum 
50 & 29 ppm

Matière 
active

Bromadiolone 
50 ppm

Matière 
active
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« Utilisez les biocides avec précaution. Avant toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations concernant le produit »

B

A

STATIONS D’APPÂTAGE

Station d’appâtage souris en 
plastique rigide noir

Station d’appâtage souris  
en plastique rigide noir  
(6 clés par cartons)

Poste d’appâtage 
souris MUSA TM

Station d’appâtage rats et souris 
modèle tunnel

STATION PETI 
A - Noir 
Carton de 72 unités 
Réf. RDTS1003

B - Peti Clear  
Carton de 72 unités 
Réf. RDTS1100

Palette pour sérigraphie
60 cartons x 72u.= 4320u. 
1180x1180x2250mm / 
 320kgs-300kgs

POSTE ZAMKA 
Carton de 60 unités 
Réf. RDTS1195

Une gamme de postes 
pour l'appâtage, la capture 
ou la surveillance des 
rongeurs.

De nouveaux postes 
d'appâtage, pour des 
utilisations plus variées et la 
mise en place de prestations 
de surveillance sans biocides.

STATION MUSA 
Carton de 30 unités 
Réf. RDTS1116

Palette pour sérigraphie
91 cartons x 30u.= 2730u.  
1180x1180x2250mm  
320kgs-300kgs

STATION ALPHA  
Carton de 24 unités 
Réf. RDTS1000

Palette pour sérigraphie 
40 cartons x 24u. = 960u.  
1220x1270x2300mm  
225kgs-205kgs

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Peut être  
fixée au sol
Economique
Réutilisable

Station incurvée et de petite 
dimension
Possibilité d'y placer un piège 
mécanique souris
Robuste et solide

Imprimé en usine  
et très robuste Forme de tube

Seuils inclinés pour forcer 
l’entrée des rongeurs

Compatible 
plaque de glu G1

POSTES  
RONGEURS
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« Utilisez les biocides avec précaution. Avant toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations concernant le produit »

Modèle beige  
sur commande

La station d'appâtage pour rongeurs est idéale car elle 
peut être utilisée de différentes manières, adaptée à tous 
les besoins des opérateurs 3D

Station d’appâtage rats compacte en 
plastique rigide noir

CORAL COMPATIBLE 
AU CHOIX AVEC : 
• 1 piège Gorilla souris
• 1 piège Slam souris
• 1 abreuvoir

BETA 2 COMPATIBLE 
AU CHOIX AVEC : 
• �2 plaques G1
• 1 piège gorille souris
• 1 piège slam souris

NEPTUNO COMPATIBLE 
AU CHOIX AVEC : 
• �1 Universal  

Glu board
• 3 G1
• 1 G2
• 3 Gorilla souris
• 1 Gorilla rat
• 3 Slam souris
• 1 Slam rat

STATIONS D’APPÂTAGE

STATION ALPHA  
Carton de 20 unités 
Réf. RDTB1164 - Noire

STATION CORAL  
Carton de 30 unités 
Réf. RDTS1111

Palette pour sérigraphie 
36 cartons x 30u.= 1080u.  
1080X1000X2480mm  / 337kgs-317kgs
Coral sérigraphiée  
Par palette 
Réf. RDTS1151

STATION BETA2 
BETA2 NOIR  
Carton de 20 unités 
Réf. RDTS1001

BETA2 couvercle translucide  
Carton de 20 unités 
Réf. RDTS1108

Palette pour sérigraphie 
30 cartons x 20u.  
= 600u. 970x1160x2420mm 
305kgs-285kgs

STATION NEPTUNO 
NEPTUNO 
Carton de 20 unités 
Réf. RDTS1101

Palette pour sérigraphie  
30 cartons x 20u.  
= 600u. 970x1160x2420kgs 
380kgs-360kgs

Poste rats super compact
Ouverture latérale
Serrure protégée des poussières
Ouvrable même fixée au mur

KIT DE FIXATION
Adaptateur pour 
fixation murale de la 
station CORAL
Réf. RDTS1109

PLAQUE 
DE GLU

RODENTICIDES

EN OPTION
BAC À GRAINS
Bac à placer dans la station 
pour y disposer des appâts en 
formulation céréales
Réf. RDTS1110

FENDER 
COMPATIBLE  
AU CHOIX AVEC : 
• 1 abreuvoir
• 1 IPM Rat
• 1 IPM Souri

PIÈGE 
MÉCANIQUE 
RATS

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Couvercle incurvé
Usages multiples

Compatible  
plaques de glu
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ACCESSOIRES
CLÉ POUR STATION BAITSAFE
Unité - Réf. RDTS1198

EXTENSION DE CLÉ BAITSAFE

Permet d'accéder aux station 
BAITSAFE en plafond de 1.38 m  
à 2.50 m
Unité - Réf. RDTS1199

BaitSafe® fournit une solution sûre, hygiénique et rapide 
pour accéder aux zones difficiles d’accès comme les 
faux-plafonds, doublages etc. Vous intervenez en toute 
sécurité pour l'inspection, la surveillance et le traitement 
des rongeurs

« Utilisez les biocides avec précaution. Avant toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations concernant le produit »

BORA COMPATIBLE  
AU CHOIX AVEC : 
• 3 G1
• �2 Gorilla souris ou 5 

Gorilla souris maximum
• 1 Gorilla rat
• �2 slam souris ou 5 slam 

souris maximum
• 1 slam rat
• 2 abreuvoirs

Station d’appâtage 
rats grand modèle 
couvercle plat 
opaque noir ou avec 
couvercle translucide Station d’appâtage 

camouflage imitation 
rocher pour rats

Station d’appâtage rats grand modèle 
couvercle plat avec fenêtre translucide

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Station 
d’appâtage rats 
grand modèle 
couvercle bombé

PILOT COMPATIBLE  
AU CHOIX AVEC : 
• 1 mouse glu board
• 1 universal glu board
• 4 G1
• 1 G2
• 3 Gorilla souris
• 3 slam souris

DELTA COMPATIBLE  
AU CHOIX AVEC : 
• 2 G1
• 2 Gorilla souris
• 1 Gorilla rat
• 2 Slam souris
• 1 Slam rat
• 1 abreuvoir

STATIONS D’APPÂTAGE GRAND MODÈLE

STATION BORA 
Carton de 8 unités	  
Réf. RDTS1002

Palette pour sérigraphie 
30 cartons x 8u. = 240u.  
1300x1000x2600mm 
290kgs-270kgs

STATION DELTA 
Carton de 12 unités 
Réf. RDTS1102

Palette pour sérigraphie 
25cartons x 12u. = 300u.  
1250x1020x2400mm 
220kgs-200kgs

BAIT SAFE  
Kit carton  
de 6 unités + 1 clé 
Réf. RDTS1196

Baitsafe seule (sans clés) 
Réf. RDTS1197

STATION PILOT 
Carton de 6 unités	  
Réf. RDTS1005

Palette pour sérigraphie 
48 cartons x 6u. = 288u.  
1140x1140x2250mm 
295kgs-275kgs

STATION ROCK 
Carton de 12 unités	  
Réf. RDTS1037

Compatible 
abreuvoir

Ouverture  
latérale

Tiges en position  
horizontale ou verticale

Compatible  
piège

La plus grande station
Compatible plaques de glu
Permet de vérifier la  
consommation d’appât sans l’ouvrir

Discrétion 
totale 
Idéal dans 
les jardins 

Très haute  
résistance

Hauteur permettant au 
rongeur de consommer plus 

à l’aise
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ACCESSOIRES

SAC DESTRUCTEUR 
D’ODEURS POUR 
LES CARCASSES DE 
RONGEURS MORTS
Le sac dissolvant d'odeur 
vous permet d’éliminer 
les odeurs que peuvent 
parfois laisser les 
carcasses des rongeurs 
morts après une 
intervention. Grâce à des 
minéraux naturels.
LOT DE 3 SACS 
Réf. RDTS1189

AFFICHAGE MURAL

Autocollants personnalisés
Caractéristiques
- Taille de l'affiche : 10,5x14cm
Avec logo :  
Paquet de 100, 500, 1000,  
2500 ou 5000
Sans logo : Paquet de 100  
ou 500
Réf. RDTS1113

ÉTIQUETTES POSTES PERSONNALISÉES 
- Format 9x7 cm compatibles toutes stations
Avec logo :  
Paquet de 100, 500, 1000, 2500 ou 5000
Sans logo : Paquet de 100 ou 500

Réf. RDTS1114

FEUTRE NOIR
Idéal pour écrire sur les stations sérigraphiées et 
effaçable 
Unité 
Réf. RDTS1207

MOUSE GLU BOARD
Plaque glu support carton  
avec protection
- Protection pelable
- �Dimensions  

L 240 x l 100 mm
- �Utilisable dans stations  

Multiple Catch Trap
Carton de 140 unités 
Réf. RCGLU1101

UNIVERSAL GLU BOARD
Plaque glu support carton  
avec protection
- �Protection pelable
- �Dimensions  

L 157 x l 95 mm
- �Utilisable dans  

stations Unibox
Carton de 140 unités 
Réf. RCGLU1102

COLLE EN TUBE
- �Pour fabrication et 

recharge de plaques 
pour rongeurs

- Tube de 135 g
Carton de 50 tubes 
Réf. RCGU1106

ABREUVOIR
Abreuvoir Delta drinking 
trough pour stations 
DELTA et NEPTUNO
Carton de 10 unités  
Réf. RDTS1105

PLAQUE À GLU MODÈLE G1  
(2 PAIRES)
Dimensions 
 L 129 x l 55 x H 9 mm
Compatible avec  
les stations ALPHA  
et BETA 2
Carton de 36 boîtes soit 144 plaques 
Réf. RCGLU1103

PLAQUE À GLU MODÈLE G2  
(1 PAIRE)
- �Dimensions 

L 180 x l 130 x H 9 mm
- �Compatible avec les 

stations NEPTUNO et 
PILOT

Carton de 36 boîtes 
soit 72 plaques 
Réf. RCGLU1104

PLAQUE À GLU MODÈLE G3 SOURIS
Dimensions  
L 258 x l 130 x H 9 mm
1 paire 
Réf. RCGLU1106

PLAQUE À GLU MODÈLE G3 RATS  
(1 PAIRE)
Dimensions  
L 258 x l 130 x H 9 mm
Carton de 24 boîtes 
soit 48 plaques 
Réf. RCGLU1105

PIÈGE MÉCANIQUE
Piège mécanique Rat-Trap  
pour station DELTA
A l'unité 
Réf. RDTB1113

SUPER TRAPPER
Piége mécanique 
- avec placement 
d'appât et - 
Grande plaque de 
désarmement (qui 
évite un désarmement 
prématuré)
A l'unité 
Réf. RDTB1170

ATTRACTANT NATUREL  
POUR RATS ET SOURIS
1 unité 
Réf. RDTB1003

NARA SPRAY
Leurre naturel en Spray. 
Permet de diriger 
les rongeurs vers les 
stations
Unité 
Réf. RDTB1147

TUNNEL CARTON G2/G3
Livré sans plaque à glu
Cartons de 150 unités 
Réf. RDTB1114

MUSA  
ADAPTATEUR MURAL
Adaptateur pour fixation 
murale de la station 
MUSA
A l’unité 
Réf. RDTS1117

CÂBLE POUR POSTE D’APPÂTAGE
- �Câbles de fixation 

pour postes 
d’appâtage rats et 
souris

- �Une extrémité avec 
base collante et 
une extrémité avec 
boucle

Pack de 10 
Réf. RDTS1118

CAGE DE CAPTURE CHATS / MANGOUSTES
- �Cage pliable pour 

la capture des 
animaux de taille 
moyenne de type 
chats, mangoustes

- �Acier galvanisé
- �Dimensions de la 

cage montée :  
80 x 28 x 33 cm

- �Poids : 3,80 kg
A l'unité - Réf. RDTS1171

STYLO DÉTÉCTABLE AUX DÉTECTEURS DE 
MÉTAUX ET VISIBLES PAR RAYONS X
- �Idéal dans toutes les aires de préparation 

des produits ( industries alimentaires, 
pharmaceutiques... etc)

- �Réduit le risque de contamination par corps 
étrangers. Les contaminants physiques 
peuvent abîmer l’équipement et causer des 
blessures.

Par 10 
Réf. RDTS1238

Haute résistance
Aux couleurs de 
votre entreprise 
(logo)

Haute résistance
Marquée de votre 
logo

ne pas déplacer ne pas ouvrir

contient un rodenticide
ne pas déplacer ne pas ouvrir

contient un rodenticide

Nom ou n°amm : .................
......................

......................
......................

......................
..................……......... 

 
n°............. 

bromadiolone

difenacoum

autre :  ...............
......................

......................
............

brodifacoum

difethialone

En cas d'incident, contacter un centre anti-poison : 

Matières Actives

Contient un rodenticide anticoagulant. Antidote : Vitamine K1 ( sur avis médical )
Centre 

Anti-poison

H360D : Peut nuire au foetus 

__ __ __ __ __ 

poste 

rongeur

Photo non 
contractuelle

Contient un rodenticide anticoagulant. Antidote : Vitamine K1 ( sur avis médical )

difenacoum
bromadiolone
brodifacoum
diféthialone
alphachloralose

sans toxique

 

Nom ou N°AMM ..................................................................................................................

ne pas déplacer, ne pas ouvrir,contient un rodenticide

EN CAS D’INCIDENT CONTACTER
 UN CENTRE ANTIPOISON -- -- -- -- -- 

LOGO poste 

n°........................

Economique

Capteur d'odeur
Sans biocide
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Station de capture souris  
modèle métallique

Station de capture souris  
modèle plastique

STATION MULTIPLE  
CATCH TRAP METAL (1)

Carton de 12 unités 
Réf. RDTS1007

MULTIPLE CATCH TRAP  
METAL SOURIS HAUTE
Unité 
Réf. RDTB1161

STATION GLU TRAPPER
Carton de 90 unités 
Réf. RDTS1103

STATION UNIBOX
Carton de 20 unités 
Réf. RDTS1104

STATION PLASTIC MULTIPLE 
CATCH TRAP(2)

Carton de 12 unités 
Réf. RDTS1107

STATION
FAST ZAMKA
Unité - Réf. RDTS1192

Station de capture 
mixte souris/rampants 
avec Clé Modèle 
Unibox

Station de 
capture souris  
et insecte

Les enjeux environnementaux sont 
au cœur des préoccupations.
Que ce soit dans l'utilisation 
des rodenticides (nouvelle 
réglementation sur l'appâtage 
permanent) ou dans l'utilisation de 
matière moins polluantes (plastique). 
Ces aspects sont une part importante 
dans le domaine 3D c'est pour cette 
raison qu'Ensystex intègre des postes 
métal, une alternative
au poste plastique avec une
durée de vie et une robustesse 
plus importante et un impact 
environnemental moindre.

ACCESSOIRES
ATTRACTANT SOURIS 
Voir p.33
Réf. RDTB1003

MOUSE GLU BOARD 
Voir p.33
Réf. RCGLU1101

CATCH TRAP SOURIS 
COMPATIBLE AU CHOIX AVEC : 
• 1 Mouse glue board
• 1 universal glu board
• 2 G2

CATCH TRAP SOURIS 
HAUTE COMPATIBLE 
AU CHOIX AVEC : 
• 1 Mouse glu board
• 1 universal glu board
• 2 G1
• 4 gorilla souris
• 4 slam souris

GLU TRAPPER 
COMPATIBLE 
AVEC : 
• 1 G1

UNIBOX 
COMPATIBLE 
AVEC AU 
CHOIX : 
• �1 universal 

glu board
• 1 G1

Station de 
piégeage 
souris équipée 
d'un piège 
mécanique souris 
à armement sans 
ouverture du 
piège

Existe en  
version  
classique voir 
p.30

« Utilisez les biocides avec précaution. Avant toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations concernant le produit »

POSTES DE CAPTURE SOURIS	

blattes

rats

so uris
ENSYSTEX

SANS BIOCIDE

FAST FENDER 
Unité 
Réf. RDTS1191

Sécurisée
Facile d’installation

Écologique
Idéal en intérieur et 

extérieur

Station de piégeage 
équipée d’une tapette 
mécanique spécial RAT

L E S  R O N G E U R S  /  P O S T E S  D E  CA PT U R E

Couvercle transparent
Réutilisable
Economique

Couvercle 
transparent
Réutilisable

Compacte
Economique

Polyvalente

Utilisable 
avec pièges 

mécaniques souris
Robuste

Verrouillage  
à clé

Robuste
Polyvalente

Avec piège mécanique intégré 
et système d'armement sans 
ouverture de la station
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POSTE SOURIS METAL
Poste souris métal 
Sur commande - Réf. RDTB1165

POSTE RAT MÉTAL
Poste rat métal 

Sur commande - Réf. RDTB1166

MULTIPLE CATCH TRAP METAL 
RATS HAUTE
Unité 
Réf. RDTB1162

TUNNEL POUR PLAQUE 
DE GLU 250X120MM
Unité - Réf. RDTB1160

TAPIS COLLANT POUR 
RONGEURS
Pack de 10 - Réf. RCGLU1110

BANDE DE GLU 
DE MISE EN 
QUARANTAINE
Rouleau de 18 mètres 
Réf. RCGLU1108

« Utilisez les biocides avec précaution. Avant toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations concernant le produit »

POSTES DE CAPTURE RATS ET SOURIS	 rats

ron g eurs

so uris
blattes

rats

so uris

POSTES MÉTALLIQUES

PIÈGES & PLAQUE DE GLU

CATCH TRAP RAT 
HAUTE COMPATIBLE 
AVEC AU CHOIX : 
• 1 mouse glu board
• 2 universal glu board
• 4 G1
• 8 gorilla souris
• 2 gorilla rat
• 8 slam souris
• 2 slam rat 

ACCESSOIRES
UTILISABLES AVEC L'ENSEMBLE DE LA GAMME DES 

RODENTICIDES ET DE MONITORING PLACEBO

PLAQUE DE GLU 
POUR TUNNEL 
250X120MM
Unité - Réf. RCGLU1107

Dispositif de surveillance avec 
attractant saveur noisette pour les 
rongeurs

Tunnel de protection

Spécial palette et stock Plaque de glu XXL 
permettant la protection 
contre les rongeurs des 
zones de stockage.

Idéale pour 
un usage en 
continu

Utilisable avec pièges 
mécaniques rats
Robuste

Extrêmement robustes
Réutilisables
Serrure métal

Longue durée de vie en service

35



ACCESSOIRES
LAMPE UV NOIRE
21 LED UV pour la détection  
visuelle des fèces FLUO-NP™
Unité - Réf. RDTB1119

LUNETTES DE PROTECTION
Protection du technicien  
contre les effets des UV
Unité - Réf. RDTB1118

LAMPE TORCHE DOUBLE  
LUMIÈRE SURPUISSANTE
Unité - Réf. VECD1000

BATTERIE DE RECHANGE  
POUR TORCHE  
DOUBLE LUMIÈRE
Unité - Réf. VECD1001

CHARGEUR USB - BATTERIE + POWERBANK
Ce chargeur peut charger  
1 batterie en USB
La détection de voltage 
pour les batteries  
se fait automatiquement : 
- �Equipé d'un écran LED qui 

permet de voir le voltage 
de la batterie ainsi que le 
courant de charge et l’état 
de charge de la batterie.

- �Fonction PowerBank
Unité - Réf. VECD1002

> Traçabilité de l’appât

> �Permet de détecter les mouvements des 
rongeurs (par les fèces)

> �Réduction de la néophobie naturelle chez 
les rats et la souris qui reconnaissent l’appât 
comme une source de nourriture familière

> �Monitoring + facile : les fèces des rats et des 
souris deviennent fluorescentes sous la lumière 
des lampes UV

> �Mise en évidence des signes d’activité des 
rongeurs (déplacements des appâts)

> �Palatabilité du produit renforcée : plus besoin 
d’arômes synthétiques

> �Les animaux non-cibles (chats, chiens) ne 
voyant pas les UV, moins de risque dans le 
cadre d’utilisation en appâts rodenticide

Avantages

Afin de créer des 
appâts plus visibles 
et plus facilement 
reconnaissables par les 
rongeurs, le laboratoire 
ZAPI a conduit une 
série d’expériences 
reposant sur l’ajout 
dans la formulation d’un 
composant contenant des 
pigments luminescents. 

Ces composés chimiques 
particuliers ont la propriété 
d’absorber les radiations UV 
et d’émettre des radiations 
fluorescentes visibles sous un 
spectre de “lumière noire”. La 
lumière noire est obtenue par 
l’émission d’une onde comprise 
entre 315 et 390 nm.
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Accélération de la consommation avec FLUO-NP™

GEL MONITORING
Cartouche de 300g (unité) 
Réf. RDTB1169

BLOC PLACEBO  
FLUO-NP™
Seau de 5 kg 
Réf. RDTB1117

PÂTE PLACEBO  
FLUO-NP™
Seau de 5 kg 
Réf. RDTB1116

MONITORING FLUO	

Bloc extrudé de 25 g avec 
technologie FLUO-NP™ 
Placebo pour détection rats 
et souris - sans AMM

Pâte fraîche en sachet 
de 15 g avec technologie 
FLUO-NP™- Placebo pour 
détection rats et souris - 
sans AMM 

Gel Monitoring Rongeurs 
300g spécialement conçu 
pour la surveillance des 
rongeurs

Non toxique
Technologie FLUO-NP™
Identification des fèces

Fluo 
Sans biocide

Non toxique
Technologie FLUO-NP™
Identification des fèces

LES PLACEBOS
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LEURRE NARA BLOCS
BLOCS NARA VANILLE
Boîte de 20 blocs 
Réf. RDTB1137
Boîte de 75 blocs 
Réf. RDTB1140

BLOCS NARA POISSON
Boîte de 20 blocs 
Réf. RDTB1138

BLOCS NARA VIANDE
Boîte de 20 blocs 
Réf. RDTB1139

BLOCS NARA MANGUE
Boîte de 20 blocs 
Réf. RDTB1142

BLOCS NARA  
CHOCOLAT NOISETTE
Boîte de 20 blocs 
Réf. RDTB1141

LEURRE NARA SPRAY
Unité 
Réf. RDTB1147

LEURRE NARA CAPSULES
CAPSULES NARA 
VANILLE 
Boîte de 100 
Réf. RDTB1143

CAPSULES NARA 
POISSON 
Boîte de 100 
Réf. RDTB1144

CAPSULES NARA 
VIANDES 
Boîte de 100 
Réf. RDTB1145

CAPSULES NARA 
MANGUE 
Boîte de 100 
Réf. RDTB1155

CAPSULES NARA 
CHOCOLAT NOISETTE 
Boîte de 100 
Réf. RDTB1154

MONITORING NARA	

blattes

rats

so uris

La gestion des allergènes est 
devenue un sujet majeur dans 
de nombreuses entreprises de 
produits alimentaires.

NARA® est le premier leurre de 
monitoring sans allergène !

Les principales normes alimentaires et la 
réglementation déconseillent désormais 
l'utilisation d'anticoagulants à des fins 
de surveillance. Ce n'est qu'après la 
détermination de l'activité des rongeurs 
que des raticides peuvent être utilisés 
avec parfois des restrictions strictes. Les 
leurres « classiques » ont l'inconvénient 
d’apporter une source de nourriture pour 
les rongeurs, ce qui augmente leur durée 
de vie et le risque d'une reproduction 
croissante. Les leurres NARA™ sont 
des supports rongeables parfumés 
permettant de s’adapter au site surveillé.

Les leurres NARA™ Blocs sont compatibles avec tous les postes d’appâtage du 
marché pourvus de broches à blocs rodonticides. Constitués de plastiques et 
d’arômes naturels. Très haute durabilité.

Leurre naturel 
en Spray. 

Permet de 
diriger 

les rongeurs 
vers les stations

Leurre capsule
Résistant et très appétant
À utiliser avec les pièges 
mécaniques souris et rats 
Gorilla ou Slam

Sans biocide
Résistant
Très appétant

Facile 
d’application

Efficacité 
augmentée

Sans biocide
Résistant
Très appétant

LES PLACEBOS
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Le piège multi-létal révolutionnaire et sans 
souffrance contre rats et souris. 

SNIFF SNIFF CLAC! PRETSNIFF SNIFF SNIFF SNIF F...KAP OW! REA DY

par Ensystex

par Ensystex

PIEGE MECANIQUE

Réarmement
automatique

Garantie
2 ans

ga
rantie2
ans

Convient à usage
extérieur

Installation 
facile

Coups par
recharge de gaz

Ne contient 
pas de biocides

Leurre 
persistant

24 sans
biocides

Les pièges Goodnature E2 
utilisent des leurres sans biocides 
et persistants pour une efficacité 
prolongée sur le terrain.
Les leurres attirent les nuisibles qui 
entrent dans le piège par le conduit 
et actionnent la détente. Une fois que 

l’animal a été frappé, le piston se remet en position, 
laissant tomber l’animal au sol. Le piège automatique 
se réinitialise immédiatement.
Les pièges E2 utilisent notre technologie de 
déclencheur ultra-sensible Leaf360. Lorsque la cible 
écart la détente sur le côté pour prospecter l’appât, le 
piège se déclenche.
Les pièges Goodnature E2 utilisent des leurres sans 
biocides et persistants pour une efficacité prolongée 
sur le terrain.

MONITORING

CARTE DE DÉTECTION - PACK DE 3
Pack de 3 cartes 
Réf. GOOD1012

Les cartes de détection 
chargées en leurre  

permettent de localiser 
avec précision l’endroit où 
les rongeurs se sentent en 

sécurité pour se nourrir. C’est 
à cet endroit précis que le 

piège doit être installé

COMMENT ÇA MARCHE

Leurre

Conduit d’exécution

Déclencheur 
Leaf360

Piston dans 
chambre

Diaphragme 
du piston

Régulateur

Cartouche d’air 
comprimé

Entrée 
de l’air

Piston Reservoir

Réservoir 
du piston

Réservoir du pistonRéservoir d’aération

Soupape

Technologie  
multi-létale brevetée 
Réarmement automatique jusqu’à 24 cycles

Sans biocides
Sans risques de contamination secondaire 
pour la faune et les animaux domestiques

Sans souffrance
Élimination immédiate - classé A par le 
laboratoire indépendant NAWAC

Economique
Distances plus longues entre les pièges grâce 
à l’attrait du leurre, maintenance facile et 
efficacité maximum

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Visualiser la démo
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SUPPORT À 
VISSER POUR 
ARBRE
Unité - Réf. GOOD1019

SUPPORT POUR E2 
Kit 1 support  
+ 1 kit de détection 
Réf. GOOD1022

BOITIER COLLECTEUR 
Unité 
Réf. GOOD1027

Support de maintien pour 
le piège Goodnature E2

La TrapBox A24 est 
conçue pour protéger 

le piège à rats et souris 
Goodnature, offrant 

aux professionnels 
de la dératisation un 

système de piégeage 
efficace, automatisé et 

non toxique pour une 
utilisation dans tous 
les environnements. 
Le piège ainsi que la 

TrapBox peuvent être 
utilisés à l'extérieur en 

toute sécurité car il 
n'utilise pas d'électricité.

BAC DE 
RECHANGE 
POUR BOITIER 
COLLECTEUR
Unité - Réf. GOOD1028

PRODUIT DE 
CONSERVATION 
POUR BOITIER 
COLLECTEUR
Unité - Ref. GOOD1029

TUNNEL DE 
PROTECTION 
POUR PIÈGE 
GOODNATURE
Unité - Ref. GOOD1026

COFFRET 6 MOIS : 
- 1 piège E2
- 3 cartes de détection
- 2 cartouches de CO2
- 1 leurre ALP chocolat
- 1 compteur inclus

LE TRAPPER KIT CONTIENT : 
- �1 piège E2
- �1 leurre ALP chocolat
- �1 cartouche de CO2
- �1 compteur digital
- �1 boîtier-tunnel de protection
- �1 clé

PIÈGE E2 COFFRET 6 MOIS  
Coffret 1 kit 
Réf. GOOD1031

TRAPPER KIT 
Vendu en kit 
Réf. GOOD1033

LEURRE 
CHOCOLAT
Unité - Réf. GOOD1020

COMPTEUR 
D’ÉXÉCUTION
Unité - Réf. GOOD1004

CARTOUCHE DE 
CO2
Unité - Réf. GOOD1003

TOURNEVIS 
EMBOUT CARRÉ
Unité - Réf. ENU110000

PIEGE MECANIQUE

Réarmements 
automatiques

Kit complet 
sécurisé Automatique

Très attractif
Sans fruits  
à coque

Intervention  
moins fréquente
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La solution sans biocides 
et sans allergènes 
pour une surveillance 
conforme à la 
réglementation.

PIÈGE MECANIQUE

PACKS 1 AN
PACK SOURIS 1 AN 
25 Pièges Gorilla +  
100 Capsules NARA 
Réf. RDTB1158

PACK RAT 1 AN 
25 Pièges Gorilla +  
100 Capsules NARA 
Réf. RDTB1159

Piège nouvelle génération

Modèles économiques

PIÈGES GORILLA SOURIS ET RATS
PIÈGES GORILLA SOURI 
Unité - Réf. RDTS1119

PIÈGES GORILLA TRANSPARENT 
Unité - Réf. RDTS1206

PIÈGES GORILLA RATS 
Unité - Réf. RDTS1120

PIÈGES SLAM SOURIS ET RATS
PIÈGE SLAM SOURIS 
Unité - Réf. RDTS1156
PIÈGE SLAM RAT 
Unité - Réf. RDTS1157

UTILISATION ET PRODUITS COMPTATIBLES

Sans souffrance animale
Très résistant aux intempéries

Sans matière active
Idéal lieux sensibles (IAA) Encore plus discret pour les rongeurs

Très haute robustesse grâce à des 
matériaux de haute qualité 

Elimination ultra-rapide et sans 
souffrance 

Réceptacle conçu pour accueillir les 
leurres de la gamme NARA™ 

Compatible station métallique 
souris haute p.48

MODÈLE SOURIS

MODÈLE 
SOURIS

MODÈLE RATS

MODÈLE 
RATS

STATION  
FAST FENDER
CF. P.34

STATION  
FAST ZAMKA
CF. P.34

STATION ALPHA
CF. P.31

PIÈGE 
X25

LEURRE 
X100

LEURRE 
X100

PACK RAT

PIÈGE MECANIQUE	 rats

ron g eurs

so uris
blattes

rats

so uris

PIÈGE 
X25

PACK SOURIS
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Piège Rongeurs multiple 
écologique

Ce piège multicapture permet 
d’attirer et de capturer en 
continu et sans interruption, tout 
type de rongeur : 
• �Petites souris (Mus musculus 

domesticus)
• �Rats (Rattus norvegicus)
• �Rats noirs des toits (Rattus 

rattus).

Réalisé dans des matériaux 
simples et résistants, c’est 
un produit sûr pour les êtres 
humains, pour les animaux non 
ciblés et pour l’environnement, 
dans la mesure où il n’utilise 
pas de poisons ni de substances 
attractives dangereuses ou 
polluantes. PIPER® 2.0 est 
également utile en cas de 
gestion dans le cadre de 
l’HACCP, où il peut améliorer 
la garantie de l’hygiène en 
éliminant de fastidieux animaux 
en mesure de contaminer les 
aliments.

KIT PIÈGE PIPER 
Kit piège Piper 
Réf. RDTS1209

Possibilité de contrôler le piège 
à distance via votre ordinateur 
ou téléphone portable grâce à la 
technologie SMS (Piper-Net). Cela 
permet de récolter des informations sur :
- �Le nombre de captures,
- �Le pourcentage de batterie
- �L’état du piège
- �L’indications de la présence de 

rongeurs

PROTECTION EXTÉRIEUR 
EN BOIS PIPER KART
Unité 
Réf. RDTS1216

CAGE VERTE 
MÉTAL PIPER
Unité 
RÉF. RDTS1239

PROTECTION ÉCHELLE
Unité 
Réf. voir tarif

Permet de protéger le piège contre le 
vol, les manipulations involontaires, les 
dégradations par le public

Protection 
extérieure avec 
encrage au sol 

métal

Dans certains 
locaux, le 

cheminement 
des rongeurs doit 

être protégé des 
poussières liées à 

l'activité industrielle 
(agroalimentaire, 
production, etc.)

LIQUIDE DE 
CONSERVATION 
PIPER SOL
Unité - Réf. RDTS1210

Liquide de conservation 
odorisant spécial Piper

ATTRACTANT PIPER 
MIX
Unité - Réf. RDTS1211

Attractant spécial piège  
multiple à noyade

SUPPORT MURAL PIPER BASK
Unité - Réf. RDTS1217

En acier traité. Permet de fixer le piège PIPER 
sur une surface verticale, à proximité des 
passages des rongeurs (tuyaux, câbles, etc.).

Discret
Résistant

Verrouillable

En milieu 
poussiéreuxDiscret

Résistant
Idéal extérieur

PIÈGE MÉCANIQUE	 rats

ron g eurs

so uris
blattes

rats

so uris

Capture multiple
Sans biocides
Version simple ou 
connectée
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FAIRE LE CHOIX 
DU DISPOSITIF AUROTRAP

Combattre efficacement les nuisibles
de manière écologique, sans utiliser de poison

Personnalisation du leurre 
pour être au plus proches des préférences des 
rongeurs ciblés

Éviter l’empoisonnement secondaire
des non-cible

Une maintenance réduite
batterie de 24 mois

Connectivité et télégestion
collecte automatique de données et rapports établis 
automatiquement

Aurocon, une lutte 
antiparasitaire intelligente, 
automatique et fiable.

Le piège AuroTrap a été développé 
après des années d’expérience dans la 
lutte contre les nuisibles.
Le design est conçu pour attirer les rats 
en raison de sa conception spéciale 
et brevetée "pasageway". Le dispositif 
innovant est associé à une collecte de 
données complète et à des rapports 
automatiques, grâce à la télégestion.

PIÈGE CONNECTÉ

NOUS PARTICIPONS À LA 
RÉALISATION DES OBJECTIFS 
MONDIAUX DE L’ONU

LA TÉLÉGESTION AU SERVICE 
DE LA DÉRATISATION

Solutions  
de lutte  
contre les rongeurs 
connectées

42 L E S  R O N G E U R S  /  P I È G E  C O N N E C T É



L
E

S
 R

O
N

G
E

U
R

S

P.110

P.130

P.119

P.54

Les rongeurs sont attirés 
vers le piège grâce à 
l’appât ou attractant 
positionné dans le piège. 
Le passage spécialement 
conçu pour les rongeurs 
tient compte des schémas 
de déplacement des 
rongeurs et permet ainsi 
une meilleure précision 
pour piéger le rongeur.

Les capteurs du piège 
enregistrent lorsqu’un 
rongeur pénètre dans 
le piège. Il est alors tu   
immédiatement, grâce 
au piston    air comprimé, 
limitant ainsi la souffrance 
du rongeur et en toute 
sécurité.

Le piège recueille une 
multitudes de données, 
qui sont automatiquement 
transmises à un serveur 
accessible à la fois depuis 
un ordinateur et un 
smartphone. Ces données 
seront assemblées, et 
le serveur sera notifié à 
chaque fois qu’un rongeur 
sera tué.

Le piège se réinitialise 
automatiquement. 
Chaque cartouche de CO2 
contient suffisamment 
d’air comprimé pour 
éliminer environ 80 
rongeurs.

AUROTRAP V2
Unité - Réf. AURO1000

Piège AUROTRAP sans 
abonnement

ABONNEMENT  
MENSUEL AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1013

COMPTEUR AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1008

TIGE DE FIXATION SOL
Unité - Réf. AURO1009

TIGE DE FIXATION MUR 
Unité - Réf. AURO1010

SERRURE AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1011

CLÉ AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1012

CARTOUCHE CO2 
100G
Unité - Réf. AURO1004

COUVERCLE DROIT
Unité - Réf. AURO1001

COUVERCLE AVEC 
TUNNELS
Unité - Réf. AURO1002 BOÎTIER AUROTRAP 

VIDE
Unité - Réf. AURO1007

MÉCANISME  
AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1005

BATTERIE AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1003

UNITÉ VANNE  
AUROTRAP
Unité - Réf. AURO1006

Régulateur et soupape

Soupape de
ventilation et  
de sécurité

Pack batterie
avec connecteur

Cartouche  
de CO2

Support pour
appât tunnel

Trous pour 
les piquets 
de terre

Tunnel pour 
rongeurs

(2 entrées)

Capteurs 
(2 pièces)

Piston

Étiquette avec
numéro de série 

et QR Code

Trous pour 
fixation

COMMENT 
ÇA FONCTIONNE ?
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LES PLUS

Ratél -Dispositif connecté 
et non toxique contre les 
rongeurs dans les égouts

Fonctionne comme un 
blocage de rat
également si le système de mise à 
mort est hors service

Surveillance 
d'une éventuelle inondation dans le 
regard

Montage facile 
depuis la surface 

Prix compétitif 
et faibles coûts d'entretien

S'adapte aux tailles de 
tuyaux 
de Ø150 à Ø500 - ou même debout 
sur le banc

Approbation ATEX 
pour une utilisation dans les zones 
classées EX Zone 2

Tue les rats rapidement
efficacement et sans cruauté, sans 
utiliser de poison

Piège à égouts 
à rechargement automatique avec 
blocage de rat intégré

Longue durée de vie de la 
batterie
prévue de 5 ans

Tous les composants 
électroniques 
sont conçus pour être conformes à la 
norme IP68

Communication sans fil 
avec la plate-forme logicielle 

PIÈGE CONNECTÉ

Ce dispositif spécialement 
conçu pour le traitement des 
rongeurs dans les égouts est 
sans biocide. Le RatTrap ET20 
est une combinaison d'un piège 
qui capture les rats et d'un piège 
mécanique qui tue les rats.
Comment il fonctionne ?  Les rats 

sont conduits dans une chambre menant à 
l'unité de mise à mort. Ils sont ensuite frappés 
avec une grande force par un piston actionné 
par du CO2. Le rat est tué immédiatement. 
Le piège se vide tout seul, et le rat mort est 
évacué avec les eaux usées. 

Le dispositif 
en vidéo

KIT ONLINE 
CONNECTÉ À DISTANCE

Kit RatTrap 160 mm 
PVC - PVC  
Réf. RDTT1000

Kit RatTrap 160 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1001

Kit RatTrap 200 mm 
PVC - PVC 
Réf. RDTT1002

Kit RatTrap 200 mm 
PVC -  Beton 
Réf. RDTT1003

Kit RatTrap 200 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1004

Kit RatTrap 250 mm 
PVC - PVC 
Réf. RDTT1005

Kit RatTrap 250 mm 
PVC -  Beton  
Réf. RDTT1006

Kit RatTrap 250 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1007

Kit RatTrap 300 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1008

Kit RatTrap 350 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1009

Kit RatTrap 400 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1010

Kit RatTrap 450 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1011

Kit RatTrap 500 mm 
Beton - Beton 
Réf. RDTT1012

Kit RatTrap Replat - 
conduit Beton 
Réf. RDTT1013

Kit RatTrap Replat - 
conduit PVC 
Réf. RDTT1014

CONTIENT :
1 piège avec clapet 
au diamètre + 1 
cartouche de CO2 25g 
+ 1 cable + 1 support 
de fixation haute + 1 
module de communication + 
5 ans de communication. PVC - 
PVC indique un conduit vertical en PVC annelé 
et un tuyau horizontal en PVC, etc.

NOUVEAU
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TESTEUR DE DIAMÈTRE  
BUSE PVC
Unité - Réf. RDTT3007

TESTEUR DE DIAMÈTRE  
BUSE BETON
Unité - Réf. RDTT3008

TESTEUR DE DIAMÈTRE  
DE TUYAU DE FOND
Unité - Réf. RDTT3009

CAPOT DE PROTECTION  
DU PIÈGE
Unité - Réf. RDTT3001

Pièce détachée de remplacement

CAPOT DE PROTECTION  
DU PIÈGE
Unité - Réf. RDTT3010

SYSTÈME D'EXÉCUTION  
SANS TRANSMETTEUR
Unité - Réf. RDTT3011

Pièce détachée de remplacement

CABLE 5.5 METRES
Unité - Réf. RDTT3012

CABLE 12 METRES
Unité - Réf. RDTT3013

GOUPILLE DE FIXATION  
DU CAPOT
Unité - Réf. RDTT3014

Pour fixer le capot sur le système 
d'exécution

TRANSMETTEUR
Unité - Réf. RDTT3015

Envoie les informations du piège au 
module de communication

MODULE DE COMMUNICATION +  
5 ANS DE DONNÉES
Unité - Réf. RDTT3016

Relaye les informations du transmetteur 
vers la plateforme Ratel

Le dispositif Ratél 
a obtenu plusieurs 
agréments, 
notamment : 

• �CE - Déclaration de 
conformité de l'UE 

• �ATEX - Déclaration de 
conformité de l'UE 

• �IP68 - Composants 
étanches à la poussière et 
à l’eau

• �SE-59 - Approbation 
suédoise relative à la 
souffrance animale

CLAPET POUR 
PIÈGE RATEL

SUPPORT LESTE 
POUR POSE LIBRE
Unité - Réf. RDTT2013

SUPPORT DE FIXATION HAUTE 
PVC
Unité - Réf. RDTT3000

A accrocher en haut de la buse

SUPPORT DE FIXATION HAUTE 
BETON
Unité - Réf. RDTT3001

A accrocher en haut de la buse

BRAS DE DÉPORT BUSE BETON
Unité - Réf. RDTT3002

Permet d'installer dans les buses coniques

PERCHE DE MONTAGE ACIER  
3 X 1.5 M
Unité - Réf. RDTT3003

Pour la pose du kit en fond de regard

PERCHE DE MONTAGE FIBRE  
DE CARBONE 3 X 1.5 M
Unité - Réf. RDTT3004

Pour la pose du kit en fond de regard

CROCHET DE MONTAGE
Unité - Réf. RDTT3005

A fixer en bout de perche

CARTOUCHE DE CO2 - 25G
Unité - Réf. RDTT3006

Capacité 80 exécutions.  
A remplacer tous les 6 mois

Clapet pour tuyau  
160 mm 
Réf. RDTT2000

Clapet pour tuyau  
200 mm  
PVC - hosed pipe 
Réf. RDTT2001

Clapet pour tuyau  
200 mm PVC 
Réf. RDTT2002

Clapet pour tuyau  
200 mm Beton 
Réf. RDTT2003

Clapet pour tuyau  
250 mm  
PVC - hosed pipe 
Réf. RDTT2004

Clapet pour tuyau  
250 mm  
Beton - hosed pipe 
Réf. RDTT2005

Clapet pour tuyau  
250 mm PVC 
Réf. RDTT2006

Clapet pour tuyau  
250 mm Beton 
Réf. RDTT2007

Clapet pour tuyau  
300 mm Beton 
Réf. RDTT2008

Clapet pour tuyau  
350 mm Beton 
Réf. RDTT2009

Clapet pour tuyau  
400 mm Beton 
Réf. RDTT2010

Clapet pour tuyau  
450 mm Beton 
Réf. RDTT2011

Clapet pour tuyau  
500 mm Beton 
Réf. RDTT2012

Les différents diamètres de claplet 
permettent de s'adapter aux 
différents types de canalisations. 
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CONNECTIVITÉ ET TÉLÉGESTION

Les informations disponibles grâce à la 
télégestion pour suivre votre stratégie de lutte 
• �Le numéro du piège (lorsque vous avez installé un réseau de pièges)
• Le placement du piège
• �Le nombre de rat oui de souris éliminés : le dispositif AuroTrap fait 

la différence entre rat et souris grâce à des capteurs placés dans le 
piège

• La date et l’heure de l’exécution

Gérer le réseaux de vos pièges

Visualiser le placement de vos pièges

La possibilité de prendre des photos de 
l’installation

La possibilité de préparer facilement des 
rapports d’entretien

D’autre information sont disponible concernant 
la maintenance du piège
• Le niveau de batterie
• �Le niveau d’air comprimé (cartouche de CO2)
• �Une fonction d’arrêt automatique programmable depuis un 

smartphone ou un ordinateur
• �Mémoire d’activité en cas d’interruption du signal

Les dispositifs AuroTrap et Ratél disposent tout les deux de 
la télégestion. Ces pièges connectés vous permettent de 
suivre grâce à une application commune vos chantiers. En 
téléchargeant l’application Ratélcom (disponible sur ANDROID 
et IOS) vous pourrez : 

L’application vous permet aussi de connaître : 
• �Le nombre de rat oui de souris éliminés 
• �La date et l’heure de l’exécution
• Le niveau de batterie
• Le niveau d’air comprimé (cartouche de CO2)
• �Une fonction d’arrêt automatique programmable depuis un 

smartphone ou un ordinateur
• Mémoire d’activité en cas d’interruption du signal
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JERRY NAGTAG 
1 - Système de  
connectivité LORA 
Réf. RDTS1256

2 - Système  
de connectivité WIFI 
Réf. RDTS1275

JERRY SPEED    
BREAK SOURIS
1 - Système de connectivité LORA 
Réf. RDTS1257

2 - Système de connectivité WIFI  
Réf. RDTS1276

1

1

2

2

JERRY GSG SOURIS 
1 - Système  
de connectivité LORA  
Réf. RDTS1258

2 - Système  
de connectivité WIFI 
Réf. RDTS1277

1

2

JERRY NAGTAG RAT  
Unité 
Réf. RDTS1259

JERRY AF BOX  
RAT LORA
Unité 
Réf. RDTS1260

TOM NAGTAG  
SOURIS
Unité 
Réf. RDTS1264

NOUVEAU

Une gamme vraiment complète 
pour la gestion connectée des 
rongeurs et insectes

Double piège 
souris

Poste complet avec piège rats
Double piège 
rats

Double piège 
souris 

Double piège 
souris

Double piège souris avec chicane 
d'entrée pour le lieux sensibles 
(enfants, animaux).

 CAMERA 
connectée, avec 

capot opaque carré
module de connexion, 

avec capot opaque 
carré

module de connexion, 
avec capot de 
protection voûté et 
translucide.

module de 
connexion

module de connexion, avec 
capot de protection carré 
opaque.

module de connexion 
et capot de protection 

carré opaque.
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PROTECTION MÉTAL  
POUR PIÈGES SOURIS
Pack de 5 
Réf. RDTS1268

CHARGEUR  
BATTERIE
Unité 
Réf. RDTS1269

PIÈGE SOURIS    
AVEC CAPTEUR
Pack de 10 
Réf. RDTS1270

PASSERELLE   
LORA
Unité 
Réf. RDTS1266

CARTE SIM  
TRIPLE 
TRAPLINKED
Unité 
Réf. RDTS1267

CAMÉRA    
TOM WIFI
Unité 
Réf. RDTS1263

BATTERIE CR16340  
POUR JERRY
Pack de 10 
Réf. RDTS1271

ROUTEUR WIFI 
Unité 
Réf. RDTS1272

RÉPÉTITEUR WIFI 
Unité 
Réf. RDTS1273

CARTE SIM       
TRAPLINKED
Unité 
Réf. RDTS1274

TOM SUR PIED  
ARTICULÉ
Unité 
Réf. RDTS1265

Munie de sa carte SIM, permet 
de transmettre les informations 
envoyées par les pièges du site 
vers la plateforme (mobile et PC).

Très longue portée, 
pour grands sites

A utiliser sur les sites 
de grande surface

Caméra connectée munie 
de capteurs (température et 
mouvement). 

Image nette même 
à très courte 

distance et dans 
l'obscurité.
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Dispositif de détection 
de déclenchement à 

émission sonore

BOÎTIER EMITTER BEEP 
Unité - Réf. RDTS1130

Fixation pour 
Emitter

Permet la mise en place de 2 pièges 
GORILLA Souris équipés de dispositifs eMitter 
à l’abri des intempéries. En polystyrène 
densifié noir

Station en ABS noir 
pour utilisation d’un 
piège GORILLA Souris

Station en 
ABS noir pour 
utlisation d’un 
piège GORILLA 
Rats

Station en ABS 
bleu à fixer sur 

le mur pour 
utilisation d’un 
piège GORILLA 

Souris

ADAPTATEUR BANANA 
Unité - Réf. RDTS1131

SATION SNAPBOX SOURIS 
Unité - Réf. RDTS1124

STATION SWOPBOX AVEC 
INDICATEUR D’INFESTATION 
Unité - Réf. RDTS1126

Unité - Réf. RDTS1127  - (sans indicateur)

STATION VANGUARD RATS 
Unité - Réf. RDTS1128

Facile à mettre  
en place
Gain de temps
Grande autonomie 
de batterie

MONITORING 
CONNECTÉ

La solution 
économique pour un 
signal sonore d'alerte 
lorsqu'un rongeur est 
capturé.

Protection  
& Discrétion

TUNNEL RUNBOX ROBUST 
Unité - Réf. RDTS1121

MONITORING

ACCESSOIRE
SUPPORT MURAL POUR STATION SWOPBOX 
Unité - Réf. RDTS1125

ACCESSOIRE
ADAPTATEUR POUR STATION VANGUARD RATS
Adaptateur pour Station VANGUARD rats
Unité - Réf. RDTS1129
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SOLUTIONS PROFESSIONNELLES
DE RÉPULSION ÉLECTRONIQUE

Le mode d’action 
de la gamme 
Rodenthor créé une 
zone inhospitalière 
qui contraint les 
rongeurs à déserter 
les lieux couverts par 
les ondes.

L’éradication par la mise 
en œuvre de Systèmes 
électroniques ultrasons à 
balayage de fréquence
Les Ultrasons ont des effets 
immédiats sur les rongeurs.
Ils perturbent leur système 
nerveux, et affectent leurs 
habitudes alimentaires
Ces ondes brouillent les 
communications entre les 
rongeurs.
Un stress important les 
submerge et ils perdent toute 
notion de sécurité.
Ils subissent une forte douleur 
sur leurs organes sensoriels 
(oreilles, vibrisses).

LES UTILISATEURS
La gamme couvre l’industrie 
agroalimentaire, la restauration, la 
distribution alimentaire, l’agriculture, 
l’habitat et l’aéronautique.

Une technologie innovante
Les appareils de la gamme 
RODENTHOR rongeurs sont des 
solutions simples, innovantes et 
efficaces pour lutter contre les 
rongeurs. Ils répondent à toutes 
les situations dans lesquelles 
l’utilisation de produits biocides 
n’est pas possible (risques de 
contamination, inaccessibilité, 
locaux fermés, etc.). Chaque 
appareil est équipé d’un 
programmateur permettant 
d’effectuer des réglages précis.

Un éventail de possibilités
La gamme couvre l’industrie 
agroalimentaire, la restauration, la 
distribution alimentaire, l’agriculture, 
l’habitat et l’aéronautique.

100% fait en France
Tous les appareils de la gamme sont 
conçus, fabriqués et assemblés en 
France.

Diffuseurs ultrasons

Émetteur 
autonome

Centrale de commande ultrasons

Transpondeurs sismiques

7 mètres

Mur extérieur

Piège Goodnature E2

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

IDÉAL 
ENVIRONNEMENT

AGRO-ALIMENTAIRE

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

RÉPULSION 
ÉLÈCTRONIQUE

La mise en œuvre de Systèmes sismiques
En fonction de la disposition des volumes à traiter 
il pourra être plus pertinent d’utiliser des systèmes 
sismiques. Les effets sur les rongeurs sont 
identiques à ceux provoqués par les Ultrasons.
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UTRASONS
ONDES ÉMISES 

PAR LE SYSTEME EN 
RÉGLAGE «RONGEUR»

> inaudible par l’homme

INFRASONS

20 KHz

50 KHz

100 KHz

AUDITION
HUMAINE

200 Hz
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Les expériences de laboratoire ont montré 
que les ultrasons de la gamme 17-35 

kHz sont si stressants pour les rongeurs 
qu’ils se mettent à trembler et quittent 

immédiatement la zone hostile.
Les appareils sont conformes aux normes 

de sécurité et d’hygiène alimentaires et 
compatibles avec la méthode HACCP 

(Hazard Analysis Critical Control Point)

AVANTAGES

> Sans biocides

> �Eloigne 100% des rongeurs 
dans la zone traitée

> �Pas de contamination/
souillure des aliments

> Non audible par l’homme

Diffuseurs ultrasons

Émetteur 
autonome

Centrale de commande ultrasons

Transpondeurs sismiques

7 mètres

Mur extérieur

Piège Goodnature E2

APPAREILS À ULTRASONS MOYENNES FRÉQUENCES

EFFAROUCHEUR ULTRASONS SOLO  
Unité - Réf. RDTR1101

TRANSDUCTEURS SISMIQUES 
TRANSDUCTEURS 
Unité - (1) Réf. RDTR1114 
Unité - (2) Réf. RDTR1105

NOUVEAU

Diffuseur SOLO-
Appareil à ultrasons à 
balayage de fréquence 
aléatoire

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

(1)

(2)

Très haute résistante 
et ultra puissant

Efficace sur Rats et Souris
Idéal HACCP

Haut Parleur Ultra puissant
Lutte sans biocide
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photo  
non contractuelle

CENTRALE BASSES ET HAUTES FRÉQUENCES

EFFAROUCHEUR ULTRASONS SOLO 
BRIDGE 1 
Unité - Réf. RDTR1112

DIFFUSEUR  
ULTRASONS 
Unité 
Réf. RDTR1113

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

L' objectif est de rendre 
inhospitalière une zone 
déterminée, sans blesser ni 
tuer les rongeurs. Il est conseillé 
d’associer les deux types 
d’émissions afin de repousser 
durablement les rongeurs.
- �Les transducteurs créent 

un stress permanent chez 
le rongeur en imitant un 
microséisme

- �Les Diffuseurs ultrasons 
provoquent un déséquilibre 
des fonctions biologiques 
en perturbant le système 
nerveux de rongeurs, ainsi que 
leurs habitudes alimentaires, 
communicatives et sociales

Nouvelle conception pour 
une diffusion plus efficace

Matériel développé
& fabriqué

EN FRANCE

Mixte Ultrasons  
et sismiques

Traite jusqu’à  
2000m²

Puissance d’émission

x12 
diffuseurs ultrasons

x4 
diffuseurs sismiques



PROOFING

Xcluder, la barrière 
mécanique  
anti-rongeurs !

Dans le cadre d’une lutte raisonnée 
et en tant que professionnel de la 
dératisation, la méthodologie de 
traitement doit intégrer la recherche 
et l’obstruction de passages de 
rongeurs. C’est ce qu’on appelle 
le Proofing. Les balais de porte 
endommagés, usés, manquants, les 
trous dans les murs et espaces non 
bouchés entraînent des gaspillages 
d’énergie, mais constituent aussi 
l’un des points d’entrée les plus 
communs pour les souris, les rats et 
autres nuisibles.
La gamme Xcluder est entièrement 
dédiée à ce type d’installation 
grâce à un tissu breveté à base de 
laine d’acier et de fibre polymère 
qui permet de créer un barrage 
mécanique durable contre les 
rongeurs.

Le tissu de remplissage Xcluder 
est conçu pour empêcher 
les rongeurs et les insectes 
nuisibles de pénétrer dans les 
habitations, les hangars, les 
commerces… et prévenir de 
manière sûre et respectueuse 
de l’environnement l’intrusion 
de nuisible. Ce tissu breveté 
est composé de laine d’acier 
et de fibre poly résistantes aux 
morsures des rongeurs.

Méthode de pose

1. �Utiliser le tissu de remplissage Xcluder autour des tuyaux, dans les fissures, les trous, les espaces ou 
toute zone où les rongeurs ou insectes pourraient entrer dans le bâtiment.

2. �Couper un morceau de tissu 
de remplissage Xcluder 
environ deux fois la taille 
du trou ou de l’espace à 
condamner.

3. �Enfoncer le tissu de 
remplissage Xcluder dans la 
zone à colmater.

4 �Après cela, utiliser un objet 
contondant (un tournevis 
par exemple) pour pousser 
le tissu de remplissage 
complètement dans la zone 
en vous assurant que le trou 
est complètement bouché.

Laine d’acier haute performance pour stopper les passages de rongeurs

ROULEAU XCLUDER 3M X 10CM
Unité - Réf. RDTS1132

CARTON DE 5 RECHARGES DE 
ROULEAUX XCLUDER
Pack de 5 rouleaux 
Réf. RDTS1133

KIT XCLUDER
Kit - Réf. RDTS1134

TISSU DE REMPLISSAGE	

rats

ron g eurs

insectes

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Sans biocide
Facile à mettre en place

Distributeur carton

Sans biocide
Facile à mettre en place
EPI inclut
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SEUILS DE PORTE	

rats
ron g eurs

insectes

PROTECTION ANTIRONGEUR 	

rats

ron g eurs

insectes

DE BAS DE PORTE

PÂTE D’ÉTANCHÉITÉ 	

rats

ron g eurs

insectes

MULTI SURFACES

Protection pour seuil de porte modèle Low anti-rongeur

Nouvelle génération de seuils de porte réglables en hauteur et plus 
esthétiques

LOW
Unité 
Réf. RDTS1135

VERSA LINE COVER 
Unité 
Réf. RDTS1137

MOUSESHIELD PROFESSIONAL (1) 
AVEC DES PARTICULES MÉTALLIQUES POUR 
LES INFESTATIONS SÉVÈRES
MOUSESHIELD CLASSIC (2)
Cartouche de 300G
Mouse Shield Professional (1) 
Réf. RDTS1208
Mouse Shield Classic (2) 
Réf. RDTS1190

Non toxique et respectueuse de 
l’environnement. Elle est idéale pour sceller 

facilement les joints, les fissures et les petits 
trous. facile et rapide à appliquer.Une fois en 
place, elle bloque l'accès à tous les nuisibles.

(2)

(1)

Protection basse des portes 
de garage (sectionnelles, 
basculantes)
Longueur maximum 4,80m (en L)

Protection basse des portes 
de garage (sectionnelles, 
basculantes) 
Longueur maximum 4,80m 
(profil PLAT)

PROTECTION BASSE DES 
PORTES DE GARAGE
Unité 
Réf. RDTS1163

PROTECTION BASSE DES 
PORTES DE GARAGE
Unité 
Réf. RDTS1164

ASTRAGAL VERTICALE 
PORTES BATTANTES
Unité 
Réf. RDTS1165

Protection verticale des portes 
battantes 

Idéal pour la protection  des 
résidences (Maisons appartements…)
Sans biocide
Installation facile
Espace réduit 
Idéale pour les souris

Barrière approuvée et 
permanente
Economique 
Eco-friendly – Sans Biocide 
Facile à installer

Protection verticale des bas de 
portes vitrées

Adapté à la protection des quais 
de déchargement avec plaque 
amovible (maximum 4,88 
mètres)

Adapté à la protection verticale 
des portes de quais de 
déchargement

ASTRAGAL VERTICALE 
BAS DE PORTE
Unité - Bronze et noir 
Réf. RDTS1167

Unité - Gris et noir  
Réf. RDTS1166

JOINT POUR PLAQUE DE 
LEVAGE DE QUAIS
Unité 
Réf. RDTS1168

PROTECTION VERTICALE 
PORTE DE QUAIS
Unité - Réf. RDTS1169

Idéale pour 
commerce
Commerce de 
bouche

Idéale pour entrepôt 
de stockage, grossiste, 

supermarché…

Idéale pour industrie  
agro alimentaire,  

industrie pharmaceutique
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ADOPTER LES BONNES 
PRATIQUES
Le contrôle des insectes est un enjeu sanitaire majeur et représente des 
dizaines de milliers d'interventions chaque année en France.
Outre le choix des produits adaptés, que nous vous proposons dans 
les pages suivantes, il est primordial d'adopter les bons réflexes avant, 
pendant et après l'intervention. Ainsi, l'approche de la prestation doit être 
effectuée selon les pratiques suivantes:

> �Connaître la biologie de la cible 
Connaissance des espèces et des Comportements

> �Évaluer l'infestation 
Détecter, rechercher les causes profondes, mesurer

> �Évaluer les risques pour le client et pour le site 
pour prévenir et protéger

> �Évaluer les risques liés à l'intervention 
pour agir en toute sécurité

> �Établir un plan de gestion des nuisibles 
qui prend en compte tous ces facteurs

Choisir les produits et les techniques adaptés

Toutes les recommandations sont contenues 
dans la collection Efficace contre et dans la norme 
CEPA 16 636 dont ENSYSTEX est promoteur.

Les insectes

Chenilles
processionnaires

#1

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Moustiques #2

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Punaises
de lit

#3

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Blattes #4

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

#5

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Fourmis #6

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Puces
Mouches #9

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

#11

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Guêpes 

& Frelons
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Le Groupe BLEU LINE est actif depuis 1982, et met ainsi ses 35 ans 
d’expérience au service des entreprises de traitement professionnel.
Au fil du temps, l’activité de BLEU LINE a intégré la fourniture de services de contrôle des 
ravageurs, le négoce de produits pour des sociétés multinationales, etc. À présent, les lignes 
de production du groupe sont caractérisées par le plus haut standard de qualité, sur deux 
sites de production basés en Italie.

Au fil des ans, BLEU LINE a développé une expertise commerciale et technique sur la gestion 
de chaîne d’approvisionnement et a réalisé des investissements massifs sur les lignes de 
production des produits du futur.

Le respect de la nature et la réduction de l’impact sur l’environnement sont les principaux 
objectifs de BLEU LINE qui à ce titre propose de plus en plus non seulement des produits 
à faible impact environnemental ou des produits naturels, mais aussi une véritable lutte 
intégrée (IPM) avec des solutions consacrées.

Ce partage de l’intention et la vision du secteur contre les ravageurs et une compatibilité 
absolue entre les lignes des deux sociétés a donné naissance à un partenariat fructueux 
entre ENSYSTEX EUROPE & BLEU LINE - groupe B.L. dans divers pays du globe. Année 
après année, l’échange de savoir-faire et le développement des deux sociétés enrichissent 
mutuellement les catalogues grâce à deux partenaires qui partagent des expériences et 
élaborent des stratégies de ventes efficaces pouvant garantir l’excellence de leurs marques 
et la qualité des produits.

Les deux sociétés sont soumises à la procédure de 
NQE (Éthique, Qualité, Service) comme un modèle de 
référence :

- �ÉTHIQUE, c’est-à-dire la conformité avec les lois et règlements

- �QUALITÉ, c’est la garantie que la conception, le développement 
et la technologie des matériaux ont été approuvés par nos 
experts

- �SERVICE, ou l’attention au client comme objectif principal

BLEU LINE est un producteur d’insecticides, 
d’accessoires et équipements pour les 
secteurs suivants :

- Lutte contre les parasites

- Santé publique

- Maison & jardin

- Elevage
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ZAPI SpA est une entreprise familiale italienne spécialisée dans la recherche, 
le développement et la production de rodonticides et d’insecticides pour la 
protection des environnements domestiques, industriels et ruraux, depuis plus 
de 40 ans.

Fort de plus de 650 autorisations biocides dans 60 pays dont plus de 300 en Europe, ZAPI développe des 
solutions innovantes, efficaces et durables.

L’ensemble des activités de l'entreprise vise à garantir la qualité, la fiabilité et la pérennité des produits 
présentés sur le marché.

Les procédés de fabrication sont étudiés de manière à minimiser les impacts sur l'environnement.

La gamme de produits ZAPI comprend :
- �Une offre complète de rodenticides à 29 ppm (à base de Brodifacoum et Difénacoum), comme 

à 50 ppm (dont l’exclusivité bi-composants MUSKIL®).

- �Des insecticides concentrés, des gels contre les blattes et les fourmis ainsi que des solutions non 
toxiques de piégeage naturel contre les mouches (distributeur exclusif de la gamme Flybuster®).
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BIOMETRIE

B.germanica (1) : 
Taille : 10 à 13 mm - Aspect : 2 bandes noires  

sur le pronotum 
Longévité : 6 mois
P.americana (2) :

Taille : 22 à 32 mm - Aspect : La plus grande 
 Longévité : 2 ans

B.orientalis (3) : 
Taille : 18 à 28 mm - Aspect : très sombre

Longévité : 2 à 9 mois

Taille : 5 à 6 mm
Longévité : 2,5 mois (34°C)  

et 1,5 an (20°C )

Taille : 
Anopheles (1) : 7-10 mm

Aedes (2) : 7-8 mm
Culex (3) : 6-7 mm

Longévité : quelques semaines

Les adultes mesurent  
de 5 à 8 mm de long.

Aspect : Thorax gris, avec quatre 
lignes noires longitudinales sur le 
dos. Face ventrale de l’abdomen 

grise. Yeux composés rouges
Longévité : 3 mois pour la femelle  

et peu pour le mâle

Larve : chenille de quelques 
millimètres (stade L1) à 40 mm de 
long (stade 4 ou 5), brun noirâtre 
avec des taches rougeâtres. Face 
ventrale jaune. Corps fortement 
velu et couvert de poils urticants 

et allergisants
Adulte : papillon de 35 à 40 mm 

d’envergure, ailes antérieures 
grises, avec deux bandes foncées 

parallèles chez le mâle

Taille adulte: 2 à 3 mm, de forme 
aplatie. Couleur brun foncé.

Hyménoptère ayant un abdomen 
jaune rayé de noir

Travailleuses adultes  
de 12 à 17 mm (de la tête à 
l’extrémité de l’abdomen)
La reine est plus longue  

(environ 20 mm).

Vespa velutina :
Ouvrière environ 3 cm. Pattes 

jaunes, ailes, abdomen sombre 
anneau jaune
Vespa crabro :

Ouvrières 18 à 25 mm. Rayé de 
jaune et de noir

Lasius niger : 
Taille 3 à 5 mm - Couleur : noire

Monomorium pharaonic : 
Taille : 2-2,5 mm - Couleur : claire

Linepithema humile :  
Taille 2-3 mm - Couleur : plus foncé 
que les Monomorium pharaonica

COMPORTEMENT

• �Les blattes privilégient les endroits où se 
trouvent de la nourriture, de l’eau, un abri et 
de la chaleur. Les blattes germaniques vivent 
principalement à l’intérieur, à la recherche de 
températures élevées. On les retrouve souvent 
derrière les appareils électriques et proches des 
lieux humides (cuisines, salles de bain).

• �Elles ne s’éloignent que de quelques mètres de 
leur abri, généralement dans l’obscurité et en 
l’absence d’activité humaine.

• �Elle aime se cacher dans les 
coutures,les fentes, les joints, les 
ourlets de matelas, bouton de matelas 
pendant le jour et à proximité du lit: 
plinthes, lambris, revêtement sol et 
mur, mobiliers, boitiers électriques

• �Ils sont actifs au crépuscule et se 
déplacent jusqu’à 30 km.

• �Aedes Albopictus est actif durant tout 
le jour.

• �Se trouve principalement dans les 
bâtiments d’élevage, les bâtiments 
agricoles et de transformation 
alimentaire, les habitations.

• �Les jeunes chenilles tissent des pré-
nids où elles passent la journée. Elles 
en sortent la nuit pour s’alimenter, 
se déplaçant en « procession ». La 
cohésion de la file en déplacement est 
assurée par le contact tactile de soie 
à soie.

• �Les puces sont généralement 
véhiculées par les animaux 
domestiques (chien, chats) et 
envahissent les habitations en se 
reproduisant dans les supports 
adéquats (tissus, etc.)

• �La guêpe commune est une espèce 
eusociale construisant un nid de 
«papier gris». Le nid est installé par la 
reine fondatrice

• �Vie en colonie. Construction du nid au 
printemps.

• �Lasius niger : Peut rentrer dans 
l’habitation pour la nourriture 
Enorme vol nuptial

• �Monomorium pharaonic : Elles se 
déplacent en grande colonie et on 
peut voir de grands Chemins balisés 
dans les maisons.

• �Linepithema humile : Colonies 
indépendantes - Grands Chemins 
balisés dans les maisons

REGIME
• �Les blattes consomment principalement les 

aliments leur apportant de l’énergie (protéines, 
sucres, etc.).

• �Elle se nourrit principalement de sang 
humain la nuit

• �Les femelles se nourrissent de sang en 
période de ponte.

• �La mouche prolifère là où il y a des 
détritus. Elle est omnivore. Elle détecte 
les aliments, à l’aide d’organes gustatifs 
et olfactifs situés sur ses antennes et 
sous ses pattes.

• �Elles se nourrissent d’aiguilles de pin
• �Hématophage mais ne peut se 

reproduire si se nourrit que de sang 
humain

• �Insectes (mouches, papillons, 
coléoptères...) nectar, de miellat  
et fruits mûrs, viandes

• �Vespa velutina : mouches, guêpes 
abeilles

• �Vespa crabro :  idem + sucs végétaux, 
fruits, matières carnées abandonnées

• �Lasius niger : Miellat (élève des 
pucerons), liquides sucrés, insectes

• �Monomorium pharaonic : Matières 
protéinées, viandes, graisses, insectes

• �Linepithema humile : Sucres, fruits, 
certaines céréales, matières protéinées

REPRODUCTION

• �Blatella germanica: 
Nombre d’oothèque : 7 
Nombre d’œufs par oothèque : 20 à 40

• �Periplaneta americana :  
Nombre d’oothèques : 40 
Nombre d’œufs par oothèque : 12 à 16

• �Blata orientalis : 
Nombre d’oothèques : 8 
Nombre d’œufs par oothèque : 12 à 16

Fréquence de ponte : environ 2 à 3 semaines dans 
des conditions favorables

150 à 500 œufs par femelles à raison de 
3 par jour.
• �Temps d’incubation: 10 (25°C) à 20 

(15°C) jours arrêt si la T < 15°C
• �5 stades larvaires en 19 (32°C) à 40 

(22°C) jours

• �La femelle pond 100 à 200 œufs.

• �600 à 2000 œufs / incubation : 
1 à 3 jours

• �Durée du stade larvaire: 1 semaine dans 
les matières en décomposition

• �Le papillon qui est la forme «adulte» de 
la chenille, éclos durant l’été entre juin 
et septembre.

• �La femelle papillon recherche un pin 
pour y pondre ses œufs. Les œufs 
sont déposés en rangées parallèles 
par paquets de 150 à 320 formant 
un manchon gris argenté recouvert 
d’écailles, long de 2 à 5 centimètres sur 
les rameaux ou les aiguilles de pin.

• �1000 œufs par femelles non collés
• �4 à 8 œufs après chaque repas
• �Développement en 7 à 15 j pour les 

œufs 
• �Développement en 1 à 2 semaines pour 

le cocon pré-adulte
• �Nymphose en 1 à 2 semaines – peut 

attendre 1 an si absence de vibration

• �Un nid peut contenir une fois fini de 
5,000 à 10,000 individus

• �Vespa velutina :  
un nid contient jusqu’à 2 000 frelons, 
dont 550 fondatrices

• �Vespa crabro : 
un nid comprend en moyenne 5 000 
alvéoles

• �Lasius niger : Colonies monogynes de  
5 000 à 15 000 individus. Longévité de 
la reine 20 ans.

• �Monomorium pharaonic : Petites 
colonies à plusieurs reines donnant lieu 
à des colonies satellitaires 

• �Linepithema humile : 1 supercolonie en 
Europe, envahissante et destructrice

NUISANCES
• �Elles provoquent des souillures (aliments, 

environnement) de la peur, des maladies 
(salmonellose), des allergies et des odeurs (par 
l’urine) 

• �Piqûres qui peuvent entraîner des 
boursouflures rouges semblables 
à celles causées par les piqûres de 
moustique; des démangeaisons qui 
peuvent parfois être fortes et très 
désagréables.

• �Souillures ( excrément ).

• �Piqûres et boursouflures ainsi que des 
démangeaisons.

• �Aedes Albopictus est vecteur de 
maladies tropicales telles que la 
dengue et le chykungunia 

• �Ne pique pas, cependant sa 
présence est un facteur important de 
transmission d’agents pathogènes : 
typhoïde, le choléra, la salmonelle, la 
dysenterie bacillaire, la tuberculose, etc.

• Démangeaisons très vives.
• Erythèmes ou éruptions prurigineux
• �Atteintes oculaires ou pulmonaires 

voire des réactions allergiques plus 
graves telles que les œdèmes de 
Quincke ou les chocs anaphylactiques.

• �Piqûres et démangeaisons
• �Vecteur d’agents pathogènes • �Piqûres et démangeaisons • Piqûres et démangeaisons

• �Dégâts alimentaires
• �Envahissantes
• �Linepithema humile : maladies 

nosocomiales, menace d’autres 
espèces

BLATTES
Blatella germanica

Periplaneta americana
Blata orientalis

MOUCHES
Musca domestica

PUNAISES DE LIT
Cimex lectularius

MOUSTIQUES
Anopheles

Aedes
Culex
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(1)

(2)

(3)

(1)

(2) (3)
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BIOMETRIE

B.germanica (1) : 
Taille : 10 à 13 mm - Aspect : 2 bandes noires  

sur le pronotum 
Longévité : 6 mois
P.americana (2) :

Taille : 22 à 32 mm - Aspect : La plus grande 
 Longévité : 2 ans

B.orientalis (3) : 
Taille : 18 à 28 mm - Aspect : très sombre

Longévité : 2 à 9 mois

Taille : 5 à 6 mm
Longévité : 2,5 mois (34°C)  

et 1,5 an (20°C )

Taille : 
Anopheles (1) : 7-10 mm

Aedes (2) : 7-8 mm
Culex (3) : 6-7 mm

Longévité : quelques semaines

Les adultes mesurent  
de 5 à 8 mm de long.

Aspect : Thorax gris, avec quatre 
lignes noires longitudinales sur le 
dos. Face ventrale de l’abdomen 

grise. Yeux composés rouges
Longévité : 3 mois pour la femelle  

et peu pour le mâle

Larve : chenille de quelques 
millimètres (stade L1) à 40 mm de 
long (stade 4 ou 5), brun noirâtre 
avec des taches rougeâtres. Face 
ventrale jaune. Corps fortement 
velu et couvert de poils urticants 

et allergisants
Adulte : papillon de 35 à 40 mm 

d’envergure, ailes antérieures 
grises, avec deux bandes foncées 

parallèles chez le mâle

Taille adulte: 2 à 3 mm, de forme 
aplatie. Couleur brun foncé.

Hyménoptère ayant un abdomen 
jaune rayé de noir

Travailleuses adultes  
de 12 à 17 mm (de la tête à 
l’extrémité de l’abdomen)
La reine est plus longue  

(environ 20 mm).

Vespa velutina :
Ouvrière environ 3 cm. Pattes 

jaunes, ailes, abdomen sombre 
anneau jaune
Vespa crabro :

Ouvrières 18 à 25 mm. Rayé de 
jaune et de noir

Lasius niger : 
Taille 3 à 5 mm - Couleur : noire

Monomorium pharaonic : 
Taille : 2-2,5 mm - Couleur : claire

Linepithema humile :  
Taille 2-3 mm - Couleur : plus foncé 
que les Monomorium pharaonica

COMPORTEMENT

• �Les blattes privilégient les endroits où se 
trouvent de la nourriture, de l’eau, un abri et 
de la chaleur. Les blattes germaniques vivent 
principalement à l’intérieur, à la recherche de 
températures élevées. On les retrouve souvent 
derrière les appareils électriques et proches des 
lieux humides (cuisines, salles de bain).

• �Elles ne s’éloignent que de quelques mètres de 
leur abri, généralement dans l’obscurité et en 
l’absence d’activité humaine.

• �Elle aime se cacher dans les 
coutures,les fentes, les joints, les 
ourlets de matelas, bouton de matelas 
pendant le jour et à proximité du lit: 
plinthes, lambris, revêtement sol et 
mur, mobiliers, boitiers électriques

• �Ils sont actifs au crépuscule et se 
déplacent jusqu’à 30 km.

• �Aedes Albopictus est actif durant tout 
le jour.

• �Se trouve principalement dans les 
bâtiments d’élevage, les bâtiments 
agricoles et de transformation 
alimentaire, les habitations.

• �Les jeunes chenilles tissent des pré-
nids où elles passent la journée. Elles 
en sortent la nuit pour s’alimenter, 
se déplaçant en « procession ». La 
cohésion de la file en déplacement est 
assurée par le contact tactile de soie 
à soie.

• �Les puces sont généralement 
véhiculées par les animaux 
domestiques (chien, chats) et 
envahissent les habitations en se 
reproduisant dans les supports 
adéquats (tissus, etc.)

• �La guêpe commune est une espèce 
eusociale construisant un nid de 
«papier gris». Le nid est installé par la 
reine fondatrice

• �Vie en colonie. Construction du nid au 
printemps.

• �Lasius niger : Peut rentrer dans 
l’habitation pour la nourriture 
Enorme vol nuptial

• �Monomorium pharaonic : Elles se 
déplacent en grande colonie et on 
peut voir de grands Chemins balisés 
dans les maisons.

• �Linepithema humile : Colonies 
indépendantes - Grands Chemins 
balisés dans les maisons

REGIME
• �Les blattes consomment principalement les 

aliments leur apportant de l’énergie (protéines, 
sucres, etc.).

• �Elle se nourrit principalement de sang 
humain la nuit

• �Les femelles se nourrissent de sang en 
période de ponte.

• �La mouche prolifère là où il y a des 
détritus. Elle est omnivore. Elle détecte 
les aliments, à l’aide d’organes gustatifs 
et olfactifs situés sur ses antennes et 
sous ses pattes.

• �Elles se nourrissent d’aiguilles de pin
• �Hématophage mais ne peut se 

reproduire si se nourrit que de sang 
humain

• �Insectes (mouches, papillons, 
coléoptères...) nectar, de miellat  
et fruits mûrs, viandes

• �Vespa velutina : mouches, guêpes 
abeilles

• �Vespa crabro :  idem + sucs végétaux, 
fruits, matières carnées abandonnées

• �Lasius niger : Miellat (élève des 
pucerons), liquides sucrés, insectes

• �Monomorium pharaonic : Matières 
protéinées, viandes, graisses, insectes

• �Linepithema humile : Sucres, fruits, 
certaines céréales, matières protéinées

REPRODUCTION

• �Blatella germanica: 
Nombre d’oothèque : 7 
Nombre d’œufs par oothèque : 20 à 40

• �Periplaneta americana :  
Nombre d’oothèques : 40 
Nombre d’œufs par oothèque : 12 à 16

• �Blata orientalis : 
Nombre d’oothèques : 8 
Nombre d’œufs par oothèque : 12 à 16

Fréquence de ponte : environ 2 à 3 semaines dans 
des conditions favorables

150 à 500 œufs par femelles à raison de 
3 par jour.
• �Temps d’incubation: 10 (25°C) à 20 

(15°C) jours arrêt si la T < 15°C
• �5 stades larvaires en 19 (32°C) à 40 

(22°C) jours

• �La femelle pond 100 à 200 œufs.

• �600 à 2000 œufs / incubation : 
1 à 3 jours

• �Durée du stade larvaire: 1 semaine dans 
les matières en décomposition

• �Le papillon qui est la forme «adulte» de 
la chenille, éclos durant l’été entre juin 
et septembre.

• �La femelle papillon recherche un pin 
pour y pondre ses œufs. Les œufs 
sont déposés en rangées parallèles 
par paquets de 150 à 320 formant 
un manchon gris argenté recouvert 
d’écailles, long de 2 à 5 centimètres sur 
les rameaux ou les aiguilles de pin.

• �1000 œufs par femelles non collés
• �4 à 8 œufs après chaque repas
• �Développement en 7 à 15 j pour les 

œufs 
• �Développement en 1 à 2 semaines pour 

le cocon pré-adulte
• �Nymphose en 1 à 2 semaines – peut 

attendre 1 an si absence de vibration

• �Un nid peut contenir une fois fini de 
5,000 à 10,000 individus

• �Vespa velutina :  
un nid contient jusqu’à 2 000 frelons, 
dont 550 fondatrices

• �Vespa crabro : 
un nid comprend en moyenne 5 000 
alvéoles

• �Lasius niger : Colonies monogynes de  
5 000 à 15 000 individus. Longévité de 
la reine 20 ans.

• �Monomorium pharaonic : Petites 
colonies à plusieurs reines donnant lieu 
à des colonies satellitaires 

• �Linepithema humile : 1 supercolonie en 
Europe, envahissante et destructrice

NUISANCES
• �Elles provoquent des souillures (aliments, 

environnement) de la peur, des maladies 
(salmonellose), des allergies et des odeurs (par 
l’urine) 

• �Piqûres qui peuvent entraîner des 
boursouflures rouges semblables 
à celles causées par les piqûres de 
moustique; des démangeaisons qui 
peuvent parfois être fortes et très 
désagréables.

• �Souillures ( excrément ).

• �Piqûres et boursouflures ainsi que des 
démangeaisons.

• �Aedes Albopictus est vecteur de 
maladies tropicales telles que la 
dengue et le chykungunia 

• �Ne pique pas, cependant sa 
présence est un facteur important de 
transmission d’agents pathogènes : 
typhoïde, le choléra, la salmonelle, la 
dysenterie bacillaire, la tuberculose, etc.

• Démangeaisons très vives.
• Erythèmes ou éruptions prurigineux
• �Atteintes oculaires ou pulmonaires 

voire des réactions allergiques plus 
graves telles que les œdèmes de 
Quincke ou les chocs anaphylactiques.

• �Piqûres et démangeaisons
• �Vecteur d’agents pathogènes • �Piqûres et démangeaisons • Piqûres et démangeaisons

• �Dégâts alimentaires
• �Envahissantes
• �Linepithema humile : maladies 

nosocomiales, menace d’autres 
espèces

GUÊPES
Vespula vulgaris

Vespula germanica

CHENILLES  
PROCESSIONNAIRES

Thaumetopoea  
pityocampa

FRELONS
Vespa velutina
Vespa crabro

PUCES
Ctenocephalides felis

FOURMIS
Lasius niger

Monomorium pharaonis
Linepithema humile 

(1) (3)

(2)
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TRAITEMENT
SANS BIOCIDES

PROVECTHOR	 P.66

DIATHOR	 P.66

EPI
Combinaisons, Masques, Gants 	 P.117

NETTOYAGE ET 
DÉSINFECTION

Dégraissant Fort	 P.123

Dégraissant Surpuissant	 P.123

SLC Bactéricide	 P.124

Saniterpen 90	 P.126

DÉSODORISATION
Clean Odor	 P.127

EXCLUSION
Solutions mécaniques pour limiter 
l’arrivée d’insectes (MOUSESHIELD 
CLASSIC)	 P.53

MONITORING 
ET CAPTURE
Pièges mécaniques à glu  
réutilisables ou pas

�INSECT MONITOR, TRAP 3en1,  
PIEGE GRANDE CAPACITE	 P.62

Exoroach	 P.62

MATÉRIEL D’APPLICATION
Pulvérisateurs à pression	 P.111

Appareils ULV	 P.113

Pistolets pour gel blattes	 P.114

Blattes #4

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Contrôle  
des blattes
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- �Présence des symptômes dans une zone  
limitée du bâtiment (une pièce)

- �Très faible présence de traces, constatées 
dans les zones de prédilection des blattes 
(réunissant chaleur, humidité, obscurité)

- �Absence d’odeur caractéristique

- �Présence des symptômes dans une ou 
plusieurs zones du bâtiment (cuisine, salle 
de bains, locaux de stockage et zones 
techniques)

- �Présence de traces, constatées dans 
les zones de prédilection des blattes 
(réunissant chaleur, humidité, obscurité)

- �Quelques insectes adultes visibles de jour
- �Présence ponctuelle d’oothèques vides 

dans les zones de prédilection des blattes 
(réunissant chaleur, humidité, obscurité)

GEL
KAPTER FLUO GEL  
Blattes	 P.63

DOBOL	 P.64

MAGNUM GEL	 P.63

PIEGE À GLU
INSECT MONITOR	 P.62

INSECT MONITOR CLEAR	 P.62

KIT INSECT MONITOR	 P.62

TRAP 3 EN 1	 P.62

PIÈGE GRANDE  
CAPACITÉ	 P.62

Exoroach	 P.62

GEL
KAPTER FLUO GEL  
Blattes	 P.63

PRODUITS DE NETTOYAGE
RECOMMANDÉS
Locaux et containers ordures ménagères 
DÉGRAISSANT FORT Parfum pin des landes	 P.123

Cuisines, laboratoires, hottes… 
DÉGRAISSANT SURPUISSANT Parfum neutre	 P.123

Cuisines, laboratoires, hottes… 
ENZYPIN DÉGRAISSANT Désinfectant Ecocert	 P.127

- �Présence importante des symptômes  
dans l’ensemble des zones du bâtiment  
(cuisine, salle de bains, locaux de stockage  
et zones techniques)

- �Forte présence de traces (excréments) sur 
les murs, les meubles, etc.

- �Insectes adultes visibles de jour
- �Présence d’oothèques vides dans les locaux
- �Odeur âcre caractéristique

Forte
infestation
Objectif : faire 
diminuer la 
population très vite

Infestation 
Modérée 
Objectif : faire 
diminuer la 
population

Infestation nulle 
avec conditions favorables
Objectif : diminuer les conditions favorables  
au nuisible

Faible
infestation
Objectif : faire  
disparaître la 
population

Le monitoring, qui consiste à placer des pièces à glu, est un excellent 
moyen de mesure l'évolution de l'infestation au fil de la prestation. Pensez 
à inclure des dispositifs de surveillance dans votre devis.

L'état de propreté du local traité est une des clés de la réussite du traitement. 
La saleté (déchets, dépôts de matière…) est une source d'alimentation 
pour les insectes et donc de développement des populations. Pensez à 
proposer une prestation de nettoyage/désinfection préalable au traitement 
insecticide.

CONSEIL DE PRO

CONSEIL DE PRO
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PULVÉRISATION
Situations d'urgence 
BLATTOXUR FORTE	 P.65

2 modes d'action 
TATHRIN HYDRO EC	 P.65

Lieu sensible 
PIRETROX FREE	 P.64 
PROVECTHOR	 P.66

PULVÉRISATION
Polyvalent	  
PERMEX 22E PLUS 	 P.65

2 modes d'action 
TATHRIN HYDRO EC 	 P.65

Lieu sensible 
PIRETROX FREE	 P.64 
PROVECTHOR	 P.66

Economique  
DEADYNA PLUS	 P.65 
FORTEX	 P.65

Prêt à l'emploi 
CIMEX	 P.64

FUMIGATION
FUMITHOR Insectes	 P.64

DOBOL	 P.64

PULVÉRISATION
Lieu sensible �PIRETROX FREE	 P.64 

PROVECTHOR	 P.66

Economique DEADYNA PLUS	 P.65

Espacer les visites MICROFLY NEW	 P.66

Prêt à l'emploi CIMEX	 P.64

PRODUITS 
DE NETTOYAGE 
DÉSINFECTION
Dégraissant Fort	 P.123

SLC Bactéricide	 P.124

PRODUITS DE DÉSINFECTION 
RECOMMANDÉS
Locaux et containers ordures ménagères 
VO8 EXTRA Homologué VO	 P.124

Cuisines, laboratoires, hottes… 
DNA 02 Parfum neutre	 P.125

Extérieur 
SLC Bactéricide Odorant et très rémanent	 P.124

Locaux agricoles 
SANITERPEN 90 Homologué aviaire	 P.126



« Utilisez les biocides avec précaution. Avant toute utilisation, lisez l’étiquette et les informations concernant le produit »

Station de capture 
rampants Insect 
Monitor noire +  
3 plaques adhésives

KIT INSECT MONITOR 
Boîte de 10 stations  
+ 100 plaques avec  
phéromones intégrées  
Réf. CHEBT1103

Station de capture 
mixte souris/

rampants avec clé

Pièges à glu spécial insectes rampants 
avec attractifs intégrés

Exoroach piège 
blattes à très 
grande capacité

Station de capture 
rampants Insect 
Monitor noire

Station de capture rampants 
Insect Monitor translucide

MONITORING &  
DIAGNOSTIC

TRAP 3 EN 1 
Boîte de 10 unités 
Réf. CHEBT1000

PIÈGE GRANDE CAPACITÉ 
Paquet de 25 
Réf. CHEBT1100

STATION UNIBOX 
Carton de 20 unités 
Réf. RDTS1104

EXOROACH 
Unité 
Réf. CHEBT1001

Recharge EXOROACH  
Unité 
Réf. CHEBT1002

ACCESSOIRE
PLAQUE ADHÉSIVE POUR STATION 
INSECT MONITOR
30 plaque de glu avec phéromone intégrée
Réf. CHEBI1003

ACCESSOIRE
PLAQUE GLU UNIBOX
Boites de 140 plaques 
Réf. RCGLU1102

INSECT MONITOR 
Boîte de 10 unités 
Réf. CHEBI1101

INSECT MONITOR CLEAR 
Boîte de 10 unités 
Réf. CHEBI1102

PIEGE À GLU

Revente possible
Discret
Robuste

Economique

Verrouillage à clé
Robuste
Polyvalente

1 000 blattes par pièges
Ultra résistant 

Technologie Entostat

Sans biocide
Attractant polyvalent intégré

Discret
Robuste Permet de vérifier la 

présence d’insectes  
sans ouvrir la 

station

Ce piège jetable peut s’utiliser tel quel 
pour capturer les rampants ou être 
séparé pour former trois monitoring 
utiles pour surveiller et déterminer 
l’efficacité d’un programme de lutte 
mis en place
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L'Imidaclopride qui compose le magnum gel permet 
une modification de la transmission des stimuli 
nerveux de l'insecte et entraine une paralysie nerveuse 
des blattes puis leur mort

Matière active :  
2.15 % d'imidaclopride
TP18

Acétamipride 2%
TP18

Le gel DOBOL Blatte est un appât insecticide à usage 
professionnel destiné à la lutte contre toutes les espèces 
de blattes : Blatte germanique, américaine, orientale

Permet d'appliquer le gel 
blattes en le préservant de la 
poussière et des interactions 

avec les animaux et occupants

ACCESSOIRE
LAMPE UV NOIRE
21 LED UV pour la détection  
visuelle des fèces FLUO-NP™
Unité - Réf. RDTB1119

MAGNUM GEL BLATTES
Cartouche de 40 g 
Réf. INSCT1037

DOBOLTM BLATTES
Cartouche de 30 g 
Réf. DOBO1003

MINI STATION POUR GEL 
BLATTES
Pack de 25 - Réf. CHEBI1107

GELS INSECTICIDES BLATTES	 blattes

so uris

Nouveau gel FLUO spécial blattes 
efficace contre

Blattella Germanica, Blatta 
Orientalis, Supella

Longipalpa et Periplanetta 
Americana

AMM BIOCIDES FR 2019-0117 TP18

APPÉTENCE ET TENUE MAXIMALE ! 
Une nouvelle matrice plus efficiente grâce à la « Speedy Nutrient Matrix 
Technology ». Ce nouveau support est stable dans le temps, il contient une 
nutrition élevée et équilibrée. Très agréable au goût et très attrayant pour les 
principales espèces de blattes, à la fois chez les adultes et les nymphes.

La formulation a été conçue pour capturer l'humidité ambiante, en gardant le gel 
efficace et attrayant dans le temps (jusqu'à 3 mois) . La couleur claire et neutre du 
gel permet d’assurer des applications discrètes sur les surfaces qui doivent être 
traitées avec une excellente adhérence, à appliquer aussi bien sur des surfaces 
horizontales que verticales sans risque de coulés.

CERTIFIÉ HACCP, PAS D’ALLERGÈNES DANS LE GEL ! 
Les formulations ne contiennent pas les allergènes indiqués à l'annexe II de l'UE.
Règlement n. 1169/2011. L’industrie alimentaire est de plus en plus sensible à 
la réglementation des exigences en matière d’allergènes, qui nécessitent des 
précautions et des restrictions particulières dans le traitement.
Comme :

- �Lait
- �Des œufs
- �Poisson

- �Crustacé étalé
- �Noix
- �Cacahuètes

- �Blé
- �Soja

Imidacloprid 2.15%
TP18

KAPTER FLUO GEL
Cartouche de 30 g 
Réf. INSCT1024

Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les 
produits présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

Super appétence
Action rapide
Certifié HACCP & FLUO
Pas d'allergènes
Efficace même 3 mois après application

Tube de 40g
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les produits 
présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

PIRETROX FREE TM

   
p u ces

 

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1185

CIMEX 5 L  
Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1068

Adulticide insecticide à très 
fort effet knock-down, idéal 

industrie agroalimentaire 
et bâtiments d’élevage

1,25% pyrèthres 
naturels - TP18

EC - Emulsion 
Concentrée

0,15% Perméthrine
0,06% Tetraméthrine

0,3% Pipéronyl butoxide

DOBOL TM  FUMIGATEUR 
Capsule de 20 g - Réf. DOBO1000

Capsule de 100 g - Réf. DOBO1001

Capsule de 10g - Réf. INSCT1178

FUMITHOR INSECTES  
p u cesCapsule 60g pour traiter 

 jusqu’à 175m3  
Réf. CHEFS2003

Capsule 120g pour traiter jusqu’à 350m3  
Réf. CHEFS2004

Capsule 360g pour traiter jusqu’à 1000m3  
Réf. CHEFS2005

Fumigateur efficace 
contre puces, punaises, 

moustiques, guêpes, 
acariens, mites, poux

Fumigateur insecticide à 
développement surpuissant

7,2% Cyphénothrine
10% Agent aromatique 

TP18

Cifenothrin 3%
TP18

Diffuseur  
hydro-réactif
Sans gaz propulseur
Sans combustion
Usage Grand Public

Polyvalent et efficace 
dans les moindres 

recoins

FOGGER À DIFFUSION UNIQUE  
p u ces(GAZ INFLAMMABLE)

Gaz inflammable 
Aérosol de 150 ml 
Unité - Réf. INSCT1041

Concentration des matières actives : 
Permethrine (ISO) (cas n° 52645-53-1) : 0.73 % m/m
S-Methoprene (cas n° 65733-16-6) : 0.016 % m/m
Piperonyl butoxyde(cas n° 51-03-6) : 3.71 % m/m
TP18

Voir les solutions  
sans biocides p.66

5 L prêt à l'emploi

INSECTICIDES ACTION CHOC

Pyrèthres naturels
Rémanence 24H

Prêt à l'emploi
Sans solvants 
organiques

Traitement des pièces 
jusqu’à 75m3

NOUVEAU
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les 
produits présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

INSECTICIDES ACTION CHOC ET RÉMANENTE

Micro émulsion concentrée à large spectre d’action, 
effet choc et forte rémanence

100 g/kg Perméthrine 
20 g/kg Tétraméthrine 
12 g/kg Pipéronyl butoxyde
TP18 

MEC - Micro émulsion 
concentrée

DEADYNA PLUS   
p u cesFlacon de 1 L 

Réf. INSCT1182

Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1183

FORTEX   
Flacon de 1 L 
Réf. INZA1007

Bidon de 5 L 
Réf. INZA1008

Insecticide liquide concentré en microémulsion aqueuse 
choc et rémanent

Cyperméthrine 6,85%
Tétraméthrine 1,25%

TP18

Microémulsion 
aqueuse

12,7% Perméthrine 
1,7% Tetraméthrine 

6,6% Pipéronyl butoxyde
TP18

MEC - Micro Emulsion 
Concentrée

PERMEX 22 E         
PLUS®

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1180

Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1181

N° d’inventaire biocides : 24628

TATHRIN HYDRO EC  
Flacon de 500 ml 
Réf. INZA1026

Flacon 1 L 
Réf. INZA1029

Micro émulsion concentrée aqueuse toutes cibles, effets 
choc et rémanent

Insecticide combinant 2 matières 
actives ayant 2 modes d’action 
distincts
Concentré pour solution acqueuse 
destiné à différents usages

5% Cyperméthrine
2% Imidaclopride
TP18

EC - Emulsion 
Concentrée

BLATTOXUR FORTE TM  
Flacon de 1 L - Réf. INSCT1021

14,3% Tetraméthrine 
7,2% Perméthrine 
72% PBO
TP18

EC - Emulsion 
Concentrée

Insecticide à très forte teneur en 
PBO pour un effet choc immédiat

SPRAY-MATIC 5P BIRCHMEIER TM

Unité 
Réf. SPYE1114

Professionnel, armatures  
en laiton pour usage industriel  
et universel

Spécial  
punaises de lit

Situations d’urgence
Infestations massives

EXISTE 

EN 1 L

Action  
foudroyante 

Faible toxicité  
sur les animaux  

à sang chaud

Insectes volants & 
Rampants
Rémanent 

Low  
Environmental  

Impact
Dilution 0,3%

NOUVEAU

NOUVEAU
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Cyperméthrine (cis/trans 40/60) (CAS 
52315-07-8) 10.00G (105,5 g/l)
Tétraméthrine (CAS 7696-12-0)  
0,1g ( 1,06 g/l )
TP18

Insecticide microencaplusé 
concentré action choc et très 
rémanente

Insecticide liquide en suspension de capsules a 
base aqueuse - Microencapsulé contre insectes 
volants/rampants et acariens

Suspension de capsule à 
base aqueuse (>67%) 90 g/l 
Cyperméthrine (CAS n°52315-07-8)

DIATHOR
   

p u ces

Aérosol de 500 ml 
Unité - Réf. INSCT1038

DOBOL MICROCYP 
Flacon de 250 ml 
Unité - Réf. DOBO100

Flacon 500ml 
Unité - Réf. DOBO1005

Sans biocide
Intérieur extérieur

Concentration  
des matières actives :  
Terre de diatomée  
(cas n°61790-53-2) :  
7,20% m/m
TP18

KILL FREEZE 
Unité 500 ml 
Réf. HERO1000

Spray froid insecticide  
sans biocide
Aérosol de 500 ml 
Spray insecticide à action 
mécanique qui gèle en 
quelques seconde les 
insectes ciblés

Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les produits 
présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

Terre de diatomée vue microscope

INSECTICIDES ACTION TRÈS RÉMANENTE INSECTICIDES  
PAR IMMOBILISATION

INSECTICIDE SANS BIOCIDE

MICROFLY NEW  
Flacon de 500 ml 
Réf. INSCT1028

Flacon de 1 L  
Réf. INSCT1069

PROVECTHOR
Provecthor est une formulation de 
piégeage innovante et brevetée 
pulvérisable avec un mode d’action 
physique. Il est destiné à tuer les 
larves et à lutter contre les nuisibles 
résistants, rampants et volants, dans 
des conditions difficiles. 

Provecthor bénéficie de la 
technologie ALL IN WEB, une 
technologie alternative aux 
insecticides traditionnels sûre et 
écologique. Contrairement aux 
produits traditionnels, qui utilisent 
des neurotoxines ou désactivent les 
fonctions physiologiques du parasite. 
Provecthor a un mode d’action 
physique similaire à celui d’une toile 
d’araignée. Il est sans danger pour 
les personnes et l’environnement 
et peut être utilisé dans les zones 
résidentielles, les zones industrielles et 
même les établissements médicaux. 

L’application de Provecthor est idéale 
et recommandé dans les hôtels, 
restaurants, hôpitaux, les installations 
de stockage des aliments, les 
établissements de transformation des 
aliments, des entrepôts, les décharges, 
les écuries, granges et parcs. 

Double embout
Polyvalent
Sans biocide

Puissant  
débusquant

Micro encapsulé de 
nouvelle génération

Action choc 
Excellente efficacité résiduelle
Contrôle un large spectre 
d’insectes rampants et volants

NOUVEAU

EXISTE 

EN 1 L
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PROVECTHOR  
Provecthor 1 L  
Réf.PROV1000

Provecthor 100 ml  
Réf.PROV1001

Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les 
produits présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

INSECTICIDES  
PAR IMMOBILISATION

Insecticide sans biocide doté de 
la technologie IPNS, provoquant 
l’immobilisation des insectes par 
des polymères en réseau

Composition 
Heptaméthyltrisiloxane 
modifié par de l'oxyde de 
polyalkylène

LES AVANTAGES
> 2 En 1 : larvicide-adulticide à Action physique

> �Peut-être utilisé en présence de personne et d’animaux 
de compagnie

> Aucun risque de résistance

> Effet immédiat

> Efficace contre de nombreuses espèces

> Idéale dans les endroits difficiles d’accès

120

100

80

60

40

20

0
Insecticide

sans Provecthor
Provecthor

seul 2%
Provecthor 0,1% 

+ insecticide

1 jour
7 jour

Mortalité moyenne à 
1 et 7 jours sur Cimex 
lectularius. L'ajout 
de Provecthor à une 
concentration de 0,1% 
permet de booster 
l'effet de l'insecticide 
en passant de 45% à 
100% de mortalité en 24 
heures.

Immobilisation létale
Technologie IPNS

COMMENT AGIT PROVECTHOR ? 

Augmentation rapide et uniforme de 
l'exposition des insectes à l'insecticide.

Lorsqu'il est appliqué, Provecthor crée 
une structure de réseau tridimension-
nel, grâce à l'exclusivité de la Techno-
logie 3D-ISN.

Les insectes sont immobilisés, ce qui 
augmente le contact de l'insecticide 
avec les insectes. (augmente le temps 
d'exposition).

Les spiracles situés dans l'exosquelette 
de l'insecte sont immobilisées.

Provecthor augmente la probabilité 
que l'insecticide soit transféré dans le 
corps de l'insecte.

> USAGE 1
CONTRÔLE DES INSECTES RAMPANTS 
(acariens, araignées, blattes, fourmis, 
punaises de lit etc.) ET DES INSECTES 
VOLANTS 

> �USAGE 2
AGENT AMELIORANT L'EFFICACITE DES 
INSECTICIDES (PROVECTHOR™ + FORMU-
LATION INSECTICIDE)
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EPI
Combinaisons, Masques, Gants	 P.117

MATÉRIEL D’APPLICATION
Pulvérisateurs à pression	 P.111

Appareils ULV	 P.113

Pulvérisateurs à pression 	 P.111

Nébuliseurs ULV 	 P.113

PRODUITS 
RECOMMANDÉS

Double mode d’action 
TATHRIN HYDRO EC 	 P.65

Lieux sensibles 
PROVECTHOR	 P.66

Urgences 
BLATTOXUR FORTE 	 P.65

Prêt à l'emploi 
CIMEX 	 P.64

Forte rémanence 
MICROFLY NEW 	 P.66

Punaises
de lit

#3

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Contrôle  
punaises de lit

Elimination
des adultes

Objectif : supprimer la 
population adulte

Traitement insecticide 
des zones infestées / 2 à 3 

passages

CONSEIL DE PRO

La qualité du résultat 
est grandement 
influencée par le 
respect des consignes 
données au client 
(aspiration, nettoyage, 
etc.)
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TRAITEMENT DES LOCAUX 
PAR HAUTE TEMPÉRATURE

Elimination simultanée des adultes et œufs 
Chambres d’hôtel, habitations, etc.
Gamme appareils TRIFLO	 P.71

Tente mobile	 P.71

TRAITEMENT DES MEUBLES 
ET OBJETS PAR VAPEUR 
SÈCHE 165°C / 8 BAR

Elimination simultanée des adultes et œufs 
Lits, meubles, tapis, tringles, etc.
Générateur de Vapeur sèche et accessoires 	 P.70

APPLICATION DE PRODUITS 
SANS BIOCIDES
PROVECTHOR	 P.66

DIATHOR aérosol	 P.66

KILL FREEZE	 P.66

PROTECTION DES LITS
Housses de matelas, sommiers, oreillers	 P.73

MONITORING / DIAGNOSTIC
Détecteur annuel ERMS	 P.70

Lampe surpuissante	 P.36

Détecteur Bed Bug	 P.70

Approche  
sans biocides
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Le SYSTÈME DE SURVEILLANCE 
ENVIRONNEMENTALE ENSYSTEX (ERMS) a 
été développé de manière unique comme 
solution 100% sans biocide pour aider à 
combattre la menace des punaises de lit

Dispositif de surveillance 
pour détecter la 
présence de Cimex 
lectularius (punaises 
de lit).

ERMS est simple à utiliser et 
rapidemement installé

PIÈGE CIMEX
Pack de 4 
Réf. CHEBT1102

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Mieux vaut 
prévenir 
que guérir !
Le coût d’un traitement curatif 
contre les punaises de lit est d’autant 
plus important que l’infestation 
est développée. Dans un hôtel 
par exemple, plus le nombre de 
chambres infestées est important, 
plus le traitement et les mesures 
complémentaires (démontages, 
remplacements de meubles, etc.) 
sont importants.

ERMS pour - ENVIRONMENTAL 
ROOM MONITORING SYSTEM - est un 
dispositif très simple, à fixer dans les 
meubles concernés par une éventuelle 
présence de punaises de lit.

Chaque semaine, le personnel chargé 
de l’entretien des locaux effectue une 
vérification visuelle est coche la case 
correspondante.

En cas de détection d’insectes, le 
client vous appelle pour effectuer le 
traitement.

KIT COMPRENANT : 
- 1 générateur
- 1 tuyau vapeur (3m)
- 1 lance vapeur
- 1 brosse triangulaire

BED BUGS MONITHOR
Pack de 30 - Réf. CHEBT1101

BROSSE  
TRIANGULAIRE
Unité - Réf. VAPO1004

PRODUIT ENTRETIEN POUR 
GÉNÉRATEUR
Unité - Réf. VAPO1005

Accessoire pour  
application de vapeur  
sur les textiles (tapis, matelas, 
canapés...) à associer au 
générateur de vapeur 8 bar

Détartrant 
alimentaire pour 
circuits d’eau, de 
vapeur
Idéal pour les 
alliages légers  
et les aciers 
inoxydables

GÉNÉRATEUR DE 
VAPEUR INOX SEUL
Unité - Réf. VAPO1001

Traitement par vapeur d’eau 
idéale pour les punaises de 
lit

TUYAU VAPEUR 
Unité - Réf. VAPO1002

LANCE VAPEUR
Unité - Réf. VAPO1003

LANCE VAPEUR 
LONG
Unité - Réf. VAPO1006

Lance d’application de 
vapeur à utiliser avec le 
générateur de vapeur 8 bar 

MONITORING &  
DIAGNOSTIC

KIT GÉNÉRATEUR  
DE VAPEUR INOX
Kit - Réf. VAPO1000

GENERATEUR VAPEUR	 blattes

so uris

ERMS - DÉTECTEUR DE PUNAISE 
DE LIT SANS BIOCIDE
A l'unité - Réf. ERMS1000

DETECTEUR DE 
PUNAISE DE LIT ENSYSTEX

SANS BIOCIDE

Tuyau de rechange pour 
générateur de vapeur 

Précision et zones 
difficiles

Usage intensif

Idéal pour les textiles, 
meubles en tissus
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TRAITEMENT PAR LA CHALEUR	 blattes

so uris

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

De nombreuses études ont été 
menées sur la résistance des 
insectes aux températures élevées.
Concernant les punaises de lit 
– Cimex lectularius – toutes les 
expériences convergent vers la 
température létale de 49,4°C pour 
les adultes, les larves et les œufs.

Le traitement contre les punaises de 
lit par la chaleur consiste à élever la 
température de la pièce traitée et 
des meubles présents légèrement 
au-dessus du seuil létal, soit 55 à 
57°C.

Cette température doit être 
obtenue au cœur des matériaux 
potentiellement infestés par les 
insectes (matelas, mobilier, etc.) 
et maintenue pendant une durée 
suffisante, soit au minimum 2 
heures.

ATTENTION !
La réussite d’un traitement par la 
chaleur requiert une excellente 
rigueur et une préparation 
minutieuse du site à traiter. 
ENSYSTEX propose une formation 
à l’utilisation de ce système afin de 
vous accompagner au mieux.

Contrôle des 
punaises de lit 
sans biocides 
(voir toutes les solutions P.62)

ENREGISTREUR 
DE TEMPÉRATURE 
TESTO 176T4
Unité 
Réf. THER1003

Pour 4 sondes externes 
non incluses

APPAREIL DE TRAITEMENT À LA 
CHALEUR TH1800-I 
Unité 
Réf. THER1000

THERMOMÈTRE LASER
Unité 
Réf. THER1002

VENTILATEUR POUR TRAITEMENT 
DES PUNAISES DE LIT PAR LA 
CHALEUR
Unité 
Réf. THER1001

Le ER1800 est un appareil de chauffage 
électrique de 1800 Watts
Ce radiateur, lorsqu'il est combiné à 
des ventilateurs, est idéal pour tuer les 
punaises de lit à tous les stades  
(œuf / nymphe / adulte)

TRIFLO 5000W
Unité 
Réf. THER1009

TENTE ISOTHERME 12 M3

Tente Unité - Réf. THER1007

Kit complet 3x2x2m - Réf. THER1013 

Housse isotherme de rechange  - Réf. THER1012

CALCULEZ LE NOMBRE D'APPAREILS 
POUR VOTRE CHANTIER AVEC 
L'OUTIL FOURNI PAR ENSYSTEX

Permet le traitement 
des meubles, objets, 
textiles
Montée en 
température rapide
Mobile

Branchement direct 
en série

Fonctionne  
sur 220V

ACCESSOIRES
SONDE EXTERNE FILAIRE 
1500MM POUR APPAREIL DE 
MESURE TESTO 176T4
Unité - Réf. THER1004

RALLONGE 5M POUR SONDE 
EXTERNE THER1004
Unité - Réf. THER1005

CORDON USB POUR APPAREIL  
DE MESURE TESTO 176T4
Unité - Réf. THER1006
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Avant toute utilisation, assurez-vous que celle-ci est indispensable, notamment dans les lieux 
fréquentés par le grand public. Privilégiez chaque fois que possible les méthodes alternatives et les 
produits présentant le risque le plus faible pour la santé humaine et animale et pour l'environnement.

SAC

HOUSSE DE MATELAS ET SOMMIERS

5%  
Cyperméthrine
2%  
Imidaclopride
TP18

EC - Emulsion Concentrée

14,3%  
Tetraméthrine 
7,2% Perméthrine 
72% PBO 
TP18

EC - Emulsion Concentrée

urgence
Infestations massives

TATHRIN HYDRO EC
Flacon de 500 ML 
Réf. INZA1026

Flacon de 1 l 
Réf. INZA1029

BLATTOXUR FORTE TM

Flacon de 1 L - Réf. INSCT1021

MICROFLY  
NEW
Flacon de 500 ml 
Réf. INSCT1028

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1069

DOBOL  
MICROCYP 
Flacon de 250 ml 
Unité 
Réf. DOBO100

cf p.65cf p.65

cf p.64

Concentration  
des matières actives :  
Terre de diatomée  
(cas n°61790-53-2) :  
7,20% m/m
TP18

Sans biocide
Intérieur 
extérieur

DIATHOR
Aérosol de 500 ml 
Unité 
Réf. INSCT1038

PROVECTHOR
Provecthor 1 L  
Réf.PROV1000

Provecthor 100 ml  
Réf.PROV1001

cf p.66

cf p.66

SANS BIOCIDE

10% Cyperméthrine
TP18

Suspension de capsule à 
base aqueuse (>67%)

90 g/l Cyperméthrine  
(CAS n°52315-07-8)

INSECTICIDES ET DIATOMÉE

Ensystex distribue la gamme CleanRest 
Pro et vous garantie une efficacité 
unique sur le marché grâce à la double 
technologie CleanRest® ! 

LE SYSTÈME DE FERMETURE EXCLUSIF ZIP-N-CLICK™ QUI 
APPORTE UNE PROTECTION SANS FAILLE
LE TISSU MICRONONE®, CETTE TECHNOLOGIE BREVETÉE EST 
CONÇUE POUR AMÉLIORER LA QUALITÉ DE SOMMEIL DE 
L’UTILISATEUR

cf p.66

ACTION CHOC ET RÉMANENTE

ACTION TRÈS RÉMANENTE

Composition 
Heptaméthyltrisiloxane 
modifié par de l'oxyde de 
polyalkylène

Immobilisation 
létale
Technologie IPNS

Spécial
punaises de lit

Micro encapsulé de 
nouvelle génération
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SAC

HOUSSE DE MATELAS ET SOMMIERS HOUSSE TAIE D’OREILLER 

KITS HOTELS

SAC HYDROSOLUBLE 
Pack de 50 sacs - Réf. REST2007

HOUSSE DE MATELAS & ALÈSE ANTI-PUNAISE 
DE LIT CLEANREST PRO
UNITÉ :

90-100x190 cm TWIN - Réf. REST2000

90-100x200 cm TWIN XL - Réf. REST2001

140x190 cm FULL - Réf. REST2002

140x200 cm FULL XL - Réf. REST2003

160x200 cm QUEEN - Réf. REST2004

200x200 cm KING - Réf. REST2005

180x200 cm HOTEL KING - Réf. REST2006

Housse de matelas anti-punaise de lit + alèse de 
protection pour matelas

Alèse de protection
Économique 

HOUSSE 2 EN 1 MATELAS ET 
SOMMIER 
UNITÉ :
90-100x190 cm TWIN - Réf. REST1000
100x200 cm TWIN XL - Réf. REST1001
140x190 cm FULL - Réf. REST1002
140x200 cm FULL XL - Réf. REST1003
160x200 cm QUEEN - Réf. REST1004
200x200 cm KING - Réf. REST1005

Les housses 2en1 pour Matelas et Sommier enveloppent la literie de manière 
fiable et sécurisée. Elles préviennent et font obstacle aux punaises de lit, aux 
acariens et allergènes. Elles sont fabriquées avec un tissus souple et élastique 
qui garantie votre confort.

HOUSSE TAIE D’OREILLER 
ANTI-PUNAISE DE LIT 
CLEANREST PREMIUM
UNITÉ :

50x70 cm - Réf. REST1077

50x75 cm - Réf. REST1078

50x90 cm - Réf. REST1079

Cette taie d’oreiller de protection est spécialement 
conçue pour empêcher les acariens, allergènes et 
punaises de lit de s’agripper à vos literies

Sacs hydrosolubles 
pour l'évacuation et le 
traitement des textiles 

potentiellement infestés de 
punaises de lit.

2EN1
Confortable

Système de fermeture breveté 
Gamme PREMIUM 
garantie à vie
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EPI
Combinaisons, Masques, Gants	 P.117

MATÉRIEL D’APPLICATION
Pulvérisateurs à pression	 P.111

Appareils ULV	 P.113

NETTOYAGE 
ET DÉSINFECTION

Dégraissant Fort	 P.123

Dégraissant Surpuissant	 P.123

Saniterpen 90	 P.126

SLC Bactéricide	 P.124

DÉSODORISATION
Clean Odor	 P.127

TRAITEMENT LARVICIDE
Pulvérisateur à pression	 P.111

PROVECTHOR	 P.66

TRAITEMENT INSECTICIDE
DES SUPPORTS
Pulvérisateurs à pression 	 P.111

MICROFLY NEW	 P.66

CIMEX	 P.64

TRAITEMENT INSECTICIDE DES VOLUMES FERMÉS
FUMITHOR insectes	 P.127

Thermonébuliseurs	 P.114

Nébulisateurs ULV	 P.113

+ PERMEX 22 E PLUS	 P.65
ou FORTEX 	 P.65

Mouches #9

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Contrôle  
des mouches

Contrôle
des larves

Objectif : abaisser la 
pression durablement

Traitement des gîtes larvaires : 
Déchets d’origine organique

Elimination des adultes
Objectif : réduire la population adulte
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COLLECTION DE PIÈGES
LUMINEUX TUBES UVA
FALCON ULTRA	 P.81

I-TRAP 90 INOX	 P.82

VECTOTHOR SEA EAGLE 150 EX	 P.83

COLLECTION DE PIÈGES
LUMINEUX LED
OSPREY LED	 P.80

VECTOLED 6	 P.80

VECTOTHOR HARRIER LED	 P.80

MILIEU AGRICOLE
FLYBUSTER 	 P.87

RED TOP 	 P.87

Gamme SILVALURE	 P.86

•••

•••

ASTUCE PRO

Penser à TESTER les 
tubes des appareils en 
service pour savoir s’il faut 
vraiment les changer avec 
UVA TESTER

Piégeage des adultes
Objectif : réduire la population adulte

ASTUCE CONTRE  
DROSOPHILIA MELANOGASTER
Mouche du vinaigre

Penser à combiner un DEIV avec 
le FRUIT FLY Diffuseur compatible 
avec tous les modèles de la gamme 
Vectothor
FRUIT FLY DIFFUSEUR	 P.85
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Une gamme complète de Destructeurs électroniques 
d’Insectes volants, basée sur la technologie Philips 
Long Life pour 86 % d’attractivité en plus et une durée 
de vie de 2 ans ou sur la technologie ASTRON pour un 
gain à l’achat.

La gamme Vectothor LED arrive et nous proposerons bientôt tous nos 
modèles en version LED pour une consommation divisée par 2 et une 
durée de vie de 3 ans.

Des solutions d’avant-garde, garantissant les meilleurs taux de capture, 
font des destructeurs d’insectes volants VECTOTHOR les appareils 
de premier choix pour les locaux de production alimentaire sous 
programme HACCP, les environnements hospitaliers, pharmaceutiques, 
et sont les DEIV préférés de tous ceux qui recherchent les meilleures 
performances.

Les Destructeurs 
Electroniques d’Insectes 
Volants



P.110

P.130

P.119

L
E

S
 I

N
S

E
C

T
E

S

P.16

77

Des tubes 
fluorescents 
classiques vers  
la technologie LED

Les grandes tendances industrielles
Le marché des tubes fluorescents d’éclairage est en très forte baisse.
Les fabricants de tubes néon mutent tous vers la technologie LED.
80% des sites de production de tubes néon ont fermé en 5 ans
La norme RoHS bannit le mercure (présent dans certains tubes) de 
la liste des substances tolérées.
Durée de service courte : de 6 mois à 2 ans

CONSOMMATION DIVISÉE PAR 2
DURÉE DE VIE : 3 ANS MINIMUM

FRÉQUENCE LUMINEUSE  
ULTRA PRÉCISE

PAS DE BRIS DE VERRE
PAS DE COMPOSANTS NON TOLÉRÉS

ENERGIE CONSOMMÉE 
PAR UN TUBE CLASSIQUE

ENERGIE CONSOMMÉE 
PAR UN TUBE LED

5% 
de chaleur

1/3 
de chaleur

95%  
de lumière

1/3  
de lumière

Les LED sont l’avenir des lumières

ZOOM
Le bris de verre est une 
préoccupation majeure 
dans l’industrie



RÉFÉRENCE NOM DU PRODUIT PAGE DESCRIPTION SURFACE TECHNOLOGIE INDUSTRIE
AGROALIMENTAIRE

INDUSTRIE
PHARMACEUTIQUE

COMMERCE  
DE BOUCHE

CUISINES  
PROFESSIONNELLE

ESPACES  
PUBLICS TERTIAIRE HABITAT ATEX GARANTIE

Réf. VECL2024 FALCON LED P.80 1 x LED 11w anti-éclats 35 LED 2 ANS

Réf. VECL2023 OSPREY LED P.80 2 x LED 11w anti-éclats 80 LED 2 ANS

Réf. VECL3010 VECTOLED 6 P.80 INOX. IP20. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 80 LED 5 ANS

Réf. VECL3011 VECTOLED 8 P.80 INOX. IP55. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 80 LED 5 ANS

Réf. VECL3009 NANOLED 4 WHITE P.80 Finition métal blanc. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 100 LED 5 ANS

Réf. VECL3008 NANOLED 4 STEEL P.80 Finition inox 430. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 100 LED 5 ANS

Réf. VECLE1005 HARRIER LED P.80 4 x LED 11w anti-éclats 120 LED 2 ANS

Réf. VECLE1002 PEREGRINE 3 LED P.80 3 x LED 11w anti-éclats 150 LED 2 ANS

RÉFÉRENCE NOM DU PRODUIT PAGE DESCRIPTION SURFACE TECHNOLOGIE
INDUSTRIE

AGROALIMENTAIRE
INDUSTRIE

PHARMACEUTIQUE
COMMERCE  
DE BOUCHE

CUISINES  
PROFESSIONNELLE

ESPACES  
PUBLICS

TERTIAIRE HABITAT ATEX GARANTIE

Réf. VECL1025 SPARROWHAWK P.81 1 x 9w PL non anti-éclats 15-20 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1019 KESTREL R P.81 1 x tube 9w non anti-éclats 30 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1015 FALCON P.81 1 x tube 18w 35 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1034 KITE P.81 1 x tube 18w - +35 m² avec 3 plaques incluses 35 TUBE 2 ANS

Réf. VECA1106 CONDOR 40HT P.81 DEIV à grille d'électrocution /1 tube x 22w 50 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1037 FALCON ULTRA P.81 1 x tube 36w anti-éclats 60 TUBE 2 ANS

Réf. VECL2010 FALCON + P.81 1 x tube 36w 60 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1016 OSPREY ASTRON P.81 2 x tube 15w Astron anti-éclats 80 TUBE 2 ANS

Réf. VECL2021 I-TRAP 90 INOX P.81 4 x tube 15w anti-éclats 100 TUBE 2 ANS

Réf. VECL2012 PEREGRINE 3 ASTRON P.81 3 x tube 15w Astron anti-éclats 120 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1017 PEREGRINE ASTRON P.83 3 x tube 15w Astron anti-éclats 120 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1012 SEA EAGLE 150EX P.83 ATEX - 2 x 18w anti-éclats Philips Long Life 150 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1018 HARRIER ASTRON P.83 4 x tube 15w anti-éclats 160 TUBE 2 ANS

Collection  
de pièges 
lumineux  
TUBES UVA

Collection  
de pièges 
lumineux LED
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RÉFÉRENCE NOM DU PRODUIT PAGE DESCRIPTION SURFACE TECHNOLOGIE INDUSTRIE
AGROALIMENTAIRE

INDUSTRIE
PHARMACEUTIQUE

COMMERCE  
DE BOUCHE

CUISINES  
PROFESSIONNELLE

ESPACES  
PUBLICS TERTIAIRE HABITAT ATEX GARANTIE

Réf. VECL2024 FALCON LED P.80 1 x LED 11w anti-éclats 35 LED 2 ANS

Réf. VECL2023 OSPREY LED P.80 2 x LED 11w anti-éclats 80 LED 2 ANS

Réf. VECL3010 VECTOLED 6 P.80 INOX. IP20. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 80 LED 5 ANS

Réf. VECL3011 VECTOLED 8 P.80 INOX. IP55. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 80 LED 5 ANS

Réf. VECL3009 NANOLED 4 WHITE P.80 Finition métal blanc. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 100 LED 5 ANS

Réf. VECL3008 NANOLED 4 STEEL P.80 Finition inox 430. 2 x 7w LED T8 anti-éclats 100 LED 5 ANS

Réf. VECLE1005 HARRIER LED P.80 4 x LED 11w anti-éclats 120 LED 2 ANS

Réf. VECLE1002 PEREGRINE 3 LED P.80 3 x LED 11w anti-éclats 150 LED 2 ANS

RÉFÉRENCE NOM DU PRODUIT PAGE DESCRIPTION SURFACE TECHNOLOGIE
INDUSTRIE

AGROALIMENTAIRE
INDUSTRIE

PHARMACEUTIQUE
COMMERCE  
DE BOUCHE

CUISINES  
PROFESSIONNELLE

ESPACES  
PUBLICS

TERTIAIRE HABITAT ATEX GARANTIE

Réf. VECL1025 SPARROWHAWK P.81 1 x 9w PL non anti-éclats 15-20 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1019 KESTREL R P.81 1 x tube 9w non anti-éclats 30 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1015 FALCON P.81 1 x tube 18w 35 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1034 KITE P.81 1 x tube 18w - +35 m² avec 3 plaques incluses 35 TUBE 2 ANS

Réf. VECA1106 CONDOR 40HT P.81 DEIV à grille d'électrocution /1 tube x 22w 50 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1037 FALCON ULTRA P.81 1 x tube 36w anti-éclats 60 TUBE 2 ANS

Réf. VECL2010 FALCON + P.81 1 x tube 36w 60 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1016 OSPREY ASTRON P.81 2 x tube 15w Astron anti-éclats 80 TUBE 2 ANS

Réf. VECL2021 I-TRAP 90 INOX P.81 4 x tube 15w anti-éclats 100 TUBE 2 ANS

Réf. VECL2012 PEREGRINE 3 ASTRON P.81 3 x tube 15w Astron anti-éclats 120 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1017 PEREGRINE ASTRON P.83 3 x tube 15w Astron anti-éclats 120 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1012 SEA EAGLE 150EX P.83 ATEX - 2 x 18w anti-éclats Philips Long Life 150 TUBE 2 ANS

Réf. VECL1018 HARRIER ASTRON P.83 4 x tube 15w anti-éclats 160 TUBE 2 ANS
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OSPREY LED
Unité - Réf. VECL2023

FALCON LED
Unité - Réf. VECL2024

L’appareil OSPREY 
LED ASTRON de 15 
W offre le même 
rendement UV-A 
que la lampe UV-A 
classique de 15 W, 
en dépensant 50% 
d'énergie en moins

ACCESSOIRES
TUBE LED

Unité - Réf. VECT1038

PLAQUE DE GLU
Blister de 10 unités 

NOIR : Réf. VECG1102 
BLEU: Réf. VECG1046

ACCESSOIRES
TUBE LED
Unité - Réf. VECT1038

PLAQUE DE GLU NOIRE POUR 
FALCON PLUS LED
Blister de 10 unités 
Réf. VECG1032

PIÈGES LUMINEUX LED	  

four mis

m

o u ches

ram pants

vola nts ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU
VECTOLED 6 - voir tarif 
Réf. VECG1124
VECTOLED 8 - voir tarif 
Réf. VECG1125

ACCESSOIRES
LAMPE LED
NOIR - Blister de 10 
Réf. VECG1103
BLEU - Blister de 10 
Réf. VECG1052 

LAMPE LED
Unité - Réf. voir tarif

TUBE LED 
Unité - Réf.VECT1038

VECTOTHOR 
HARRIER LED
Unité - Réf. VECLE1005

Consomme 2 fois moins 
d'énergie

Pour une surface de 120+ m²

Design
Economie de 50 % en énergie

Tube LED efficace 3 ans

Faible consommation et 
durée de vie augmentée Agro-alimentaire 

Pharmacie
Commerce alimentaire  

et cuisine
Tertiaire & habitat

Agro-alimentaire 
Pharmacie

Commerce alimentaire  
et cuisine

Piège à insecte lampe LED 80m2 Piège à insecte lampe LED 80m2 IP55

VECTOLED 6
Unité - Réf. VECL3010

VECTOLED 8
Unité - Réf. VECL3011

Led
Acier inoxydable

Industrie 
Agroalimentaire
Industrie 
Pharmaceutique

Piège à insecte 
lampe LED 

100m2

NANOLED 4
Led NanoThor 4 - blanc  
Réf. VECL3009

Led NanoThor 4 - acier  
Réf. VECL3008

Zone de 
protection 

100m2

Led
IP55

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU
NANOLED 4 Unité 
Réf. VECG1123

LAMPE LED
Unité - Réf. voir tarif

Commerce alimentaire  
et cuisine

L’appareil PEREGRINE 
3 LED ASTRON est 

un Destructeur 
Electronique d’Insectes 

Volants. L’appareil 
PEREGRINE 3 LED 

ASTRON de 15W offre 
le même rendement 

UV-A que la lampe 
UV-A classique de 15 

W, en dépensant 50% 
d'énergie en moins.

Pour une surface de 150+ m²

Design
Economie de 50 % en énergie

Tube LED efficace 3 ans

VECTOTHOR 
PEREGRINE 3 LED
Unité - Réf. VECLE1002

Commerces
Industries
Cuisines
Salles de 
restaurants
Bars
Hôtels…
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PIÈGES LUMINEUX TUBES UVA	  

four mis

m

o u ches

ram pants

vola nts ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

KESTREL R
Unité - Réf. VECL1019

DEIV carré
Piège électronique pour 
insectes volants pour surfaces 
jusqu’à 30 m²

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU 
VECTOTHOR KESTREL
Blister de 10 
Réf. VECG1007

TUBE NÉON  
POUR KESTREL
Tube Philips 8 W 
Excellente attractivité 
Duré 1 an
Unité - Réf. VECT1008

FALCON
Unité - Réf. VECL1015

Piège électronique pour 
insectes volants pour surfaces 
jusqu’à 35 m2

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU POUR 
VECTOTHOR FALCON
Blister de 10 
Réf. VECG1101

PLAQUE DE GLU BLEUE 
POUR FALCON
Unité - Réf. VECG1042

TUBE NÉON 18 W
Tube 18 W Philips UV-A
Unité - Réf. VECT1012

SPARROW HAWK
Unité - Réf. VECL1025

DEIV rond
Piège électronique pour 
insectes volants pour surfaces 
jusqu’à 20 m²

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU POUR 
VECTOTHOR SPARROW
Blister de 10 
Réf. VECG1024

TUBE NÉON  
POUR SPARROW
Tube Philips 8 W 
Excellente attractivité 
Duré 1 an
Unité - Réf. VECT1025

Tertiaire
Habitat

Tertiaire
Habitat

Commerces alimentaires 
et cuisine
Tertiaire
Habitat

Très esthétique
Décoratif

Fabriqué en acier inox 
brossé

Lumière esthétique
Insectes invisibles

Meilleure attractivité

KITE
Unité - Réf. VECL1034

C’est grâce à son design 
unique, permettant de 
refléter la lumière sur le 
point d’atterrissage que 
le DEIV Kite vous apporte 
30% d’amélioration des 
performances en agissant sur 
le comportement des insectes 
volants.
Idéalement conçut pour les 
cuisines, les hôtels, les zones 
de production alimentaire, les 
bureaux, les cafés, les restaurants, 
les magasins…

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU 
POUR KITE
Blister de 10 
Réf. VECG1101

TUBE NÉON 18 W
Tube 18 W Philips UV-A
Unité - Réf. VECT1012

Commerces 
alimentaires 
et cuisine

Tertiaire
Habitat

Commerce de bouche
Cuisine professionnelle
Espaces publics
Tertiaire
Habitat

Design &  
Performant
Livré avec une plaque de glu 
utilisable 3 fois

Piège grille pour insectes 
volants pour surfaces 
jusqu’à 40 m2

CONDOR 40HT
Unité - Réf. VECA1106

Utilisable en zones 
d’élevages à très forte 

infestation

Piège pour insectes volants pour surfaces jusqu’à 60 m2

FALCON ULTRA
Unité - Réf. VECL1037

Design discret
Sûr et efficace
Adaptable
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OSPREY ASTRON
Unité - Réf. VECL1016

Piège électronique pour 
insectes volants pour surfaces 
jusqu’à 80 m2

Piège électronique pour 
insectes volants pour surfaces 
jusqu’à 100 m2

Piège électronique pour 
insectes volants pour 
surfaces jusqu’à 120 m2

I-TRAP 90 INOX
Unité - Réf. VECL2021

ACCESSOIRES
TUBE 15 W PHILIPS UV-A LONG LIFE

Unité - Réf. VECT1000

TUBE 15 W PHILIPS UV-A
Unité - Réf. VECT1008

TUBE 15 W ASTRON UV-A ANTI-ÉCLAT
Unité - Réf. VECT3000

PLAQUE DE GLU
Blister de 6 - Réf. VECG1077

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU POUR 
VECTOTHOR OSPREY
Blister de 10 - Réf. VECG1102

PLAQUE DE GLU BLEUE POUR 
OSPREYS
Blister de 10 - Réf. VECG1046

TUBE 15 W PHILIPS UV-A LONG 
LIFE
Unité - Réf. VECT1000

TUBE 15 W PHILIPS UV-A
Unité - Réf. VECT1008

TUBE 15 W ASTRON UV-A  
ANTI-ÉCLAT
Unité - Réf. VECT3000

BALLASTE ÉLECTRONIQUE DE 
REMPLACEMENT POUR OSPREY 
Unité - Réf. VECS1010

Agro-alimentaire 
Pharmacie
Commerce alimentaire  
et cuisine

Commerces alimentaires  
et cuisine
Tertiaire et habitat

PEREGRINE 3 ASTRON
Unité - Réf. VECL2012

Recommandé pour les conditions les plus 
difficiles et les infestations les plus graves de 

moucheset d’insectes volants dans les cuisines, 
les zones de production alimentaire, etc.

Elégant et efficace grâce à son design unique le 
PEREGRINE est facile à entretenir. Conception 

européenne des normes de construction et une 
sortie de lumière diffuse.

Meilleure 
attractivité

Facile à nettoyer 
et désinfecter

FALCON +
Unité - Réf. VECL2010

Recommandé pour une utilisation dans les maisons, 
les bureaux, les magasins et les restaurants
Le FALCON est construit de telle manière que la 
lumière UV-A soit dirigée vers le haut 
Le FALCON dispose d’un boîtier entièrement 
métallique et d’une puissante lampe UV-A pour attirer 
les insectes dans son piège.

Le Falcon grand modèleCommerces alimentaires  
et cuisine
Tertiaire et habitat

PIÈGES LUMINEUX TUBES UVA	  

four mis

m

o u ches

ram pants

vola nts

Economique et 
performant

Agro-alimentaire 
Pharmacie
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DIVERS
VECTOTHOR UV-A METRE
Appareil de mesure  
des émissions UV-A
Unité 
Réf. VECA1000

FRUIT FLY DIFFUSEUR ET RECHARGE
- �Kit contenant un diffuseur + 1 recharge 

de 50 ml de leurre pour Drosophila 
melanogaster

- �Utilisable sur tous les 
modèles Vectothor

Kit Unité 
Réf. VECF1000

NOUVEAU UVA TESTE
Pour vérifier l'état des lampes UV-A. Il peut 
être utilisé par les techniciens de service, 
ainsi que par les clients. Cela fonctionne  
aussi pour les lampes à LED et lampes 
fluorescentes.
Unité 
Réf. VOIR TARIF

VECTOTHOR SEA EAGLE 150 EX
Unité - Réf. VECL1013

ATEX

PIÈGES LUMINEUX TUBES UVA	  

four mis

m

o u ches

ram pants

vola nts ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

PEREGRINE ASTRON
Unité - Réf. VECL1017

Meilleure attractivité
jusqu’à 120 m2

Agro-alimentaire 
Pharmacie

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU NOIRE POUR 
VECTOTHOR HARRIER
Blister de 10 - Réf. VECG1104

PLAQUE DE GLU BLEUE POUR 
HARRIER
Blister de 10 - Réf. VECG1050

TUBE 15 W PHILIPS UV-A LONG LIFE
Unité - Réf. VECT1000

TUBE 15 W PHILIPS UV-A
Unité - Réf. VECT1008

TUBE 15 W ASTRON UV-A ANTI-
ÉCLAT
Unité - Réf. VECT3000

BALLASTE ÉLECTRONIQUE DE 
REMPLACEMENT  
POUR PEREGRINE
Unité - Réf. VECS1010

DEIV permettant de protéger 
une surface d'environ 150m2

Design fonctionnel et industriel
Deux puissantes lampes UV-A
ATEX

� PHILIPS 18 W certifiées RoHS incassables UV-A 
longue durée

HARRIER ASTRON
Unité - Réf. VECL1018

ACCESSOIRES
PLAQUE DE GLU NOIRE POUR 
VECTOTHOR HARRIER
Blister de 10 - Réf. VECG1104

PLAQUE DE GLU BLEUE POUR 
HARRIER
Blister de 10 - Réf. VECG1050

TUBE 15 W PHILIPS UV-A LONG 
LIFE
Unité - Réf. VECT1000

TUBE 15 W PHILIPS UV-A
Unité - Réf. VECT1008

TUBE 15 W ASTRON UV-A A 
NTI-ÉCLAT
Unité - Réf. VECT3000

BALLASTE ÉLECTRONIQUE DE 
REMPLACEMENT POUR HARRIER
Unité - Réf. VECS1006

Tubes Philips Long Life 
Meilleure attractivité
Dure 2 à 4 fois plus longtemps

Agro-alimentaire 
Pharmacie

Piège électronique pour 
insectes volants pour 

surfaces jusqu’à 160 m2
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ACCESSOIRES
PLAQUES

TUBE 15W ASTRON SP
Néon UV-A. Gainé anti-éclats 
Longueur tube : 450 mm - Unité - Réf. VECT3000

TUBE 15W PHILIPS LL
Néon UV-A. Gainé anti-éclats. Long Life (2 ans)
Longueur tube : 450 mm - Unité - Réf. VECT1000

TUBE 15W PHILIPS
Néon UV-A. Gainé anti-éclats
Longueur tube : 450 mm - Unité - Réf. VECT1008

TUBE LED 11W IP20
Tube 10 LED gainé anti-éclats
Longueur tube : 450 mm - Unité - Réf. VECT1038

TUBE LED 11W IP65
Tube 10 LED gainé anti-éclats pour modèles WP
Unité - Réf. VECT1045

TUBE 18W PHILIPS
Néon UV-A pour Falcon
Longueur tube : 225 mm - Unité - Réf. VECT1012

TUBE 36W PHILIPS
Néon UV-A. gainé anti-éclats pour Falcon Plus
Unité - Réf. VECT1032

TUBE 9W PHILIPS
Néon UV-A pour Kestrel et Sparrowhawk
Unité - Réf. VECL1036

TUBE CIRCULAIRE 22W
Néon UV-A pour Condor 40HT
Unité - Réf. VECT1003

TUBE FLYTRAP 30
Néon UV-A. Tube 15W gainé
Longueur tube : 450 mm - Unité - Réf. VECT1042

TUBE POUR FLYTRAP 80
Néon UV-A. Tube 40W gainé
Longueur tube : 605 mm - Unité - Réf. VECT1043

BALLAST POUR HARRIER
Unité - Réf. VECS1006

BALLAST POUR OSPREY
Unité - Réf. VECS1010

TUBES

PLAQUE OSPREY
418 x 230mm
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1102
BLEU Blister de 10 - Réf. VECG1046

PLAQUE HARRIER
Pour les 3 versions : 420 x 230mm
NOIRE + QUADRILLAGE JAUNE  
Blister de 10 - Réf. VECG1104
BLEU Blister de 10 - Réf. VECG1050

PLAQUE PEREGRINE
Pour Peregrine et Peregrine 3
425 x 290mm 
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1103
BLEU Blister de 10 - Réf. VECG1052

PLAQUE SPARROWHAWK
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1024

PLAQUE FALCON
235 x 560mm
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1101
BLEU Blister de 10 - Réf. VECG1042

PLAQUE FALCON PLUS
NOIRE Unité - Réf. VECG1038

PLAQUE KESTREL
220 x 260mm
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1007

PLAQUE BUZZARD
425 x 290mm
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1103

PLAQUE KITE X 3
Triple couche pelable
Blister de 10 - Réf. VECG1068

PLAQUE FALCON PLUS
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1032

PLAQUE I-TRAP 60 ET 90
NOIRE Blister de 6 - Réf. VECG1077

PALQUE CHAMELEON 1X2, 1X3, 2X2
245x425 mm
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG2008

PALQUE CHAMELEON  4X4
490x600 mm
Blister de 6 - Réf. VECG2009

PLAQUE FLYTRAP 30
310x395 mm 
6 unités - Réf. VECG1119

PLAQUE FLYTRAP 80
310x544 mm
6 unités - Réf. VECG1120

PLAQUE HALO 30
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1121
JAUNE Blister de 6 - Réf. VECG1129

PLAQUE AURA
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1122
JAUNE Blister de 6 - Réf. VECG1128

PLAQUE SEA EAGLE 150EX
NOIRE Blister de 10 - Réf. VECG1053

PLAQUE NANOLED 4
NOIRE - Quantité : voir tarif 
Réf. VECG1123

PLAQUE VECTOLED 6
NOIRE - Quantité : voir tarif 
Réf. VECG1124

PLAQUE VECTOLED 8
NOIRE - Quantité : voir tarif 
Réf. VECG1125
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FRUIT FLY  
DIFFUSEUR
Kit Unité - Réf. VECF1000

Spécial DEIV de la gamme 
VECTOTHOR

ACCESSOIRES
FRUIT FLY LEURRE
Recharge de 50 ml de leurre pour Drosophila 
melanogaster. A insérer dans le diffuseur.
Unité - Réf. VECF1001

DIFFUSEUR SEUL
Unité - Réf. VECF1002

Produit est utilisable 
dans le Sparrow

"vendu sans DEIV"

Le UVA tester est un objet connecté vous permettant de 
mesurer et de tester les lampes UV des DEIV. 
Vous saurez s’il est nécessaire de changer la lampe ou non. Ce petit 
objet, pratique et léger en aluminium possède un branchement sous 
forme de prise « jack » qui se connecte à votre smartphone pour mesurer 
et analyser la lumière UVA des lampes UV. La connexion se fait sur le 
branchement audio (écouteurs, casque…) de votre smarthphone. Il suffit 
ensuite de télécharger l’application dédiée sur votre smartphone et de 
commencer le test. L’application est disponible sur IOS et Androïd.

UVA TESTER
Unité - Réf. VECA1107

ENSYSTEX est un des premiers 
fabricants mondiaux à proposer 
des appareils LED

- ��50% d’énergie économisée
- �3 ans de durée de vie
- �90% d’efficacité résiduelle si 

une LED est en panne
- �Attractivité renforcée

Les deux premiers modèles 
en LED Astron arrivent dans  
le catalogue !

Spécial moucherons 
alimentaires

85



Une gamme de produits 
économiques et efficaces 
dédiée à l’environnement 
de l’élevage.

PLAQUE GLU 3D SILVALURE®

Pack de 8 - Réf. VECG1105

Plaque de glu sans biocide 
compostable efficace grâce à ces 
motifs 3D et fluo qui attirent les 
insectes et les pièges
Format : 585x300 mm

KIT COMPLET BOBINE FIL ENGLUÉ 
500M SILVALURE®

Unité - Réf. VECG1109

Enrouleur et 500m de fil englué (5mm)

MANCHON ENGLUÉ 3D 
SILVALURE®

Pack de 12 - Réf. VECG1106

Format :  
110x300 mm

ROULEAU ENGLUÉ FLY ROLLER XL 
SILVALURE®

Unité - Réf. VECG1107

ROULEAU ENGLUÉ FLY ROLLER 
SILVALURE®

Pack de 12 - Réf. VECG1108

Pour le contrôle et la capture des mouches
Format : 900x30 cm

Pour le contrôle et la 
capture des mouches
Format : 600x10 cm

RECHARGE BOBINE FIL 
ENGLUÉ 500M SILVALURE® 
Unité - Réf. VECG1110

PIÈGES À MOUCHE  
EN MILIEU 
AGRICOLE

PIÈGES À GLU & PIÈGES ATTRACTANTS	
ron g eurs

insectes

ram pants
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GAMME RED TOP
Red Top - Unité 
Réf. VECG1111

Red Top Giant 
Unité - Réf. VECG1113

Kit sac + attractant de rechange 
red top giant  - Réf.VECG1117

Kit Attractant + sac de re-
change pour Red Top Standard 
- Réf.VECG1118

KIT FLYBUSTER
KIT : Un seau + poudre attachante 
Unité - Réf. VECG2004

ACCESSOIRES
RED TOP ATTRACTANT 
GÉANT
Attractant pour piège Red 
Top spécial mouche
Unité - Réf. VECG1114

RED TOP ATTRACTANT 
STANDARD
Unité - Réf. VECG1112

RED TOP ATTRACTANT 
SMALL
Unité - Réf. VECG1116

ACCESSOIRES 
SEAU DE RECHANGE
Unité - Réf. VECG2006

RECHARGE POUDRE 
POUR PIÈGE À MOUCHE
Unité - Réf. VECG2005

RED TOP :  
19.5 cm (diamètre) x 26.5 cm (h)

RED TOP GIANT :  
25 cm (diamètre) x 30 cm (h)

Alimentaire naturel sans toxique / à utiliser en conditions 
estivales à l’extérieur (T>25 °)

PIÈGES À GLU & PIÈGES 	

ron g eurs

insectes

ram pants

ATTRACTANTS ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Ecologique
Economique
Facile à mettre en place

Sans biocide
Phéromone intégrée
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Contrôle  
moustiques

EPI
Combinaisons, Gants, Masques 	 P.117

TRAITEMENT DES GÎTES LARVAIRES

Plans d’eau, eaux stagnantes
Gamme AQUATAIN (1 L, 50 ml, Drops)	 P.90

Gamme X-Larv sans silicones	 P.90

PIÉGEAGE DES PONTES

Pièges à larves
Gamme AQUALAB	 P.90

Larvicide biologique	 P.90

Gamme MTego	 P.92

Gamme PREDATOR	 P.91

Moustiques #2

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Contrôle des larves
 Objectif : abaisser la pression durablement

Piégeage 
des adultes
Objectif : réduire la 
population adulte
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TRAITEMENT INSECTICIDE 
DES ZONES DE REPOS ABRITÉES 
À PROXIMITÉ DES HUMAINS
Avec PIRETROX FREE aux pyrèthres naturels	 P.64

TRAITEMENT INSECTICIDE 
DES VIDES SANITAIRES, ETC. 
Thermonébuliseurs	 P.114

Nébulisateurs ULV	 P.113

PERMEX 22 E PLUS	 P.65

FORTEX	 P.65

TRAITEMENT INSECTICIDE 
DES VÉGÉTAUX
Thermonébuliseurs	 P.114

PERMEX 22 E PLUS	 P.65

FORTEX	 P.65

Gamme complète MOSQUITO	 P.94

Répulsion des adultes
Objectif : repousser les insectes sur  
une zone déterminée

Elimination des adultes
Objectif : réduire la population adulte
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LARVICIDE 
BIOLOGIQUE
Boîte de 100g 
Réf. VECM1014

X-LARV
Flacon de 1 L 
Réf. VECB2000

X-LARV 50mL  
Réf. VECB1013

PIÈGE À LARVES AQUALAB  
ANTI-MOUSTIQUES
Unité - Réf. VECM1006

ECOTHOR AQUATAIN AMF
Flacon de 1 L - Réf. AQUA1000
Fiole de 50 ml - Réf. AQUA1002
Boîte de 30 gelules - Réf. AQUA1003

PULVÉRISATEUR DORSAL 
LARVAMATIC
Unité - Réf. SPYE1132

ACCESSOIRES
RECHARGE COMPLÉMENT 
NUTRITIONNEL
Pour pièges à larves AQUALAB
Réf. VECM1007

MOUSTIQUES
TRAITEMENT  
DES LARVES

Film liquide pour le 
traitement des plans 
d’eau contre les larves 
de moustiques

Équipement d'application 
spécifique pour la 
distribution d'Aquatain 
AMF ™

X-LARV est spécialement conçu pour le 
traitement des eaux stagnantes et agit 
par action physico-mécanique

TRAITEMENT DES LARVES	  
four mis

gu ê pes

m
oustique

s

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Idéal en 
environnements 
urbains et 
suburbains

Sans silicone
Efficace pendant 
4 semaines

Favorise le contrôle du cycle des 
moustiques, respecte l’écosystème du 
jardin, sans risques pour les animaux 
domestiques
Idéal pour le jardin, la protection 
d’espaces de vie comme les terrasses, les 
abords de piscine…

Matière 
active 

naturelle
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ACCESSOIRES

PIÈGES ADULTES	  

four mis

gu ê pes

m
oustique

s

PREDATOR
Unité - Réf. PRED1000

PREDATOR - Piège 
Moustiques à Gaz + 

Leurres 5 000m²

MOUSTIQUES 
PIÈGES ADULTES

PREDATOR
La capture des 
moustiques adultes 
permet de réduire la 
population d’insectes sur 
le long terme.

Son action est visible 
quelques jours à 
quelques semaines après 
l’installation.

LEURRE VERT  
POUR PRÉDATOR ET AMT100
Unité 
Réf. PRED1001

LEURRE ROUGE 
POUR PRÉDATOR ET AMT100
Unité  
Réf. PRED1002

ACTIVIX RECHARGE POUR PIÈGE 
EXTÉRIEUR ANTI-MOUSTIQUE « YOU GET 
OUT » ET PIÈGE INTÉRIEUR.
• �2 mois de protection
• �Efficace sur tous  

les moustiques
• Ecologique
Unité  
Réf. VECM1009

PLAQUE DE GLU  
POUR PREDATOR
Pack de 3 
Réf. PRED1003

Leurre Rapid Action rouge pour 
Predator - Moustique Tigre, Aedes 
et Culex

Leurre Rapid Action vert pour 
Predator - Aedes et Culex

100% autonome (fonctionne au gaz)
Fiable 
Activation rapide
Marquage CE
Facile à assembler
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Contrôle des 
moustiques
Haute performance

Imitation du CO2 grâce  
à des composés que leur retrouve  

dans la transpiration humaine !

MOUSTIQUES
PIÈGES ADULTES LE PIÈGE À MOUSTIQUE MTEGO

PreMal BV est une entreprise axée sur la capture des moustiques 
avant qu’ils ne piquent. Le piège MTego Premium, est le 

résultat de plus de 10 ans de recherche sur le comportement 
du moustique. Il a été combiné à une conception unique pour 
assurer d’excellentes performances et une facilité d'utilisation 

optimale. L’objectif initial du piège MTego est de contribuer à la 
prévention de la transmission des maladies transmises par les 

moustiques dans le monde.

Haute 
performance
Le MTego est un piège haute 
performance, à aspiration qui 
reproduit la proie humaine 
pour attirer les moustiques. 
Notre attractant PM6 a été 
finement développé afin de 
créer un mélange d'odeurs 
pour augmenter les captures 
de moustiques. Présenté sous 
forme de sachet, il doit être 
placé à l'intérieur du piège. 
Facile à remplacer, le sachet 
d'attractant est efficace 
pendant 3 mois.

Contrôle des 
moustiques
Après plus de 10 ans de 
recherche et développement, 
PreMal commercialise une 
solution contre les moustiques 
performante accessible à tous. 
Aujourd'hui PreMal collabore 
avec plusieurs ONG et instituts 
du monde entier. Cette 
collaboration permet aussi de 
développer continuellement 
de nouvelles solutions pour de 
meilleurs résultats.

Pas de CO2 
supplémentaire
Un composant innovant de 
notre attractant PM6 permet 
d'agir comme un imitateur de 
CO2. Cela permet de diriger 
le moustique vers le piège 
comme s'il était un hôte 
humain sans besoin d'ajouter 
de CO2.

Unité  
Réf. VECM1029
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CONCEPTION 
OPTIMISÉE HAUT 
DE GAMME

INSTALLATION EN 3 ÉTAPES

MTEGO
M o s q u i t o  T r a p

CARACTÉRISTIQUES
• Facile à vider et à entretenir
• Obturateur automatique
• Combinaison de leurres
• Sac pliable
• Protection pluie
• Adaptateur secteur (en 
option)
• IP65

TAILLE
• 0.9m (installé)

POIDS
• 2 Kg

PUISSANCE
• 12V 1A (+- 10%)

ASPIRATION
• 12V Brushless DC Fan
• 80 CFM

ATTRACTANTS
• Mélange d’odeurs PM6
+ immitateur CO2
• Chaleur
• Humidité

PROTECTION PLUIE
Permet une protection contre les 
intempéries et empêche l’évasion
verticale des moustiques

OBTURATEUR AUTOMATIQUE
S’ouvre par aspiration lorsque le 
piège est en marche et se ferme 
automatiquement lorsqu’il est éteint.

ELEMENT CHAUFFANT
Un leurre supplémentaire d’hôte 
humain, attirant les moustiques 
vers la zone de capture.

VENTILATEUR 12V
Les essais sur le terrain en Afrique 
ont montré des performances 
durables dans toutes les conditions.

LEURRE OLFACTIF
Finement dosé. Surface perforée pour 
une expulsion homogène des odeurs.

BASE PLIABLE
Permet de transporter l'appareil 
facilement et de manière 
compacte.

CORDON ALIMENTATION
IP65
Peut être fourni avec un adaptateur 
secteur ou une liaison à un réseau solaire.

POT FACILE À VIDER
Le MTego dispose d’un pot de capture
externe unique qui peut facilement être 
retiré en le tournant simplement et en 
le soulevant hors du piège. Pas de sacs 
délicats ou de démontage de produit !

1

2

3

MTEGO
M o s q u i t o  T r a p

1

3Sol

0.5 M

2

À l’aide de la corde fournie, accrocher le MTego dans 
une position stratégique de sorte que l'ouverture du 
réceptacle d’entrée soit à 0,5 m du sol.

Placez le sachet de PM6 à l’intérieur du piège et 
accrochez-le sous le capot. Cela permet une saturation 
optimale des odeurs.

Branchez-le via un adaptateur AC ou sur le réseau solaire…

... ET COMMENCER ATTRAPER LES MOUSTIQUES.

PLACEMENT 
STRATÉGIQUE POUR 
UNE PROTECTION 
COMPLÈTE
Le placement stratégique du piège MTego 
donne les meilleurs résultats. Placé de 
manière optimale, le piège MTego a une 
portée d'action de 100m2.
Le MTego est un excellent outil pour un 
usage unique à la maison, réduisant les 
nuissances et empêchant les moustiques 
d’entrer dans la maison.
Pour couvrir une plus grande surface, créent 
une barrière contre les moustiques et aident 
à garder la zone cible SANS MOUSTIQUE!

ACCESSOIRES
ATTACTANT PM6
Attractant de rechange 
Unité - Réf. VECM1032

PIED DE SUSPENSION 
Permet la suspension du piège 
n'importe où
Unité - Réf.VECM1030

KIT SOLAIRE 
- 1 panneau
- 1 batterie
- 1 régulateur
- 1 boîte 
Unité - Réf. VECM1033

Pièces de rechange disponibles, pour plus d'information contactez-nous.
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MOUSTIQUES 
PIÈGES ADULTES

MOSQUITO
Nouveau système de 
nébulisation contre les 
moustiques adapté à 
un grand nombre de 
configurations extérieures. 

DIFFUSEUR MOUSTIQUE MINI
Kit - Réf. MOSQ1001

DIFFUSEUR MOUSTIQUE MIDI
Kit - Réf. MOSQ1000

Ce mini système 
est idéal pour les 

espaces tels que les 
balcons, terrasses 
ou jardins jusqu'à 

40-60 m2

14 buses de 
nébulisation, 

pour systèmes 
anti-moustiques 

professionnel 
dans les jardins 

jusqu'à 100-150 m2

INSECTICIDE 
CONCENTRÉ 
PROFESSIONNEL 
Concentré en bidon de 5 litres 
Réf. INSCT1078

Contre les moustiques pour 
traitements environnementaux 
des zones civiles et 
zootechniques

Composition 100 grammes de 
produit contient:
Geraniol 2g (20 g/l)
Co-formulants  q.s.p 100g

RÉPULSIF PRÊT  
À L'EMPLOI ARSENAL
Bidon de 5 L en PAE  
Réf. INSCT1077

100 grammes de produit  
contient :
Geraniol 0.5g (5 g/l)
Co-formulants q.s.p 100g
EUH208: Contient: Geraniol, huile 
de feuilles d’Eucaliptus Globulus, 
huile d’herbes de Cymbopogon 
Winterianus

DIFFUSEUR	  
four mis

gu ê pes

m
oustique

s

DIFFUSEUR MOUSTIQUE MAXI
Kit - Réf.MOSQ1002

Système anti-moustiques 
professionnel avec alimentation 
directe en eau pour la diffusion 

dans les parcs et jardins de 100 à 
3000 m2 et capable d'alimenter de 
20 à 90 buses nébuliseurs sur une 

seule ligne

Spécial petit espace 
jusqu'à 60m2

Spécial 
diffuseur 
moustique

Utilisation 
idéale avec 
les diffuseur/
brumisateur 
moustique

Idéal pour les espaces 
jusqu’à 150m2 

Idéal pour les espaces 
jusqu’à 3 000 m2 
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ACCESSOIRES
RACCORD PORTE-BUSE 1 TROU 
10-24
Unité - Réf. MOSQ1004

RACCORD DE JONCTION DE TUBE 
1/4'
Unité - Réf. MOSQ1005

RACCORD RAPIDE 1/4' EN T POUR 
BUSE EN LINÉAIRE
Unité - Réf. MOSQ1006

RACCORD RAPIDE 1/4' EN L POUR 
BUSE EN LINÉAIRE
Unité - Réf. MOSQ1007

RACCORD RAPIDE 1/4' EN X POUR 
BUSE EN JONCTION
Unité - Réf. MOSQ1008

RACCORD PORTE-BUSE RAPIDE 1/4' 
ANGLE 90° POUR BUSE DE FIN DE 
LIGNE 
Unité - Réf. MOSQ1009

RACCORD DÉPART TUBE 1/4' X 1/4' 
BSP
Unité - Réf. MOSQ1010

JONCTION DE TUBE AVEC 
RÉDUCTION 3/8' - 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1011

RACCORD DÉPART TUBE 1/4' X 3/8' 
BSP
Unité - Réf. MOSQ1012

BOUCHON DE FIN DE TUBE 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1013

VANNE D'INTERCEPTION 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1014

RÉDUCTEUR AUGMENTATEUR TUBE 
3/8' X 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1015

ADAPTATEUR POUR BUSE 45° 1/4' 
X 10-24
Unité - Réf. MOSQ1016

ADAPTATEUR POUR BUSE  
DROITE 1/4' X 10-24
Unité - Réf. MOSQ1017

EXTENSION DE BUSE FLEXIBLE 
30CM CONNECTION LAITON  
NICKELÉ 10-24
Unité - Réf. MOSQ1018

OUTIL POUR SERRER LES BUSES
Unité - Réf. MOSQ1019

CLIP DE FIXATION PLASTIQUE NOIR 
POUR TUBE 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1020

CLIP DE FIXATION ACIER GARNI 
POUR TUBE 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1021

PINCE À TUBE PROFESSIONNELLE 
POUR TUBES FINS JUSQU'À 1/2’’
Unité - Réf. MOSQ1022

TUBE 1/4 POLYAMIDE NOIR 
RÉSISTANT 40 BAR ROULEAU DE 50 
MÈTRES
Unité - Réf. MOSQ1023

TUBE 1/4 POLYAMIDE NOIR 
RÉSISTANT 40 BAR ROULEAU DE 
100 MÈTRES
Unité - Réf. MOSQ1024

VANNE DE VIDANGE ANTI-RETOUR 
EN LAITON 1/4’
Unité - Réf. MOSQ1025

TIGE DE SOUTIEN H. 150CM

Unité - Réf. MOSQ1026

CAPTEUR DE PLUIE POUR 
CENTRALE MISTER MOSQUITO
Unité - Réf. MOSQ1027

BUSE 0,30MM MOSQUITO 
INOXYDABLE 10-24  
AVEC VALVE ANTI-GOUTTE
Unité - Réf. MOSQ1028
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BILLES ET LANCEURS	  

four mis

m

o u ches

Spray froid  
insecticide 
sans biocide.
Spray insecticide à action 
mécanique qui gèle en quelques 
seconde les insectes ciblé.

voir p.66

Double embout
Polyvalent
Sans biocide

Insecticide qui élimine 
efficacement et en toute 
sécurité les guêpes, les 
frelons y compris les 
frelons asiatiques et 
leurs nids.

Composition
Cyperméthrine (n° CAS 

52315-07-8) 2,1 g/kg
Tétraméthrine (n° CAS 

7696-12-0) 1,6 g/kg 
Pipéronyl butoxyde (n° 
CAS 51-03-6) 10,6 g/kg

CONTRÔLE GUÊPES, FRELONS, FRELONS ASIATIQUES  

AVIDUST PG 

vola nts
 

En seau de 10kg  
Réf. INZA1017

BILLES INSECTICIDES
Boîte de 500 billes 
Réf. INSCT1070

BILLES PYRÈTHRE
Autre information sur demande 
Réf. INSCT1091

KING FRELON  
Unité 
Aérosol de 750ml 
Réf. INSCT1090

POUDRE PYRÈTHRE 

vola nts

 
Seau de 6kg  
Réf. INSCT1079

KILL FREEZE  
Unité 500 ml 
Réf. HERO1000

SPEED SPRAY 

vola nts

 
Unité 
Réf. INSCT1052

POUDRE ET SPRAY

Poudre insecticide sèche 
micronisée à action destructrice et 
à forte rémanence

Pyréthrinoïdes de synthèse 
Pipéronyl Butoxyde 

Prêt à l'emploi
Portée de 4 mètres
Contenance 750 mlIdéal pour les 

nids de frelons 
et de guêpes

Perméthrine  
(N° CAS 52645-53-1) 0,7 %

Géraniol  
(N° CAS 106-24-1) 0,05 %

Idéal contre 
les guêpes et 
leurs nids, les 
Frelons & Frelons 
asiatiques 

Aérosol spécialement 
conçu pour lutter 
contre les frelons même 
et les frelons asiatiques. 
Sa composition lui 
permet de paralyser 
instantanément les 
frelons touchés par 
l'insecticide et les tue 
rapidemment.
Efficacité maximale de 
porté jusqu'à de  
4 mètres.

Composition : 
Chrysanthemum cinerariaefolium, 

Extract (pyrèthre végétal) 0,2 % m/m 
n° CAS 89997-63-7 

Butoxyde de piperonyl 2% m/m 
n° CAS 51-03-6 

#11

Efficace
contre

C O L L E C T I O N

Guêpes 
& Frelons

Composition  
d-trans-tétraméthrine 2.48g/L 

Perméthrine 2.45g/L

Insecticide en bille contre tous 
insectes volants. Spécial frelons 
asiatiques & insectes en hauteur.

Efficace,  
immédiat et polyvalent 
Efficace  
sur le frelon asiatique

Permet la destruction immédiate et 
définitive des frelons asiatiques et 
guêpes en hauteur. La bille contient 
une coque à base de peinture 
écologique qui permet de visualiser 
l’impact des billes.

"visuel non 
contractuel"

Pyrèthre végétal :  
0.85% base gélifiante bio 

BILLES NEUTRES DE 
RÉGLAGE
Autre information sur demande 
Réf. INSCT1092

Elles sont à utiliser 
avant d'insérer vos 
billes insecticide et vous 
permettent de régler votre 
angle de tir. 

KIT LANCEUR - PISTOLET INSECTICIDE LONGUE 
PORTEE 
Pack ESSENTIEL - Réf. SPYE1209

Pack TOTAL - Réf. SPYE10022

Trépied seul - Réf. SPYE1210

Idéale pour les traitement des nids de Guêpes et 
frelons asiatiques. L’utilisation de pistolet spécial 
billes insecticide permet des interventions plus 
sécurisée et dans des endroits difficiles d’accès.

PACK ESSENTIEL
- 1 pistolet 
- �1 réservoir de billes 
- 1 flexible 
- 1 bouteille de gaz 
- �1 canon de 

précision 

PACK TOTAL
- 1 pistolet 
- 1 réservoir de billes 
- 1 flexible 
- 1 bouteille de gaz 
- �1 canon de précision 
- �1 malette de 

transport 

- �1 goupille de 
nettoyage 

- �1 ceinture pour 
bouteille de gaz 

- 1 Trépied 
- 1 adaptateur

Pyrèthre végétal
écologique 

100% biodégradable

Jusqu'à 40 mètres
Précision extrême 
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CONTRÔLE GUÊPES, FRELONS, FRELONS ASIATIQUES  

LIQUIDBAITOR 
PIÈGE À GUÊPES vola nts  
Unité 
Réf. INSCT1071

VESPUTRAP 
PIÈGE À GUÊPES vola nts  
Unité 
Réf.INSCT1072

PIÈGES

Conçu pour être utilisé pour la surveillance d'un 
large éventail de mouches des fruits et guêpes. Le 
piège un attrait phéromone / paraphéromone dans 
une cage à leurre et un attractif liquide ou sec dans 
le seau si nécessaire.

Spécialement 
conçu pour 
capturer 
les frelons 
asiatiques.

Attractant en dosette, pour une juste dose 
de produit.

Attractant spécial frelons asiatiques à 
utiliser avec le piège Vespacatch.

ATTRACTANT GUÊPES ET 

vola nts

 
MOUCHES 1 L
Unité 
Réf. INSCT1074

PIÈGE À FRELONS 

vola ntsVESPACATCH 
Pack de 12 pièges montés 
Réf. INSCT1174

Pack de 50 pièges en vrac 
Réf. INSCT1173

ATTRACTANT STICK UNIDOSE 

vola ntsPack de 10 
Réf. INSCT1177

Pack de 100 
Réf. INSCT1176

ATTRACTANT 

vola ntsVESPACATCH
Bidon de 1L 
Réf. INSCT1175

ATTRACTANT SPÉCIAL 

vola nts

  
GUÊPES 5 L
Unité 
Réf. INSCT1073

NOUVEAU
NOUVEAU

NOUVEAU
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KAPTER GEL FOURMIS
Cartouche de 35g 
Réf. INSCT1025

INSECTHOR AMP 2 MG
Bidon de 1kg  
Réf. INSCT1089

PERMEX 22 E PLUS®

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1180

Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1181

DIATHOR
Aérosol de 500 ml 
Unité - Réf. INSCT1038

5,75% Diméthylarsinate de 
sodium
0,001% Benzoate de 
denatonium

DOBOL GEL APPÂT 
FOURMISTM

Cartouche de 35 g 
Réf. DOBO1002

Aérosol spécialisé dans 
l’élimination des puces et 
des punaises de lit, des 
araignées, des blattes et 
des fourmis.

voir p.65

voir p64
voir p.65

voir p.66

voir p.66

PIRETROX 
FREE TM

Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1185

DEADYNA PLUS
Flacon de 1 L 
Réf. INSCT1182
Bidon de 5 L 
Réf. INSCT1183

FUMITHOR 
INSECTES
Capsule 60g pour 
traiter jusqu’à 175m3  
Réf. CHEFS2003

Capsule 120g pour 
traiter jusqu’à 350m3  
Réf. CHEFS2004

Capsule 360g pour 
traiter jusqu’à 1000m3  
Réf. CHEFS2005

DIATHOR
Aérosol de 500 ml 
Unité - Réf. INSCT1038

Traitement  
des pièces jusqu’a 75m3

Concentration des matières actives : 
Permethrine (ISO) (cas n° 52645-53-1) : 0.73 % m/m

S-Methoprene (cas n° 65733-16-6) : 0.016 % m/m
Piperonyl butoxyde(cas n° 51-03-6) : 3.71 % m/m

SANITERPEN INSECTICIDE  
p u ces

  
SPÉCIAL PUCES
Aérosol de 400 ml 
Unité - Réf. DESIF1136

FOGGER À DIFFUSION UNIQUE 
p u ces

  
(GAZ INFLAMMABLE)
Gaz inflammable  
Aérosol de 150 ml 
Unité - Réf. INSCT1041

Gaz non inflammable 
Aérosol de 150 ml 
Unité - Réf. INSCT1040

voir p.127

Facilité 
d’application 

AMM : FR-2020-0014 Produit biocide réservé 
aux professionnels

Concentration des matières actives :  
0,0204% m/m (0,02% m/m pur) 

d’imidaclopride (n° CAS 138261-41-3

Microgranulés 
solubles pour le 

contrôle des fourmis 
à l’intérieur et à 

l’extérieur. 

Intérieur/extérieur
Idéal nid de fourmis

3 types d’application 
possible

CONTRÔLE FOURMIS	  four mis

m

o u ches

m
oustique

s

#5

Efficace
contre

C O L L E C T I O N

Fourmis

CONTRÔLE PUCES ET ACARIENS

#6

Efficace
contre

C O L L E C T I O N

Puces

Composition 2 g/kg (m/m) 
d’acétamipride  

(N° CAS : 135410-20-7), TP 18

Appât insecticide 
prêt a l’emploi en 
gel - élimine les 
fourmis et ses nids 
d’adulte
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UTILISEZ LES RÉFÉRENCES MONDIALES

Protéger
les denrées stockées

STYLO DÉTÉCTABLE AUX 
DÉTECTEURS DE MÉTAUX ET VISIBLES 
PAR RAYONS X
A l'unité 
Réf. RDTS1238

- �Idéal dans toutes les aires de 
préparation des produits ( industries 
alimentaires, pharmaceutiques... etc)

- �Réduit le risque de contamination par 
corps étrangers. Les contaminants 
physiques peuvent abîmer 
l’équipement et causer des blessures.

99



ESPÈCE
Ephestia kuehniella

NOM COMMUN
Pyrale de la farine

IDENTIFICATION 
DE L’INSECTE 
ADULTE

- �10 à 14 mm de 
longueur (aile 
repliées)

- �Ailes repliées « en 
toit » sur le corps

- �Ailes antérieures 
gris à gris-jaunâtre. Bande noirâtre 
trnasversale. 

�IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �15 à 20 mm de 
longueur

- �Tête brune, 
reste du corps 
blanc rosé

- �Tisse des toiles 
soyeuses sur le 
substrat nourricier

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
De 3 à 6 cycles par an selon la 
température. Affectionne les endroits 
sombres. Ponte de 200 à 300 œufs sur 
le substrat nourricier. Population x50 en 
28 jours.

LOCAUX
Moulins, maisons, entrepôts, commerces 
alimentaires, usines agroalimentaires, 
boulangeries, granges. Endroits clos et 
tranquilles.

PRODUITS CONSOMMÉS  
PAR LES LARVES

Farines, parfois les grains

INDICE DE FRÉQUENCE
5 sur 5 dans les moulins 

PRODUITS NON CONCERNÉS
Bois, papier, cuir, laine, peaux

PYRALE  
DE LA FARINE

ESPÈCE
Plodia interpunctella

NOM COMMUN
Pyrale des fruits secs, Indian Meal Moth

IDENTIFICATION DE 
L’INSECTE ADULTE

- �8 à 10 mm de longueur 
(aile repliées)

- �Présence, sur la tête, 
d’une touffe d’écailles en 
corne

- �Ailes repliées « en toit » 
sur le corps

- �Ailes antérieures gris-jaunâtre et brun 
rougeâtre, plus ou moins cuivrées. Bande 
noirâtre séparant 2 zones de couleur. 

�IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �12 à 14 mm de longueur
- �Larve boudinée
- �Tête et 1er segment 

thoracique brun clair en dessus, reste du corps 
gris blanc , parfois jaunâtre

- �Tisse des toiles soyeuses sur le substrat 
nourricier

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
De 2 à 5 cycles par an selon la température. 
Affectionne les endroits sombres. Ponte de 60 à 
400 œufs sur le substrat nourricier. Population 
x50 en 28 jours.

LOCAUX
Maisons, entrepôts, commerces alimentaires, 
usines agroalimentaires, moulins, boulangeries, 
granges. Endroits clos et tranquilles.

PRODUITS CONSOMMÉS PAR LES LARVES
Produits amylacés (amidon), céréales et 
produits dérivés (pâtes, farines), denrées 
déshydratées, chocolat, fruits secs, gâteaux secs, 
lait en poudre, certaines épices, aliments secs 
pour chiens et chats.

INDICE DE FRÉQUENCE
4 sur 5 (voir si on fait une infographie avec des 
silhouettes pleine et vides), c’est la probabilité 
de rencontrer cet insecte.

PRODUITS NON CONCERNÉS
Bois, papier, cuir, laine, peaux

PYRALE  
DES FRUITS SECS

Piège à phéromones multi-espèces à 
des fins de surveillance qui contient des 
phéromones sexuelles et des attractifs 
alimentaires

PIÈGE ENTONNOIR 
INSECTES VOLANTS
Unité 
Réf. DEST1000

XLURE MST TRAP
Pack de 5 pièges + 5 recharges - Réf. DEST1017

Recharges - Réf. DEST1018

ACCESSOIRE
CAGE À PHÉROMONE 
DE RECHANGE POUR 
PIÈGE ENTONNOIR
Unité - Réf. DEST1011

BANDE DE GLU POUR 
PIÈGE ENTONNOIR
Unité - Réf. DEST1001

A placer à 
l’intérieur du 

réceptacle du 
piège. Prévoir 2 
plaques de glu 

par piège.

PHÉROMONE POUR MITES ET 
PYRALE ALIMENTAIRE
Unité - Réf. DEST1005

Efficace sur Ephestia spp.

Efficace sur Ephestia spp. / Plodia 
interpunctella

PHÉROMONE LONG LIFE 
EPHESTIA - 4 COULEURS
Unité - Réf. DEST1002

Efficace sur Ephestia 
spp. / Plodia 
interpunctella

PHÉROMONE LONG LIFE 
EPHESTIA - COULEUR NEUTRE
Unité - Réf. DEST1003

PIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

Facile  
à utiliser
Spécial  
denrées  
stockées

Entrée à 360 °
Attire 12 espèces des denrées 
stockées
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Surveillance des 
papillons nocturnes 

d'Ephestia kuehniella 
et de Plodia 

interpunctella

Piège collant pour Plodia 
ephestia prêt à l'emploi

XLURE RTU PE
XLURE RTU PE 
Par pack de 6 - Réf. DEST1024

XLURE RTU  
COMBO 4 ET  
COMBO 5
COMBO 4 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/
Trogoderma  
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1025

COMBO 5 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/
Trogoderma/ 
Sitotroga cerealella 
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1026

Piège collant pour Plodia, Ephestia, 
Lasioderma et Trogoderma

ESPÈCE
Tribolium spp.

NOM COMMUN
Insectes des farines

IDENTIFICATION 
DE L’INSECTE 
ADULTE

- �2,6 à 4,4 mm 
de longueur

- �couleur brun-rouge ou noir-
marron

- �Corps long et antennes 
segmentées

- �Peut vivre jusqu’à 3 ans

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �4 à 5 mm de 
longueur

- �Blanc crème

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
2 à 4 cycles par an. Ponte de 450 
œufs

LOCAUX
Boulangeries, garde-mangers, 
cuisines, minoteries, céréales 
stockées agricoles.

PRODUITS CONSOMMÉS PAR 
LES LARVES

Produits céréaliers, farine, flocons 
d'avoine, son de riz. Ils sont le plus 
couramment rencontrés dans les 
boulangeries, les minoteries et 
les autres régions productrices de 
céréales stockées agricoles. Huile, 
tourteaux, noix, fruits secs, épices, 
chocolat.

INDICE DE FRÉQUENCE
4 sur 5

INSECTES  
DES FARINES

Piège à phéromones multi-espèces à 
des fins de surveillance qui contient des 
phéromones sexuelles et des attractifs 
alimentaires

XLURE MST TRAP
Pack de 5 pièges + 5 recharges - Réf. DEST1017

Recharges - Réf. DEST1018

Entrée à 360 °
Attire 12 espèces des denrées stockées

Efficace sur Tribolium spp.

Safestore est un système  
modulaire conçu pour cibler 
et surveiller individuellement les insectes 
des produits stockés

SAFESTORE
Kit 10 pièges  
+ 1 tube attractant 
Réf.DEST1032

PHÉROMONE POUR INSECTES 
DES FARINES
Unité - Réf. DEST1008

A utiliser dans le piège 
DEST1000  (p.100) PIRETROX 

FREE
cf p.64

PIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

PIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

PIÈGES À 
CONFUSION
SEXUELLE	  

ron g eurs

insectes

ram pants

PIÈGE À PHÉROMONES
Kit - sac et structur 
Réf. DEST1036

Sac de rechange 
Unité Réf. DEST1037

SP TAB
Pack de 24 tablettes pour 600m2 
Réf. DEST1040

INSECTRAC SPTAB  
SUPPORT BLEU
Pack de 24 
Réf. DEST1041

NOUVEAU

NOUVEAU

PIRETROX 
FREE
cf p.64
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ESPÈCE
Stegobium paniceum

NOM COMMUN
Vrillette du pain

IDENTIFICATION 
DE L’INSECTE 
ADULTE

- �1,8 à 3,7 mm de 
longueur

- �Thorax est élargi 
sur le côté

- �Couleur variant 
du brun jaunâtre ou rougeâtre à 
marron très foncé

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �4 à 5 mm de 
longueur

- �Blanchâtre avec 
une pilosité dense 
formée de fines 
soies dorées et dressées. Fortement 
arquée.

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
2 cycles par an. Ponte de 40 à 60 œufs 
sur le substrat nourricier. 

LOCAUX
Maisons, entrepôts, commerces 
alimentaires, usines agroalimentaires, 
moulins, boulangeries, granges. 
Endroits clos et tranquilles.

PRODUITS CONSOMMÉS  
PAR LES LARVES

Pain dérivés, papier, blé, riz, céréales 
transformées (tapioca, farine), 
haricots, pois, épices (piments, 
gingembre, curcuma, coriandre, 
safran), pâtisseries, pâtes alimentaires, 
plantes séchées (rhubarbe, réglisse), 
graines (anis, fenouil, coriandre, 
cumin), amandes, chocolat, thé, café, 
cacao, tabac, bambou, osier, laines, 
poils, cheveux, herbiers, articles en 
cuir, liège

INDICE DE FRÉQUENCE
5 sur 5

VRILLETTE  
DU PAIN

Safestore est un système  
modulaire conçu pour cibler  
et surveiller individuellement les insectes 
des produits stockés

SAFESTORE
Kit 10 pièges  
+ 1 tube attractant 
Réf. DEST1035

Safestore est un système  
modulaire conçu pour cibler  
et surveiller individuellement les insectes 
des produits stockés

SAFESTORE
Kit 10 pièges  
+ 1 tube attractant 
Réf. DEST1035

Piège à phéromones multi-espèces à 
des fins de surveillance qui contient des 
phéromones sexuelles et des attractifs 
alimentaires.

XLURE MST TRAP
Pack de 5 pièges  
+ 5 recharges 
Réf.DEST101

PHÉROMONE POUR VRILLETTE DU 
PAIN
Unité - Réf. DEST1006

Piège collant 
pour Plodia, 
Ephestia, 
Lasioderma et 
Trogoderma

PIÈGE COMBO 4 
COMBO 4 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/Trogoderma  
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1025

ESPÈCE
Lasioderma serricorne

NOM COMMUN
Vrillette du tabac

IDENTIFICATION DE L’INSECTE 
ADULTE

- �2 à 3 mm de 
longueur

- �jaune 
marron-brun, 
brun rouge

- �Trapu, de 
forme ovale 
et bombée

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �4 mm de 
longueur 
au dernier 
stade

- �Blanc 
crème, soies 
longues, 
petites pattes visibles

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
3 cycles par an en zone tempérée. 
Ponte de 100 œufs.

LOCAUX
industrie et stockage du tabac, 
industrie alimentaire, agricole, 
boulangeries, fabriques de chocolat, 
de biscuits 

PRODUITS CONSOMMÉS PAR LES 
ADULTES ET LES LARVES

tabac en feuilles, cigarettes et 
cigares, manioc, riz, fruits secs, 
patates douces, arachides, certaines 
épices (paprika, safran), opium, 
biscuits, fleurs et plantes sèches, 
poissons secs, guano, certains 
médicaments

INDICE DE FRÉQUENCE
5 sur 5

VRILLETTE  
DU TABAC

Piège collant pour Plodia, Ephestia, 
Lasioderma et Trogoderma

XLURE RTU  
COMBO 4 ET COMBO 5
COMBO 4 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/
Trogoderma  
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1025

COMBO 5 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/
Trogoderma/ 
Sitotroga cerealella 
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1026

Efficace sur Stegoboium paniceum

PHÉROMONE POUR VRILETTE DU 
TABAC
Unité - Réf. DEST1004

Efficace sur Lasioderma serricorneA utiliser dans le piège DEST1000 (p.100)

PIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

PIÈGES	  
ron g eurs

insectes

ram pants

PIRETROX 
FREE
cf p.64

Entrée à 360 °

Piège à phéromones multi-espèces à 
des fins de surveillance qui contient des 
phéromones sexuelles et des attractifs 
alimentaires.

XLURE MST TRAP
Pack de 5 pièges  
+ 5 recharges 
Réf.DEST101

Entrée à 360 °
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Efficace sur Tineolla 
biselliella

Safestore est un système 
modulaire conçu pour cibler 
et surveiller individuellement 
les insectes des produits 
stockés

SAFESTORE
Kit 10 pièges + 1 tube attractant - 
Réf.DEST1033

PHÉROMONE POUR MITES DES VÊTEMENTS
Unité - Réf. DEST1007

À utiliser dans le piège 
DEST1000 (p.100)

ESPÈCE
Tineola bisselliella

NOM COMMUN
Teigne des vêtements, Mite des 
vêtements

IDENTIFICATION 
DE L’INSECTE 
ADULTE

- �7 à 10 mm de 
longueur (aile 
repliées)

- �Ailes repliées « en 
toit » sur le corps

- �Ailes postérieures 
longuement frangées sur leurs 
bordures. Tête plutôt petite, yeux gros, 
noirs et proéminents.

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �10 à 12 mm de 
longueur

- �entièrement 
blanc crème 
luisante, tête et 
premier segment 
thoracique 
marron plus ou moins clair 

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
Actif la nuit. 4 cycles par an dans des 
locaux tempérés. Durée du cycle de 2 
mois à 2-3 ans. Affectionne les endroits 
sombres. Ponte de 40 à 50 œufs sur le 
substrat nourricier. 

LOCAUX
musées, maisons, entrepôts, 
commerces

PRODUITS CONSOMMÉS  
PAR LES LARVES

meubles anciens décorés de soieries 
(canapés, fauteuils), tentures, tapisseries, 
soie, tapis, lainages naturels, les 
costumes anciens, animaux naturalisés

INDICE DE FRÉQUENCE
3 sur 5

MITE DES 
VÊTEMENTS

Xlure FIT Trap  
(5 pièges + 5 recharges) 

XLURE FIT TRAP
Kit de 5 pièges et 5 recharges  
Réf.DEST1020

Recharge par 10 - Réf DEST1021

PIÈGES À 	  

ron g eurs

insectes

ram pants

CONFUSION SEXUELLEPIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

CL TAB
Pack de 24 tablettes pour 600m2 
Réf. DEST1038

INSECT TRAC HOLDER
Pack de 24 - Transparent 
Réf. DEST1039

NOUVEAU

NOUVEAU

PIRETROX 
FREE
cf p.64

Rechargeable et efficace 
jusqu’à 8 semaines
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Le piège Xlure RWT a été spécialement 
développé pour offrir un moyen efficace de 
surveiller les zones à risque, afin de réduire 
les risques d'infestations et les conséquences 
coûteuses de la gestion des dégâts
Efficace contre le charançon du riz 
(Sitophilus oryzae)

XLURE RWT TRAP
Pack de 5 pièges + 5 recharges 
Réf.DEST1019ESPÈCE

Trogoderma granarium

NOM COMMUN
Trogoderme des grains

IDENTIFICATION 
DE L’INSECTE 
ADULTE

- �1,6 à 3 mm de 
longueur 

- �Couleur brun ou 
noir

- �Couvert de poils

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �1,66 à 1,88 mm  
de longueur

- �Couleur blanc 
jaunâtre couverte 
de poils bruns

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
Jusqu’à 10 cycles par an selon la 
température. Ponte de 50 à 100 
œufs sur le substrat nourricier.

LOCAUX
Moulins, les entrepôts, les 
usines agro-alimentaires.

PRODUITS CONSOMMÉS  
PAR LES LARVES

Grains de céréales, oléagineux 
et légumineux.

INDICE DE FRÉQUENCE
3 sur 5

TROGODERME 
DES GRAINS

ESPÈCE
Sitotroga cerealella

NOM COMMUN
Alucite des céréales

IDENTIFICATION 
DE L’INSECTE 
ADULTE

- �6 à 9 mm de 
longueur 

- �Couleur grise
- �Ailes inférieures 

munies de larges 
franges

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �5 mm de longueur
- �Couleur blanc qui 

vire au jaune pâle à 
maturité

- �Les larves forent un 
trou dans le grain 
pour le consommer

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
Ponte de 150 œufs sur le 
substrat nourricier.

LOCAUX
Moulins, les entrepôts, les 
usines agro-alimentaires.

PRODUITS CONSOMMÉS  
PAR LES LARVES

Grains de céréales (en 
particulier blé et maïs), riz, orge.

INDICE DE FRÉQUENCE
3 sur 5

ALUCITE DES 
CÉRÉALES

ESPÈCE
Ephestia ellutella

NOM COMMUN
Pyrale du tabac, Teigne du cacao

IDENTIFICATION DE 
L’INSECTE ADULTE

- �8 à 11 mm de longueur (aile 
repliées)

- �Ailes supérieures gris à gris-
brun. Bande transversale 
ondulée. 

IDENTIFICATION  
DE LA LARVE

- �10 à 15 mm de longueur
- �Tête et arrière train brun, reste du 

corps blanchâtre 
- �Tisse des toiles soyeuses sur le 

substrat nourricier

CYCLE DE DÉVELOPPEMENT
De 5 à 9 cycles par an selon la température. 
Affectionne les endroits sombres. Ponte de 
150 œufs sur le substrat nourricier.

LOCAUX
Moulins, les entrepôts, les fabriques de 
chocolat, les usines agro-alimentaires.

PRODUITS CONSOMMÉS  
PAR LES LARVES

Chocolat, tabac, matières végétales 
sèches telles que céréales, noix, amandes 
de cacao, produits chocolatés, produits 
d’herboristerie, fruits secs.

INDICE DE FRÉQUENCE
3 sur 5

PYRALE DU TABAC
TEIGNE DU CACAO

XLURE RTU  
COMBO 4 ET COMBO 5
COMBO 4 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/Trogoderma  
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1025

COMBO 5 
Plodia/Ephestia/Lasioderma/Trogoderma/ 
Sitotroga cerealella 
Pack de 6 pièges - Réf. DEST1026

Piège collant pour Plodia, Ephestia, 
Lasioderma et Trogoderma

PIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

PIRETROX 
FREE
cf p.64
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Le Xlure HHB est un piège multi-espèces pour une 
utilisation dans les zones contenant des protéines et des 
viandes

Pack de 5 pièges + 5 recharges 
Réf.DEST1019

XLURE HHB TRAP

TOBAGUARD LS
10 pièges + 1 tube attractant  
Réf. DEST1028

Tobaguard LS est un 
piège de surveillance 
des coléoptères 
Lasioderma serricorne

TOBAGUARD LS/EE
10 pièges + 1 tube attractant  
Réf. DEST1029

Tobaguard LS / EE est 
un piège de surveillance 
pour les coléoptères 
Ephestia Elutella et 
Lasioderma serricorne

TOBAGUARD EE
10 pièges + 1 tube attractant  
Réf. DEST1027

Tobaguard EE est un 
piège de surveillance pour 
les coléoptères Ephestia 
Elutella 

Safestore est un système modulaire conçu pour cibler 
et surveiller individuellement les insectes des produits 
stockés

SAFESTORE
Kit 10 pièges + 1 tube attractant - 
Réf.DEST1033

PIÈGES À 	  

ron g eurs

insectes

ram pants

CONFUSION SEXUELLEPIÈGES	  

ron g eurs

insectes

ram pants

INSECT TRAC HOLDER
Pack de 24 
Réf. DEST1041

NOUVEAU
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SP TAB
Pack de 24 tablettes pour 600m2 
Réf. DEST1040

NOUVEAU



NUISIBLES 
ARBORICOLES

ECOPIÈGE KIT 16,60 M
Unité 
Réf. LMV10009

DESCENTE SUPPLÉMENTAIRE
Unité 
Réf. LMV10005

NICHOIR POUR 
MÉSANGE
Unité 
Réf. LMV10027

Pour ajouter un sac de 
capture sur un Ecopiège™

KIT DE 5 RECHARGES
Unité - Réf. LMV10020

Contient 5 descentes carrées, 5 sacs, 5 
petits accessoires de fixation, 7 mastics, 
feuillards

RÉASSORT SAC + 
MASTIC
Unité 
Réf. LMV10006

RÉHAUSSE Ø 55 CM
Ø 55 cm Unité 
Réf. LMV10007

Ø 30 cm Unité 
Réf. LMV10024

A utiliser en cas de très forte infestation sur 
tronc de 30 cm 
Autre taille à la demandeSo

u
rc

e 
: I

N
R

A

PIÈGES À CHENILLES PROCESSIONNAIRES

Forte infestation

Tube 4 fois plus large
Descente plus rapide des processions

Mastic avec liant et applicateur
Design écorce discret

Pose simplifiée

Pour ajuster la longueur au diamètre 
exact de l’arbre
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PIEGE PHEROMONE +  
PHEROMONE LLIFE
Unité 
Réf. LMV10008

PIÈGE ENTONNOIR 
Unité 
Réf. DEST1000

Piège à papillons. 
Utilisation principale 
de juin à septembre

CAGE À  
PHÉROMONES
Unité 
Réf. DEST1011

Vendue seule

PLAQUE DE GLU
Unité 
Réf. DEST1001

- �A placer à 
l’intérieur du 
réceptacle du 
piège

- �Prévoir 2 
plaques de glu 
par piège

cf p.100

So
u

rc
e 

: I
N

R
A

PIÈGES À PHÉROMONES PROCESSIONNAIRE DU PIN

A installer  
en fin d’été

Conservation 3 ans à 
Température ambiante
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MARS AVRIL MAI JUIN JUILLET AOÛT SEPT. OCT. NOV.

PÉRIODE 
DE DÉTECTION

Période indicative 
pour l’Europe

PYRALE BUISPINE T BALL SACHET DE 10 BILLES 
En sachet de 100 billes 
Réf. LMV10021

PHÉROMONE SPÉCIALE PYRALE 
DU BUIS EN SERINGUE
Unité - Réf. LMV10013

PACK TOTAL LANCEUR BILLES
Pack - Réf. LMV10022 CYDALIMA PERSPECTALISCHENILLE PYRALE BUIS DÉGÂTS

Matière active :  
Z-11-hexadecenal

Matière active  
(Z)-11-Hexadecenal à 7 %

So
u

rc
e 

: I
N

R
A

PACK TOTAL
Pour billes insecticides frelons et 
phéromones chenilles.  
Comprend :  
1 pistolet + 1 réservoir de billes + 1 
flexible + 1 bouteille de gaz + 1 canon 
de précision + 1 malette de transport 
+ 1 goupille de nettoyage + 1 ceinture 
pour bouteille de gaz + 1 Trépied + 1 
adaptateur

CONFUSION SEXUELLE PROCESSIONNAIRE DU PIN CONFUSION ET PHÉROMONE

KIT DE CONFUSION PHERODIS 
Unité - Réf. LMV10025 
Recharge 250g - Réf. LMV10026

Contre la 
pyrale du buis,  
diffusion 3 
mois

A utiliser 
dans piège 
DEST1000 
(p.100)

1 piège tous les 10 
mètres, diffusion 
3 mois

L’application de Pine T Pro Ball®  
consiste à diffuser la phéromone sexuelle spécifique 
de l’insecte ravageur visé en de multiples points 
d’émission empêchant les papillons mâles de localiser 
les femelles
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CHENILLE PAPILLON

MARS AVRIL MAI JUIN JUILLET AOÛT SEPT. OCT. NOV.

PÉRIODE DE 
DÉTECTION
Période indicative 
pour l’Europe

MARS AVRIL MAI JUIN JUILLET AOÛT SEPT. OCT. NOV.

PÉRIODE DE 
DÉTECTION
Période indicative 
pour l’Europe

MARS AVRIL MAI JUIN JUILLET AOÛT SEPT. OCT. NOV.

PÉRIODE DE 
DÉTECTION
Période indicative 
pour l’Europe

MINEUSE DU MARRONNIER PROCESSIONNAIRE DU CHÊNE CHARANÇON DU PALMIER

PHÉROMONE SPÉCIAL MINEUSE 
DU MARRONIER EN SERINGUE
Unité - Réf. LMV10020

PHÉROMONE SPÉCIALE 
PROCESSIONNAIRE DU CHÊNE 
EN SERINGUE
Unité - Réf. LMV10012

PIÈGE ET ATTRACTANT 
POUR CHARANÇON DU 
PALMIER
Kit - Réf. LMV10014

Diffusion  de 3 mois
Papillons attirés sur un 
rayon de 5 à 10 mètres
Positionnement du 
piège le plus haut 
possible dans l'arbre, de 
préférence >5 mètres 
dans la première 
couronne 
1 piège tous les 25 
mètres.

Diffusion de 3 mois
2 à 5 pièges/ha
Positionnement du piège le plus haut 
possible dans l'arbre, de préférence >5 
mètres dans la première couronne 

Diffusion de 3 à 4 mois
2 à 5 pièges/ha
Positionnement du piège 
à environ 10 mètres du 
palmier, si possible dans 
une zone ombragée, au sol 
2 pièges/ha, 1 piège/arbre 
dans le cas de palmiers 
isolés

LARVE ADULTE DÉGÂTS LARVE ADULTE DÉGÂTS

Procédés brevetés de micro encapsulation de la phéromone - Stockage simplifié à température ambiante - Longue durée de conservation : 2 ans et demi

Principe actif : 8E : 
10Z-tetradecadienal

Principe actif :  
(Z,Z)-11,13-haxadecadienyl

Principe actif :
Ferrugineol, Acétate 

d'éthyle, Ethanol

ACCESSOIRE
PHÉROMONE DE RECHANGE  

POUR PIÈGE ENTONNOIR
Unité - Réf. LMV1001

CONFUSION ET PHÉROMONE

A utiliser 
dans piège 
DEST1000 
(p.100)
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MATÉRIEL D'APPLICATION
QUEL TYPE D’APPAREIL CHOISIR ?
Le choix de l’appareil utilisé pour l’application de la formulation dépend de plusieurs facteurs. Outre la compatibilité avec le 
produit (à vérifier sur la fiche technique de celui-ci), le choix de l’appareil influence grandement l’efficacité du traitement.
Avec un pulvérisateur, la formulation est appliquée en gouttelettes d’une taille d’environ 400 µm. Ceci convient au traitement 
des surfaces. Attention à respecter les doses d’emploi des produits par mètre carré !
Avec un nébuliseur ULV, la formulation est pulvérisée en gouttelettes d’environ 100 µm, sous forme de « brouillard » pour le 
traitement de volumes ou de surfaces complexes (ex. feuillages).
Avec un Thermonébulisateur, la formulation est diffusée en gouttelettes d’environ 20µm, sous forme de « fumée » pour le 
traitement de plus grands volumes et de végétaux. Attention aux dérives dues au vent en extérieur.

EPI
ÉQUIPEMENTS DE PROTECTION 
INDIVIDUELLE
Les équipements de protection individuelle (EPI) sont 
destinés à protéger le travailleur contre un ou plusieurs 
risques. Leur utilisation ne doit être envisagée qu'en 
complément des autres mesures d'élimination ou de 
réduction des risques.
Les règles relatives à leur conception et leur utilisation 
sont définies par le Code du travail.

Masques
P.118

Combinaisons
P.117

Gants
P.117

NOS PARTENAIRES : BIRCHMEIER – MESTO – AIROFOG – PULSFOG – LONGRAY – 3M – MAKITA…

400µm 200µm

100µm 20µm

A volume égal, le nombre 
d’impacts augmente

ACCESSOIRES

DOSEUR ET SERINGUE 
DOSEUSES
Doseur  
Réf. SPYE1205

Seringue doseuse  
Réf. SPYE1206

Matériel  
d'application
& EPI

Poudreuses

Poudres

Perches et  
accessoires

P.115

Thermonébulisateurs

Goutte < 20µm 

TRAITEMENT DES 
VOLUMES

DIFFUSION OPTIMALE

TRAITEMENT 
DES VOLUMES APPLICATION  DE  

SURFACE PRÉCISION

Nébuliseur ULV Pulvérisateurs  
à pression

Goutte < 100µm

Goutte < 400µm

Modèles thermiques 
P.114

Glycol 
P.114

Modèles électriques 
P.113

Modèles sur batterie 
P.113

Modèles manuels  
de 1 à 10L 

P.111

Modèles sur batterie	
P.112
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P.54ACCESSOIRES

PISTOLET AVEC 
VALVE ANTI-
GOUTTE  
DFC 9 
LONGUEUR 22,8 
CM
Unité - Réf. SPYP1101

PISTOLET AVEC 
VALVE ANTI-
GOUTTE  
DFC 18 
LONGUEUR 45 CM
Unité - Réf. SPYP1102

KIT BUSE DROITE 
DF11
Unité - Réf. SPYP1001

KIT BUSE MULTIJET 
DF12
Unité 
Réf. SPYP1002

PULVÉRISATEUR  
USP
Unité - Réf. SPYE1107

PULVÉRISATEUR  
USL
Unité - Réf. SPYE1108

Pulvérisateur 1 litre cuve 
métal 
Pistolet court antigouttes, 
buse multijets

Pulvérisateur 1 litre cuve 
métal 
Pistolet antigouttes,  
lance 9’’, buse multijets

PULVÉRISATEUR  
UNIQUE SPRAYER US
Unité - Réf. SPYE1106

Petit format  
très maniable

Léger 
Compact

Pulvérisateur 1 litre  
cuve métal Mini 
vaporisateur à bouton

PULVÉRISATEUR 5 L 
MESTOTM

Unité - Réf. SPYE1112

RONDO-MATIC 5 
BIRCHMEIERTM

Unité - Réf. SPYE1113

SPRAY-MATIC 5S 
BIRCHMEIER™
Unité - Réf. SPYE1115

SPRAY-MATIC 5P 
BIRCHMEIER TM
Unité - Réf. SPYE1114

PULVÉRISATEUR 
MESTO INOX 6L
Unité - Réf. SPYE1208

PULVÉRISATEUR 
MESTO INOX 4 L
Unité - Réf. SPYE1207

Pièces détachées disponibles sur demande

Pulvérisateur 
simple et 
résistant

Usage 
industriel  

et universel Cuve acier inoxydable
Raccord à air 

comprimé

Lance 
orientable 

360°

PULVERISATEURS À MAIN INOX 1 LITRE PULVÉRISATEURS À MAIN 4 À 6 LITRES
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PULVÉRISATEURS SUR BATTERIE

INOX 5 L 5DFC 18M™
Unité - Réf. SPYE1102

INOX 10 L SP CS14
Unité - Réf. SPYE1103

MESTO TM 1,5 L
Unité - Réf. SPYE1110

BIRCHMEIER TM 1,25 L
Unité - Réf. SPYE1111

PULVÉRISATEUR 
ROULANT VX 
Unité - Réf. SPYE1133

PULVÉRISATEUR 
DORSAL RX LINE
Unité - Réf. SPYE1134

PULVÉRISATEUR  
DORSAL
Unité - Réf. SPYE1045

KIT DE BUSES DE RECHANGE  
POUR PULVÉRISATEURS RX ET VX
Unité - Réf. SPYE1139

BATTERIE DE RECHANGE 
POUR PULVÉRISATEURS RX 
ET VX
Unité - Réf. SPYE1134

LANCE TÉLESCOPIQUE  
65-135 CM
Unité - Réf. SPYE1149

Pulvérisateur haute 
pression, sur batterie, 

sur roulettes, sans 
pompage

Cuve 5 L acier 
inoxydable,

pression max.  
6 bars, 4 buses

Cuve 10 L acier 
inoxydable, 

pression max.  
6 bars, 4 buses Pulvérisateur à pression,  

buse plastique réglable

Pulvérisateur 
à pression, 
buse réglable 
tournante

Pulvérisation de 16 mètres, 
réglage du débit, 3 types de buses, 
3 types de tube long, coudé et 
court

Pulvérisateur 
électrique dorsal RX 

un appareil électrique 
innovant d'une 

capacité de 12 litres 

ACCESSOIRES

PULVÉRISATEURS À MAIN 5L & 10 L PETITS PULVERISATEURS
MOTEUR
THERMIQUE

 Sac à dos
 Electrique

 Confort

Grande capacité
20 litres

Pulvérisation 
grande portéeFonctionne 

tête en basLégerMatériel  
véhiculant une image 

de professionnel

CONSOMMABLE
JEU DE JOINT BIRCHMEIER 1,25 L
Unité - Réf. SPYE1123

BATTERIE
BATTERIE DE 
RECHANGE
Batterie pour VX et RX 
ancien modèle
Unité - Ref. SPYE1140

Batterie pour modèle  
X Line
Ref. voir tarif
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NÉBULISATEUR ULV PIONEER 
SUR BATTERIE
Unité - Réf. SPYE1141

NÉBULISATEUR ULV 2680 A
Unité - Réf. SPYE1153

NÉBULISATEUR ULV  
U260 - 220V
Unité - Réf. SPYE1104

NÉBULISATEUR 606 ULV
Unité - Réf. SPYE1142

NÉBULISATEUR ULV 2680
Unité - Réf.SPYE1105

Une gamme de 
matériels  
polyvalents qui 
s’adaptent à toutes 
les configurations 
d’application.

Les appareils sont 
conformes  
à la réglementation 
2004/108/CE  
et aux normes 
internationales.

NÉBULISATEUR ULV 3600B
Unité - Réf. SPYE1143

Récipient durable en polyéthylène 
robuste

Nébulisateur 
électrique  

24 V, 
réservoir  

de 5 L

Nébulisteur sur batterie, 
portatif manuel,  

réservoir 2,5 L

Nébulisateur électrique pour application 
de produits insecticides, réservoir de 5 L

Nébulisateur 
électrique 24 V, 
réservoir de 5 L

La machine peut pulvériser tous 
les produits chimiques, tels que les 

insecticides, pesticides, désinfectants, 
désodorisants, neutralisants d’odeurs, etc.

NÉBULISATEUR

ACCESSOIRE
BATTERIE DE RECHANGE
Unité - Réf. SPYE1048

ACCESSOIRE
BATTERIE DE RECHANGE
Unité - Réf. SPYE1046

ACCESSOIRE
BATTERIE DE RECHANGE
Unité - Réf. SPYE1047

ACCESSOIRE
BATTERIE DE RECHANGE
Unité - Réf. SPYE1046

Portatif
Ergonomique
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Batterie  
Lithium
Brouillard de  
5 à 50 microns

Robuste
Réservoir  
6 litres

Utilisation  
en zones  
sensibles

Sur Batterie
Débit réglable

Réservoir  
6 litres



KIT MINI  
POUDREUSE
Unité - Réf. EQPA2102

FIOLE
100 ml - Unité 
Réf. EQPA2003

30 ml - Unité 
Réf. EQPA2100

AEROSOL  
DELIVERY  
SYSTEM
Unité 
Réf. SPYE1109

ETUI  
POUR MINI  
POUDREUSE
Unité 
Réf. EQPA2001

EXTENSION FLEXIBLE + 
EMBOUT
Unité - Réf. EQPA2002

Nébulisateur pneumatique à froid 

Pistolet de précision 
pour application de gel 
en cartouches de 30 g

Pistolet en plastique ABS  
pour cartouches de gel blattes 
et fourmis de 30 et 40g

Poudreuse manuelle  
pour insecticides en poudre

NÉBULISATEUR ULV TURBO
Unité - Réf. SPYE1144

PISTOLET POUR GEL BLATTES
Unité - Réf. EQPA1000

PISTOLET GEL BLATTES  
PLASTIQUE ABS
Unité - Réf. EQPA1003

MINI POUDREUSE
Unité - Réf. EQPA2000

ACCESSOIRES

ACCESSOIRES

GLYCOL LIQUIDE
Unité - Réf.INZA1022

RÉSERVOIR À 
SOLUTION 5L AVEC 
BOUCHON
Unité - Réf. SPYE1124

SANGLE
Unité - Réf. SPYE1125

MEMBRANE EN 
TEFLON
Unité - Réf. SPYE1126

JOINT ABIL POUR 
CARBURATEUR
Unité - Réf. SPYE1127

TUYAU VITON NOIR AU 
MÈTRE
Unité - Réf. SPYE1128

CLAPET ESSENCE 
ROUGE
Unité - Réf. SPYE1129

JOINT 8 X 12 X 1 CU
Unité - Réf. SPYE1130

JOINT CUIVRE  
10 X 14 X 1 CU
Unité - Réf. SPYE1131

Thermonébulisateur pour travaux d’élimination 
des parasites, pour des applications uniformes 

même dans les endroits inaccessibles

THERMONÉBULISATEUR PULSFOG 
K-10 SP PORTABLE
Unité - Réf. SPYE1122

NÉBULISATEUR

PETITES ZONES

THERMONÉBULISATEUR

114

Buses de dosage 
interchangeables 
de différents 
calibres

Simplicité  
Mobilité 
Poids limité
Trompe à 
brouillard souple 
Réservoir amovible 

Ultra précis
Gestion parfaite 
de la quantité de 
biocide appliquée 

Application  
dans zones exiguës

Traitement de larges surfaces et de grands 
volumes
Maintenance rapide
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RACCORD EMBOUT DE 
POUDRAGE / PERCHE
Unité - Réf. EQPA2106

TIGE POUR  
POIGNÉE DR5
Unité - Réf. EQPA2120

RACCORD GAINE FLEXIBLE 
/ EMBOUT
Unité - Réf. EQPA2107

RACCORD 
1/4 ROTATIF
Unité - Réf. EQPA1044

POIGNÉE DR5 
Unité - Réf. EQPA2119

ETUI DE TRANSPORT  
POUR PERCHES
Unité - Réf. EQPA2109

POUDREUSE DR5 BIRCHMEIER
Unité - Réf. EQPA2110

JERRICAN 5 L 
BIRCHMEIER
Unité - Réf. EQPB3066

LANCE TÉLESCOPIQUE
Unité - Réf. EQPB1033
> A commander avec 
Raccord  
femelle/femelle 1/4 
Réf. EQPA2122

PERCHES TÉLESCOPIQUES  
POUR LE TRAITEMENT DES NIDS  
DE GUÊPES ET DE FRELONS EN HAUTEUR

Pour 
poudreuse DR5

ACCESSOIRES

POUDREUSE ET ACCESSOIRES PERCHES TÉLESCOPIQUES

Idéal pour effectuer les 
mélanges de dilution et 
conserver la formulation prête 
à l'emploi entre deux chantiersPIÈCES DE REMPLACEMENT

JEU DE JOINTS POUR 
DR5
Réf. EQPA2111

SOUPAPE 6 BARS
Réf. EQPA2112

EMBOUT MINIFLEX
Réf. EQPA2113

TUBE DE POUDRAGE 
DIAMÈTRE 4 MM
Réf. EQPA2114

FLEXIBLE 1,50 M  
POUR DR5
Réf. SPYE1116

Récipient à 
pression 5 L

115

Nids  
de guêpes et frelons

La référence 
mondiale des 

poudreuses
Travail en hauteur
Ergonomique
Spéciale DR5

KIT PERCHE TÉLESCOPIQUE  
8,33 MÈTRES - FIBRE DE VERRE
Kit perche - Réf. EQPA2103
Perche seule - Réf. EQPA2115

LE KIT CONTIENT
- �une perche de longueur 8,33 m
- �un raccord embout de poudrage/perche 

(EQPA2106)
- �2 raccords gaine flexible/embout 

(EQPA2107) à monter sur poudreuse DR5
- Poids : 1,77kg

Economique

LE KIT CONTIENT
- �Une perche de longueur 18,2 m
- �Un raccord embout de poudrage/perche 

(EQPA2106)
- �2 raccords gaine flexible/embout 

(EQPA2107) à monter sur poudreuse DR5
- �Poids : 3,70 kg

KIT PERCHE TÉLESCOPIQUE  
18,2 MÈTRES  
FIBRE DE VERRE / CARBONE
Kit perche - Réf. EQPA2104
Perche seule - Réf. EQPA2117

Longueur de traitement
Rigidité

LE KIT CONTIENT
- �Une perche de longueur  

10,6 m
- �Un raccord embout  

de poudrage/perche (EQPA2106)
- �2 raccords gaine flexible/embout (EQPA2107) 

à monter sur poudreuse DR5
- Poids : 2,50 kg

KIT PERCHE TÉLESCOPIQUE  
10,6 MÈTRES  
FIBRE DE VERRE / CARBONE
Kit perche - Réf. EQPA2108
Perche seule - Réf. EQPA2116 La plus légère

A utiliser avec 
les rallonges  
de perche

Etui rigide



SUPPORT POUR 
CAROTTEUSES 
DBM080/130/131
Unité 
Réf. MAKI1000

TRÉPANS DIAMANTÉS 
POUR USAGE À EAU 
GROS AGRÉGATS 
(ALÉSAGE 1-1/4'' (5/4''))
Unité 
Réf. MAKI1004

ACCESSOIRES

Ensystex distributeur 
officiel Makita 

Pistolet à mastic 10.8 V fournie avec 
une batterie 10.8 V 2.0 Ah, chargeur, kit 
et accessoires.
Cet ustensil permet de travailler de 
manière rapide et propre, grâce à la 
force d'impulsion élevée (5000 N) et au 
système d'inversion sur l’interrupteur.

LIVRÉ AVEC :
1x 196235-0 Batterie BL1815N (Li-ion 18 V - 1,5 Ah)
1x 194337-6 Chargeur DC18RA
1x 821568-1 Coffret plastique
1x Lunettes
1x 450128-8 Protection pour batterie
Garantie 1 an

MAKITA - PISTOLET À MASTIC 18V 
LI-ION 1,5 AH 5000 N (1 BATTERIE)
Unité 
Réf. MAKI1002

PERCEUSE VISSEUSE
Unité 
Réf. MAKI1005

ASPIRATEUR 7,2V
Unité 
Réf. MAKI1006

MAKITA- PISTOLET À MASTIC 10,8V
Unité 
Réf. MAKI1003

CAROTTEUSE À EAU 1700W
Unité 
Réf. Réf. MAKI1001

Utilisation beton

Sélecteur 2 vitesses et 
21 positions de couple + 
position perçage

2 positions de travail

Léger et maniable 

Gain de temps
Système anti-goutte

Idéale carottage gros 
diamètres

ACCESSOIRE
ADAPTATEURS CAROTTEUSE 
M18 POUR TRÉPANS 1-1/4'' OU 
ACCESSOIRES 1/2''
Adaptateur : Prévoir lors de l'achat 
d'une carotteuse MAKI1001
Unité - Réf. MAKI1007

18V
Idéal mastic durs
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GANTS CASQUE

EPI
COMBINAISON 
SAMOURAI
Unité - Réf.EPI1044

Combinaison 
de taille unique 
de 1,75 m 
jusqu’à 1,90 m 

COMBINAISON 
LAMINÉE  

CAT. 3
Carton de 20 
Réf. EPI1023

COMBINAISON  
NON TISSÉE CAT. 3
Carton de 20 
Réf. EPI1022

PROTECTION DES 
YEUX ET DE  
LA TÊTE
Unité 
Réf. EPI1047

ACCESSOIRES
LUNETTES DE RECHANGE
Réf. EPI1048

JUGULAIRE 4 POINTS
Réf. EPI1049

BANDEAU DE RECHANGE
Réf. EPI1050

BOÎTE DE 24 GANTS INDUSTRIELS
Unité - Réf. EPI1015

BOÎTE DE 48 GANTS 
NITRILE EXTRA 
RÉSISTANTS
Unité - Réf. EPI1016

�Conforme aux normes EN388:94, EN374-1:94, 
EN374-3:94, EN420 et 89/686/CEE

Catégorie 3
Conforme à la norme EN374

BOÎTE DE 100 
GANTS LATEX 
MICROPOUDRÉ 
STANDARD
Unité - Réf. EPI1014

Conforme aux normes 
EN420, EN388, EN374-
2,3, EN455-1 et directive 
européenne 89/686/CEE et 
EC1935/2004

COMBINAISONS 
À USAGE UNIQUE

COMBINAISONS 

Équipements 
de Protection 
Individuelle

COMBINAISON ANTI-
PIQÛRE CONSEILLÉE 
POUR LE FRELON 
ASIATIQUE
Unité 
Réf. EPI1043

COMBINAISON 
ANTI-GUEPES  
ET FRELONS
Unité 
Réf. EPI1042

EPI norme 
NF EN 340 
Homologuées 
IFT pour piqûres 
d'insectes

Innovation 3D :  
le dard est 
dévié de sa 
trajectoire 
grâce au tissu 
3D

Membrane PROTEC 
3D
Protections en 
Hypalon

ACCESSOIRES
ÉCRAN FACIALE
Unité - Réf. EPI1045

GANT DE RECHANGE
Unité - Réf. EPI1046

COMBINAISON FRELONS 
ASIATIQUES
Unité - Réf. EPI1000

ACCESSOIRES
ECRAN GRILLAGE DE 
RECHANGE SUR VELCRO
Unité - Réf. EPI1001

GANTS DE RECHANGE SUR 
VELCRO
Unité - Réf. EPI1002

CAPUCHE DE RECHANGE 
POUR EPI1000
Unité - Réf. EPI1034

VISIÈRE DE RECHANGE 
POUR EPI1000
Unité - Réf. EPI1036

Spécial nids de frelons
Œillets d’aération  

grillagés
Etanche aux insectes volants

Type 5 et 6 
Respirabilité élevée
Niveau de confort 

supérieur

Usage de produits chimiques

Economique
Ambidextre = 
Réduction des déchets
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ACCESSOIRES

ACCESSOIRES

MASQUE COMPLET 
PANAREA
Unité - Réf. EPI1024

VISIÈRE DE REMPLACEMENT  
POUR MASQUE PANAREA
Unité - Réf. EPI1027

SAC DE TRANSPORT 
POUR MASQUE  
PANAREA
Unité  
Réf. EPI1028

FILTRE A2B2E2K2P3R 
POUR MASQUE PANAREA
Filtres combines pour gaz et vapeurs 
organiques avec un point d’ébullition 
supérieur à 65°C
Unité - Réf. EPI1026

FILTRE A2  
POUR PANAREA TWIN ET DEMI 
MASQUE ETNA EURMASK
Unité - Réf. EPI1008

FILTRE P3 R  
POUR PANAREA TWIN ET ETNA 
EURMASK
Unité - Réf. EPI1007

FILTRE A1B1E1K1P3R 
POUR PANAREA TWIN ET DEMI 
MASQUE ETNA EURMASK
Unité - Réf. EPI1009

FILTRE A2P3R  
POUR MASQUE PANAREA OU 
EURMASK DIN
Prévoir 1 seul filtre
Filtres combinés pour gaz et vapeurs 
inorganiques. Poussières, fumées et 
brouillards
Unité - Réf. EPI1025

FILTRE ANTI-POUSSIÈRE P3R  
POUR EURMASK DIN 
Prévoir 1 seul filtre
Protection contre les aérosols solides 
et liquides, poussières, fumées et 
brouillards
Unité - Réf. EPI1030

FILTRE ANTI-GAZ A2  
POUR EURMASK DIN
Prévoir 1 seul filtre
A2 Filtres pour gaz et vapeurs 
organiques avec un point d’ébullition 
>65 °C (en phase de certification)
Unité - Réf. EPI1031

DEMI MASQUE EURMASK
Unité - Réf. EPI1029 DEMI MASQUE ETNA 

EURMASK
Unité - Réf. EPI1006

MASQUE COMPLET 
PANAREA TWIN
Unité - Ref EPI1005

EURMASK est un 
demi-masque de taille 
universelle

MASQUE FFP2 À 
USAGE COURT
Boîte de 10 
Réf. EPI1012

MASQUE USAGE 
COURT FFP3 
Boîte de 10 
Réf. EPI1033

Nécessite un 
seul filtre

Valves et attaches 
ajustables

Valves et attaches 
ajustables

MASQUES ET FILTRES GAMME T-AIR

FILTRE A2B2E2K2P3 POUR T-AIR
Unité - Réf. EPI1039

Gaz et vapeurs organiques 
Gaz et vapeurs inorganiques 
Gaz et vapeurs acides 
L'ammoniac et ses dérivés 
Particules solides et liquides

Prévoir un jeu de 3 
filtres

TUYAU DE LIAISON 
RESPIRATEUR T-AIR
Unité - Réf. EPI1038

A utiliser avec le 
masque T-Air ou le 
masque PANAREA

BATTERIE LI-ION POUR RESPIRATEUR 
T-AIR
Unité - Réf. EPI1040

BOUCHON POUR SORTIE DE FILTRE 
RESPIRATEUR T-AIR
Unité - Réf. EPI1041

RESPIRATEUR T-AIR FILTRANT SUR 
BATTERIE
Kit - Réf. EPI1037

LE KIT COMPREND
- �1 respirateur
- �1 ceinture
- �1 batterie
- �1 chargeur
À prévoir tuyau et 
filtres
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NOUVELLE GAMME DE 
TRAITEMENT DE L’AIR DÉDIÉE 
À LA PURIFICATION DE L’AIR 
PAR PHOTOCATALYSE

Traitement 
de l'air

Par la combinaison d’une lampe à ultraviolets (UVA), 
d’un média auto-régénérant en dioxyde de titane 
exclusif et d’une ventilation intégrée, la technologie 
OXYMORE de cette nouvelle gamme Ensystex 
détruit efficacement et en toutes circonstances 
tous les polluants organiques qu’elle capte dans 
l’atmosphère.

Technologie non sélective, elle élimine 99,99% des Composés 
Organiques Volatiles (COV) présents dans l'air* :
• �Polluants Chimiques (formaldéhyde, radon, CO2, NOX…)
• �Polluants Biologiques (virus, bactéries, moisissures, acariens, 

allergènes…)
• �Elle les oxyde et les réduit en un air sain, respirable et purifié

Relevant de l'oxydoréduction en chimie, la photocatalyse est une technologie d'oxydation où un 
catalyseur semi-conducteur (média) s'active par absorption de photons présents dans la lumière 
ultraviolette UV.
Par l'action de l'oxydation, les chaînes moléculaires des polluants présents dans l'atmosphère se 
décomposent et se transforment en éléments organiques de base dès leur passage entre la lumière 
UV et le média.
Nous n’avons pas inventé la lumière. Nous avons juste réinventé la manière de l’utiliser.

LA PHOTOCATALYSE, C’EST QUOI ?

UNE TECHNOLOGIE  
DE PURIFICATION  

AUTO-RÉGÉNÉRANTE

T R A I T E M E N T  D E  L 'A I R



PURIFICATEUR D’AIR FUJI
Unité 
Réf. DESIF1147 (Blanc) 
Réf. DESIF1148 (Gris)

Nomade, puissant et autonome 
Traite jusqu'à 100m3

ACCESSOIRES
LAMPE 18W FUJI - Unité - Réf. DESIF1149

FILTRE POUSSIÈRE - Unité - Réf. DESIF1150

SUPPORT MURAL - Unité - Réf. DESIF1151

Désinfecte et purifie l’air 
jusqu'à 99,99%

PURIFICATEUR D'AIR  
VECTOTHOR AIR160
Unité 
Réf VECAIR100

TECHNOLOGIE CLEAN SAFE

CLEANSAFE NETTOYANT 
CAPTEUR  
PRÊT À L’EMPLOI
Flacon de 750 ml avec gachette 
Réf. DESIF1144

CLEANSAFE NETTOYANT 
ODORISANT CONCENTRÉ
Bidon 1 L concentré 
Réf. DESIF1145

CLEANSAFE CAPTEUR 
CONCENTRÉ 1 L
Bidon 1 L concentré 
Réf. DESIF1146

Nettoie et odorise 
durablement, sans 
mousser, tous les 
sols et surfaces 
dures lavables

Composition 5 % ou plus, mais moins 
de 15 % : agents de surface non 
ioniques. Moins de 5 % : agents de 
surface anionique. Parfum.

Moins de 5 % : agents de surface anioniques, agents de surface non ioniques.

- �Capte et élimine le formaldéhyde de l’air intérieur
- �Élimine poussières, traces de doigts, auréoles, nicotine, etc. sur les vitres, miroirs, 

surfaces stratifiées, mélaminées et carrelages muraux
- �Convient au milieu scolaire, petite enfance, établissements recevant du public, 

collectivités, locaux tertiaires, entreprises de propreté, hôtellerie, établissements 
médico-sociaux, établissements de santé, cafés et restaurants.

Innovation technologique qui allie détergence et dépollution de 
l’air intérieur*. Formule hypoallergénique conçue pour minimiser le 
risque d’allergies respiratoires et cutanées.

PAR PHOTOCATALYSE
TRAITEMENT DE L'AIR

ACCESSOIRES
FILTRE - Unité - Réf.VECAIR102

TUBE UV - Unité - Réf.VECAIR101

SUPPORT - Unité - Réf.VECAIR103

LE KIT CONTIENT : 
- �1 purificateur FUJI 
- �1 lampe UVA 18 
- �1 filtre PARTICULE+
- �1 cordon d'alimentation 
- �1 kit de stabilisation antidérapant 
- �1 livret d’instructions d’utilisation 
- �1 notice d’installation
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PAR PHOTOCATALYSE À L'OZONE
TRAITEMENT DE L'AIR

PURIFICATEUR D’AIR HIMALAYA
Unité 
Réf. DESIF1152 (blanc) 
Réf. DESIF1153 (gris)

ACCESSOIRES
LAMPE 55W HIMALAYA
Unité - Réf. DESIF1154

FILTRE POUSSIÈRE F7
Unité - Réf. DESIF1155

KIT ROULETTES 
Unité - Réf. DESIF1156

LE KIT CONTIENT : 
- �1 purificateur  

OXYMORE HIMALAYA 
- �1 lampe OXYMORE UVA 55
- �1 filtre OXYMORE PARTICULE F7 
- �1 kit de 4 roues Multidirectionnelles 
- �1 cordon d’alimentation 
- �1 livret d’instructions d’utilisation 
- �1 notice d’installation

Purificateur d'air mobile, puissant et 
autonome

Grande surface de 
traitement

L’ozone (ou trioxygène) est une 
molécule constituée de 3 atomes 
d’oxygène désignée par le symbole 
O3.
L’ozone est un très puissant oxydant qui 
possède de nombreux avantages par 
rapport aux autres désinfectants. De façon 
générale, il permet une bien meilleure 
décontamination que les autres molécules, 
avec des concentrations moins élevées 
et des temps de contact beaucoup plus 
courts.

Propulsé dans la pièce au contact direct 
de la pollution, l’ozone devient un oxydant 
multifonctionnel dégradant tous les 
polluants organiques présents dans l’air et 
sur les surfaces.

Le STORM détruit 99,99% des COV comme 
les polluants Chimiques (Formaldéhyde, 
Radon, NOX…) et les polluants Biologiques 
(Virus, Bactéries, Moisissures, Acariens, 
Allergènes…) et les transforme en un air 
sain et purifié.

UNE TECHNOLOGIE À 
BASE D’OXYGÈNE

GÉNÉRATEUR D'OZONE STORM
Unité 
Réf. DESIF1157

Puissant et portable

LE KIT CONTIENT : 
- 1 purificateur RETRO STORM
- �1 cordon d’alimentation
- �1 livret d’instructions d’utilisation
- �1 notice d’installation

Purificateur d'air et de surfaces 
professionnel et puissant, compact, 
portable, facile à utiliser

ACCESSOIRE
AFFICHAGE MURALE OZONE 

Unité - Réf. voir tarif

GÉNÉRATEUR D'OZONE ORKAAN
Unité 
Réf. DESIF1159

Puissant et compact

LE KIT CONTIENT : 
- �1 purificateur RETRO ORKAAN
- �1 cordon d’alimentation
- �1 livret d’instructions d’utilisation
- �1 notice d’installation

Purificateur d'air professionnel et 
puissant très compact, facile à utiliser et 
à installer

ATTENTION LORS D'UN TRAITEMENT À L'OZONE, 
DES PRÉCAUTIONS PARTICULIÈRES DOIVENT ÊTRE 

PRISES. PORTER UN EQUIPEMENT DE PROTECTION 
INDIVIDUELLE ADAPTÉ.INFORMER QU'UNE 

PIÈCE OU QU'UN BÂTIMENT EST EN COURS DE 
TRAITEMENT À L'OZONE .

Unité :                                                     Installateur :Installée le  ........... / .......... /............    à ..........H............Date d’enlèvement estimée :    .........../........../..............Date & heure d’enlèvement effectif : ............/............../..................   à ..............H...............

NE PAS ENTRER 

NEUTRALISATION D’ODEUR PAR OZONE EN COURS

Attention, il est possible que l’ozone en usage soit au-dessus des niveaux de 

concentration d’osha et de niosh pour une occupation humaine.

attention ne pas entrer 

INFORMATIONS SUR LE TRAITEMENT

NEUTRALISATION D’ODEUR PAR OZONE EN COURS
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Des produits homologués
A ce jour, trois catégories de produits,  
définies par leur domaine d’emploi,  
sont concernées par des homologations  
MEDDAT dans le cadre de leur mise sur le 
marché. Les domaines d’emploi sont :

- �Ordures ménagères : traitement 
des locaux de vide-ordures, des 
colonnes de vide-ordures, etc.

- �Produits d’origine animale et 
Produits d’origine végétale (POA/
POV) : traitement des cuisines et 
industries agroalimentaires

- �Élevage : Traitement des 
installations pour industrie hors sol

ENSYSTEX propose des produits 
homologués dans chacun de ces 
domaines d’emploi.

Un partenariat local
ENSYSTEX distribue les produits fabriqués 
dans le département des Landes par 
la société ACTION PIN, titulaire des 
homologations des produits.
ACTION PIN compte parmi les leaders de 
la fabrication de produits de nettoyage 
industriel, de désinfection et de propreté 
urbaine. ACTION PIN est notamment 
titulaire des marques suivantes :

- SANITERPEN
- ENZYPIN
- LE VRAI Professionnel

L’HYGIÈNE EN 3 ÉTAPES

122

NETTOYER DÉSINFECTER TRAITER1 2 3
La première étape des opérations de 
désinfection consiste à NETTOYER 
les surfaces. Cette opération permet 
d’éliminer les matières organiques, 
susceptibles de contenir des agents 
pathogènes. L’élimination des matières 
organiques joue également un rôle 
primordial dans l’apparition ou le 
développement des nuisibles (rongeurs, 
insectes, volatiles).

C’est se protéger. Le désinfectant agit 
contre les microbes responsables de 
nombreuses maladies et infections :

- Virus
- Bactéries
- Champignons
- Moisissures…

Le contrôle des nuisibles garantit ensuite 
l’élimination des parasites, sources de 
multiples nuisances :

- �Démangeaisons
- �Allergies
- �Transmission de bactéries et de 

virus…

PENSEZ à proposer à vos clients 
des prestations de nettoyage et 
désinfection lorsque vous réalisez 
des opérations de dératisation ou 
désinsectisation !

EN PLUS

EN PLUS

EN PLUS

Utiliser un désinfectant dont 
l’efficacité a été validée pour l’usage, 
c’est plus de sécurité.

Qu’il s’agisse d’insectes, de 
rongeurs ou de volatiles, tous 
sont potentiellement vecteurs de 
nuisances par leur présence sur les 
sites.

Tous les produits que nous proposons sont 
concernés par le Règlement Biocide et sont 
évalués sur les plans sécurité et efficacité.
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[ TYPES DE SURFACES ]
Apte au contact alimentaire - Surfaces INOX : Friteuses, hottes, sauteuses, pianos…

[ DOMAINES D’UTILISATION ]
Alimentaire

DÉGRAISSANT FORT 5 L 
Bidon de 5 L 
Réf. DESIF1101

DEGRAISSANT SURPUISSANT
NETTOYAGE DIFFICILE
Bidon de 5 L 
Réf. DESIF1117

Polyvalent et 
Dégraissant

Produit puissant  
et odorisant

Odeur : Pin des Landes 
Masse volumique (20° C) : 1,015 g/cm3  
pH pur : 13 
pH dilué : 10-11 (base eau douce, TH 7,9°f)

Odeur : neutre 
Masse volumique (20° C) : 1,06 g/cm3 
pH pur : 13 
pH dilué : 11,5 (base eau douce, TH 7,9°f)

[ TYPES DE SURFACES ]
Ciment / Carrelage / Sols peints / Sols Résine / Métal / Plastique

Détergent surpuissant sols 
et surfaces en formule très 

concentrée

Dégraissant concentré 
surpuissant

[ DOMAINES D’UTILISATION ]
Alimentaire / Industrie / Collectif / Sportif

1 - NETTOYER

123123

Eliminer 
les résidus

Diluer Laver  
à la godille

Laisser 
sécher

Ambiante entre  
20 et 40°C 1x  

par semaine

FRÉQUENCE

Dégraissant fort

PRODUIT

Extérieur / Intérieur

SURFACE

de 1% à 5%

DOSAGE TEMPÉRATURE METHODE CONTROLE

Ambiante entre  
20 et 40°C 1x  

par semaine

FRÉQUENCE

Dégraissant  
surpuissant

PRODUIT

Filtre cuisine

SURFACE

de 1% à 3%

DOSAGE TEMPÉRATURE METHODE CONTROLE

Diluer Faire tremper 
dans la solution

Laisser agir 
10 mn

Rincer



[ TYPES DE SURFACES ]
Ciment / Carrelage / Sols peints /  Sols Résine / Métal / Plastique

[ DOMAINES D’UTILISATION ]
Locaux poubelles / Colonnes vides ordures / Containers à déchets

[ TYPES DE SURFACES ]
Ciment / Carrelage / Sols peints / Sols Résine

[ DOMAINES D’UTILISATION ]
Devantures de bâtiments / Voiries

Produit Homologué
Homologué sous 
le n° 2060197 pour 
les traitements 
bactéricide et 
fongicide des 
matériels et locaux 
utilisés pour la 
collecte, le transport 
et le traitement des 
ordures et des déchets 
ménagers.

FUMITHOR Dynamic Smoke dispersion Technology™ propage rapidement les 
fines particules de fumée et les dépose sur les surfaces.

BROFH1001  1.01  08.16

ENSYSTEX AUSTRALASIA PTY LTD
Unit 3 The Junction Estate
4-6 Junction Street 
AUBURN NSW 2144
Call 13 35 36
www.ensystex.com.au

ENSYSTEX NEW ZEALAND LTD

17C Corinthian Drive, Albany,

Auckland 0752

Tel: 0800 ENSYSTEX (0800 367 978)

www.ensystex.co.nz™ Trademark of Ensystex, Inc. used under licence.                                                       

Figure 1 :
La courbe démarre à = 0 (moment de l’application 
de FUMITHOR) et montre la descente géométrique 
de la concentration de fumée. On observe une forte 
diminution de la concentration de particules dans l’air 
qui indique un dépôt rapide du produit sur les surfaces. 
Deux heures après l’application, FUMITHOR a été 
totalement déposé. Des mesures ont été enregistrées 
à l’aide d’une Microbalance conique à élément oscillant, 
qui permettait de mesurage gravimétrique en temps 
réel.

Figure 2 :
L’analyse granulométrique des particules de la fumée 
est mesurée à l’aide d’un impacteur à cascade. Cela 
permet la séparation des particules en suspension 
dans un gaz ou une fumée, selon leur taille. Toutes 
les particules sont très petites (< 10 microns), avec 
97,6 % inférieur à 5 micromètres et 72,3 % moins de 
2,7 microns. L’amplitude moyenne est de 1,3 à 2,7 
microns. Ceci assure une pénétration complète de 
la fumée pour assurer une stérilisation efficace de 
toutes les surfaces.

NOUVEAU CONCEPT POUR UNE 
MEILLEURE STÉRILISATION

VIRUS BACTÉRIES MOISISSURES ET CHAMPIGNONS ALGUES ET MOUSSES
- Avian reovirus

- Avian rotavirus

- Infectious bronchitis

- Pseudorabies virus

- Infectious bersal 

disease

- Avian influenza

- Newcastle disease

- Porcine reproductive  

  respiratory syndrome

- Hog Cholera = HC 

  Avian laryngotracheitis

- Marek’s disease virus

- Human Corona virus

- Aeromonas punctata
- Bacillus mycoides
- Bacillus subtilis
- Desulfobrivio desulfuricans
- Enterobacter aerogenes
- Escherichia coli
- Leuconstoc mesenteroides
- Proteus mirabilis
- Pseudomonas flouroscens
- Pseudomonas aeruginosa
- Staphylococcus aureus
- Listeria monocytogenes
- Mycobacterium tarrae
- Propionibacterium acnes
- Salmonella choleraesuis
- Bacillus cereus
- Legionella pneumophila
- Klebsiella aerogenes
- Klebsiella pneumoniae
- Desulphovibrio desulphuricans

- Candida albicans
- Candida krusel
- Rhodotorula mucilaginosa
- Rhodotorula rubra
- Saccharomyces bailii
- Saccharomyces ceravisiae
- Torula utilis
- Alternaria tenuis
- Aspergillus flavus
- Aspergillus niger
- Aspergillus terreus
- Aspergillus ustus
- Chaetonium globosum
- Mucur racemusus
- Penicillium brevicale
- Rhizopus stolonifer
- Thiycophyton mentagrophytes
- Thiycophyton rubrum
- Stachybotrys atra
- Penicillium funiculosum
- Tricoderma virdae

- Scenedesmus obliquus

- Euglena gracillis

- Chlorella pyrenoidosa

HAUTEMENT EFFICACE CONTRE...

ET BIEN D’AUTRES!

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT
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Fumithor Hygiène - P. 127

LES LOCAUX POUBELLES VO8 EXTRA
BACTÉRICIDE ET FONGICIDE
Bidon de 5 L - Réf. DESIF1109

 Activité bactéricide 
 et fongicide

 Mousse active très efficace

Nettoyant désinfectant odorisant homologué 
matériels locaux à déchets  
(homologation n° BTR0334 à 0,5%)
Parfum : Pin des Landes  
Masse volumique (20° C) : 1,015 g/cm3 
pH pur : 11,1 
pH dilué : 8,5 (dilution à 0,5 %, base eau douce, TH 7,9°f)

2 - DÉSINFECTER 

LES EXTÉRIEURS SLC BACTÉRICIDE
DÉSINFECTION + ODORISATION
Bidon de 5 L 
Réf. DESIF1111

Très concentré

Puissant odorisant désinfectant concentré
Odeur : Pin des landes 
Masse volumique : 0,98 g/cm3 
pH pur : 4 
pH dilué à 1 % : 7 (base eau douce, TH 8°f)

124

18 et 25°C 1x  
par semaine

FRÉQUENCE

VO8 EXTRA

PRODUIT

Locaux poubelles

SURFACE

de 0,5% à 2%

DOSAGE TEMPÉRATURE METHODE CONTROLE

Port  
de gants

Pulvériser Laisser 
sécher

Eliminer 
les résidus

20°C 1x  
par semaine

FRÉQUENCE

SLC BACTERI-
CIDE 

PRODUIT

Devanture
Bâtiment / voiries

SURFACE
de 0,05%  

(odorisation) à 
1% (odorisation 
et désinfection)

DOSAGE TEMPÉRATURE METHODE CONTROLE

Port  
de gants

Pulvériser Laisser 
sécher
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Composition : Contient 
parmi d’autres composants : 
5 % ou plus, mais moins 
de 15 % : agents de surface 
non ioniques ; moins de 
5 % : agents de surface 
amphotères. Parfum. 
Enzymes. Désinfectants : 
acide lactique (CAS n°79-
33-4 : 256,8 g/l) ; acide 
glycolique (CAS n°79-14-1 : 
7,5 g/l). Contient aussi : eau, 
glycérine, solvant.

ACTIPUR
LA DESINFECTION RAISONNÉE 

Produit Homologué POA 
POV
Produit homologué (POA-
POV)
par le Ministère de l’Ecologie 
et du Développement 
Durable pour le traitement 
bactéricide et levuricide à la 
dose de 1 %.

FUMITHOR Dynamic Smoke dispersion Technology™ propage rapidement les 
fines particules de fumée et les dépose sur les surfaces.

BROFH1001  1.01  08.16

ENSYSTEX AUSTRALASIA PTY LTD
Unit 3 The Junction Estate
4-6 Junction Street 
AUBURN NSW 2144
Call 13 35 36
www.ensystex.com.au

ENSYSTEX NEW ZEALAND LTD

17C Corinthian Drive, Albany,

Auckland 0752

Tel: 0800 ENSYSTEX (0800 367 978)

www.ensystex.co.nz™ Trademark of Ensystex, Inc. used under licence.                                                       

Figure 1 :
La courbe démarre à = 0 (moment de l’application 
de FUMITHOR) et montre la descente géométrique 
de la concentration de fumée. On observe une forte 
diminution de la concentration de particules dans l’air 
qui indique un dépôt rapide du produit sur les surfaces. 
Deux heures après l’application, FUMITHOR a été 
totalement déposé. Des mesures ont été enregistrées 
à l’aide d’une Microbalance conique à élément oscillant, 
qui permettait de mesurage gravimétrique en temps 
réel.

Figure 2 :
L’analyse granulométrique des particules de la fumée 
est mesurée à l’aide d’un impacteur à cascade. Cela 
permet la séparation des particules en suspension 
dans un gaz ou une fumée, selon leur taille. Toutes 
les particules sont très petites (< 10 microns), avec 
97,6 % inférieur à 5 micromètres et 72,3 % moins de 
2,7 microns. L’amplitude moyenne est de 1,3 à 2,7 
microns. Ceci assure une pénétration complète de 
la fumée pour assurer une stérilisation efficace de 
toutes les surfaces.

NOUVEAU CONCEPT POUR UNE 
MEILLEURE STÉRILISATION

VIRUS BACTÉRIES MOISISSURES ET CHAMPIGNONS ALGUES ET MOUSSES
- Avian reovirus

- Avian rotavirus

- Infectious bronchitis

- Pseudorabies virus

- Infectious bersal 

disease

- Avian influenza

- Newcastle disease

- Porcine reproductive  

  respiratory syndrome

- Hog Cholera = HC 

  Avian laryngotracheitis

- Marek’s disease virus

- Human Corona virus

- Aeromonas punctata
- Bacillus mycoides
- Bacillus subtilis
- Desulfobrivio desulfuricans
- Enterobacter aerogenes
- Escherichia coli
- Leuconstoc mesenteroides
- Proteus mirabilis
- Pseudomonas flouroscens
- Pseudomonas aeruginosa
- Staphylococcus aureus
- Listeria monocytogenes
- Mycobacterium tarrae
- Propionibacterium acnes
- Salmonella choleraesuis
- Bacillus cereus
- Legionella pneumophila
- Klebsiella aerogenes
- Klebsiella pneumoniae
- Desulphovibrio desulphuricans

- Candida albicans
- Candida krusel
- Rhodotorula mucilaginosa
- Rhodotorula rubra
- Saccharomyces bailii
- Saccharomyces ceravisiae
- Torula utilis
- Alternaria tenuis
- Aspergillus flavus
- Aspergillus niger
- Aspergillus terreus
- Aspergillus ustus
- Chaetonium globosum
- Mucur racemusus
- Penicillium brevicale
- Rhizopus stolonifer
- Thiycophyton mentagrophytes
- Thiycophyton rubrum
- Stachybotrys atra
- Penicillium funiculosum
- Tricoderma virdae

- Scenedesmus obliquus

- Euglena gracillis

- Chlorella pyrenoidosa

HAUTEMENT EFFICACE CONTRE...

ET BIEN D’AUTRES!

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT
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Fumithor Hygiène - P. 127

LES CUISINES ET ZONES DE TRANSFORMATION ALIMENTAIRE

DNA 02
NETTOYAGE + DÉSINFECTION
Bidon de 5 L - Réf. DESIF1107

Applicable  
en canon à mousse

Dégraissant désinfectant alimentaire 
homologué n°BTR0281  
Homologation POA/POV à 1%
Odeur : neutre
Masse volumique (20 ° C) : 1.071 g/cm3 
pH pur : 1.8 
pH dilué : 2.5 (base eau douce, TH 8°f)

2 - DÉSINFECTER 

ACTIPUR 750 ML DÉSINFECTANT 
ÉCOCERT PAE
Flacon de 750 ml avec gachette 
RÉF. DESIF1141

ACTIPUR 5 L DÉSINFECTANT  
ÉCOCERT
Concentré en bidon de 5 L 
RÉF. DESIF1142Efficace sur 

la famille des 
Coronavirus 
(COVID-19)

- �Bactéricide, levuricide, action 
virucide

- Nettoyant et dégraissant 
- Contact alimentaire 
- �99,4 % d’ingrédients d’origine 

végétale et minérale 
- Conçu et fabriqué en France

La triple alliance des enzymes aux propriétés 
naturelles de bio-dégradation des graisses 
et matières organiques, des dérivés issus de 
la Résine de Pin des Landes aux pouvoirs 
dégraissant et solvant et de l’acide lactique, 
désinfectant biosourcé issu de la fermentation

Composition : Contient parmi 
d’autres composants : moins 
de 5% : agents de surface non 
ioniques, agents de surface 
anioniques. Parfum. Enzymes. 
Désinfectants : acide lactique 
(CAS n°79-33-4 : 30,45 g/l) ; 
acide glycolique (CAS n°79-14-1 
: 2,84 g/l). Contient aussi : eau, 
glycérine, solvant

prêt à l’emplo
formule concentrée

[ TYPES DE SURFACES ]
Ciment / Carrelage / Sols peints / Sols Résine / Métal / Plastique

[ DOMAINES D’UTILISATION ]
Cuisines collectives / Cuisines de restaurants / 
Commerces de bouche
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20°C En fin de 
journée

FRÉQUENCE

DNA 02

PRODUIT

Cuisine / Zone de
transformation
alimentaire

SURFACE

1% 

DOSAGE TEMPÉRATURE METHODE CONTROLE

OUPort  
de gants

Eliminer 
les résidus

Frotter à 
l'éponge

Diluer RincerLaver  
à la godille

Laisser 
sécher



Concentration des matières actives :  
Chlorure d’Alkyl dimethyl benzyl Ammonium 
CAS n° 68424-85-1 : 327,5 g/l ; Glutaraldéhyde 
CAS n° 111-30-8 : 100, g/l ;  
Excipients : tensio-actifs, q.s.p.

Détergence & Désinfection 
prête à l’emploi des 

surfaces, mobiliers et 
petits objets, téléphones, 

poignées de portes, rampes, 
boutons d’ascenseurs, 

claviers, interrupteurs…

COMPOSITION : Moins de 5 % : agents de surface non ioniques ; agents de surface 
cationiques ; parfum ; désinfectants (éthanol  
n° CAS 64-17-5 : 97,6 g/l ; propane-2-ol n° CAS 67-63-0 : 48,8 g/l ;  
chlorure de didécyl diméthyl ammonium n° CAS 7173-51-5 : 1,42 g/l, dodecyl 
dipropylènetriamine n° CAS 2372-82-9 : 0,51 g/l ; acide glycolique n° CAS 79-14-1 : 0,19 g/l)

BACTOPIN PLUS PAE 
Spray gachette 750 ml  
Réf.DESIF1120

Bidon de 5 L en PAE 
Réf.DESIF1121

ACTIPUR PROPRETÉ URBAINE
Bidon de 5 L 
Réf. DESIF1143

TH5 PROTECT CONCENTRÉ
TH5 PROTECT CONCENTRÉ 5 L 
Réf. DESIF1122

TH5 PROTECT CONCENTRÉ 1 L 
Réf. DESIF1138

Contient parmi d’autres composants : 5 % ou plus, 
mais moins de 15 % : agents de surface non ioniques ; 
moins de 5 % : agents de surface amphotères. Parfum. 
Enzymes.  
Désinfectants : acide lactique (CAS n°79-33-4 : 256,8 
g/l) ; acide glycolique (CAS n°79-14-1 : 7,5 g/l). Contient 
aussi : eau, glycérine, solvant.

Produit Homologué
Homologation N° 2050101 
du Ministère de l’Ecologie 
et du Développement 
Durable pour les traitements 
VIRUCIDE, FONGICIDE 
et BACTERICIDE des 
logements d’animaux 
domestiques (étables, 
écuries, poulaillers, chenils …), 
des matériels de transport 
d’animaux domestiques 
et des matériels d’élevage 
d’animaux domestiques.

FUMITHOR Dynamic Smoke dispersion Technology™ propage rapidement les 
fines particules de fumée et les dépose sur les surfaces.
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AUBURN NSW 2144
Call 13 35 36
www.ensystex.com.au

ENSYSTEX NEW ZEALAND LTD

17C Corinthian Drive, Albany,

Auckland 0752

Tel: 0800 ENSYSTEX (0800 367 978)
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Figure 1 :
La courbe démarre à = 0 (moment de l’application 
de FUMITHOR) et montre la descente géométrique 
de la concentration de fumée. On observe une forte 
diminution de la concentration de particules dans l’air 
qui indique un dépôt rapide du produit sur les surfaces. 
Deux heures après l’application, FUMITHOR a été 
totalement déposé. Des mesures ont été enregistrées 
à l’aide d’une Microbalance conique à élément oscillant, 
qui permettait de mesurage gravimétrique en temps 
réel.

Figure 2 :
L’analyse granulométrique des particules de la fumée 
est mesurée à l’aide d’un impacteur à cascade. Cela 
permet la séparation des particules en suspension 
dans un gaz ou une fumée, selon leur taille. Toutes 
les particules sont très petites (< 10 microns), avec 
97,6 % inférieur à 5 micromètres et 72,3 % moins de 
2,7 microns. L’amplitude moyenne est de 1,3 à 2,7 
microns. Ceci assure une pénétration complète de 
la fumée pour assurer une stérilisation efficace de 
toutes les surfaces.

NOUVEAU CONCEPT POUR UNE 
MEILLEURE STÉRILISATION

VIRUS BACTÉRIES MOISISSURES ET CHAMPIGNONS ALGUES ET MOUSSES
- Avian reovirus

- Avian rotavirus

- Infectious bronchitis

- Pseudorabies virus

- Infectious bersal 

disease

- Avian influenza

- Newcastle disease

- Porcine reproductive  

  respiratory syndrome

- Hog Cholera = HC 

  Avian laryngotracheitis

- Marek’s disease virus

- Human Corona virus

- Aeromonas punctata
- Bacillus mycoides
- Bacillus subtilis
- Desulfobrivio desulfuricans
- Enterobacter aerogenes
- Escherichia coli
- Leuconstoc mesenteroides
- Proteus mirabilis
- Pseudomonas flouroscens
- Pseudomonas aeruginosa
- Staphylococcus aureus
- Listeria monocytogenes
- Mycobacterium tarrae
- Propionibacterium acnes
- Salmonella choleraesuis
- Bacillus cereus
- Legionella pneumophila
- Klebsiella aerogenes
- Klebsiella pneumoniae
- Desulphovibrio desulphuricans

- Candida albicans
- Candida krusel
- Rhodotorula mucilaginosa
- Rhodotorula rubra
- Saccharomyces bailii
- Saccharomyces ceravisiae
- Torula utilis
- Alternaria tenuis
- Aspergillus flavus
- Aspergillus niger
- Aspergillus terreus
- Aspergillus ustus
- Chaetonium globosum
- Mucur racemusus
- Penicillium brevicale
- Rhizopus stolonifer
- Thiycophyton mentagrophytes
- Thiycophyton rubrum
- Stachybotrys atra
- Penicillium funiculosum
- Tricoderma virdae

- Scenedesmus obliquus

- Euglena gracillis

- Chlorella pyrenoidosa

HAUTEMENT EFFICACE CONTRE...

ET BIEN D’AUTRES!

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT
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Fumithor Hygiène - P. 127

[ TYPES DE SURFACES ]
Ciment / Carrelage / Sols peints / Sols Résine

[ DOMAINES D’UTILISATION ]
Logements d’animaux domestiques
(Etables, écuries, poulaillers, chenils, clapiers,…). Matériels de 
transport et d’élevage d’animaux domestiques

LES BÂTIMENTS D’ÉLEVAGE / POULAILLERS

SANITERPEN 90
VIRUCIDE + FONGICIDE 
+ BACTÉRICIDE
Bidon de 5 L - Réf. DESIF1118

Traitement  
des bâtiments d’élevage

Désinfectant haute performance pour le 
traiteent des logmeents, matériels d'élevage 
et de transport des animaux domestiques. 
Agrément DSV n° 01283 du 26.06.07
Odeur : neutre 
Densité : 1,1 
Masse volumique (20°C) : 1,02 g/cm3 
pH pur : 3,6 - pH dilué à 1% : 3,9

2 - DÉSINFECTER 

Concentré conçu pour le 
mobilier urbain, les parkings 

sous-terrain, rampes et cages 
d’escaliers, les WC publics, les 

containers et locaux vides-
ordures, etc.
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20°C Selon risques

FRÉQUENCE

saniterpen 90

PRODUIT

Bâtiment d'élevage 
/ poulaillers

SURFACE

de 0,5% à 2%

DOSAGE TEMPÉRATURE METHODE CONTROLE

Port  
de gants

Pulvériser Laisser 
sécher

Eliminer 
les résidus

Sortir les 
animaux

réintroduire les 
animaux

L E S  B A C T É R I E S



P.16

P.54

P.110
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P.130

DÉTRUIRE LES ODEURS

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT STÉRILISANT

GAMME ECOCERT

3 - TRAITER LES ODEURS

ENZYPIN CLEAN ODOR
NETTOYAGE + ODORISATION
Flacon PAE de 750 ml 
Réf. DESIF1113

Bidon PAE de 5 L 
Réf. DESIF1114

Odeur : fraîche,  
agréable Menthe-Eucalyptus
Parfum : effet choc
Masse volumique (20° C) : 1,004 g/cm3
pH : 7-8

91% d’ingrédients d’origine 
naturelle

Destructeur d'odeurs 
enzymatique

ENZYPIN DÉGRAISSANT DÉSINFECTANT 
CONCENTRÉ ECOCERT 
Bidon de 5 L - Réf. DESIF1137

ENZYPIN DÉTARTRANT DÉSINFECTANT 
SANITAIRES CONCENTRÉ ECOCERT 
Bidon de 5 L - Réf. DESIF1140

Sans colorant
Odeur : neutre
Masse volumique (20 ° C) : 1.071 g/cm3 
pH pur : 1.8 
pH dilué : 2.5 (base eau douce, TH 8°f)

Sans colorant
Odeur : fleurie
Masse volumique (20 ° C) : 1,070 g/cm3
pH pur : 1,8 
pH dilué : 2,5 (base eau douce, TH 8°f)

Dégraissant détartrant 
désinfectant concentré 

enzymatique. Ecodétergent 
certifié par ECOCERT 

Greenlife.

Détergent désinfectant 
enzymatique. Action 
anticalcaire. Formule 

concentrée. Ecodétergent 
certifié ECOCERT Greenlife

FUMITHOR HYGIÈNE
Capsule 25G pour traiter jusqu’à 50m3 
Unité - Réf. CHEFS2000

Capsule 100g pour traiter jusqu’à 200m3 
Unité - Réf. CHEFS2001

Capsule 400g pour traiter jusqu’à 800m3 
Unité - Réf. CHEFS2002

Fumigène désinfectant stérilisant.
Cette méthode unique et très efficace 

est  utilisée dans les domaines de santé 
publique, industries agroalimentaire, 

santé animale… Grâce à ces propriétés 
fongicides. 

FUMITHOR HYGIENE est la solution 
parfaite dans la désinfection.

La solution de stérilisation idéale pour :
SANTÉ PUBLIQUE

Installations et établissements de santé, centres 
médicaux, cliniques, blocs opératoires, ambulances, 

saunas, salles de sport, piscines, écoles, hôtels, cinémas, 
théâtres, bibliothèques, entrepôts, bureaux, maisons.

INDUSTRIE AGROALIMENTAIRE
Boulangeries, moulins, abattoirs, zones de transformation 

des aliments, stockage de produits d’origine animale et 
végétale.

SANTÉ ANIMALE
Poulaillers, pondoirs, nichoirs, chenils.

PROTECTION DES DENRÉES
Vendanges, silos, entrepôts, 

bateaux, serres, chambres froides, 
containers, etc.

FUMITHOR Dynamic Smoke dispersion Technology™ propage rapidement les 

fines particules de fumée et les dépose sur les surfaces.
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Figure 1 :
La courbe démarre à = 0 (moment de l’application 

de FUMITHOR) et montre la descente géométrique 

de la concentration de fumée. On observe une forte 

diminution de la concentration de particules dans l’air 

qui indique un dépôt rapide du produit sur les surfaces. 

Deux heures après l’application, FUMITHOR a été 

totalement déposé. Des mesures ont été enregistrées 

à l’aide d’une Microbalance conique à élément oscillant, 

qui permettait de mesurage gravimétrique en temps 

réel.

Figure 2 :
L’analyse granulométrique des particules de la fumée 

est mesurée à l’aide d’un impacteur à cascade. Cela 

permet la séparation des particules en suspension 

dans un gaz ou une fumée, selon leur taille. Toutes 

les particules sont très petites (< 10 microns), avec 

97,6 % inférieur à 5 micromètres et 72,3 % moins de 

2,7 microns. L’amplitude moyenne est de 1,3 à 2,7 

microns. Ceci assure une pénétration complète de 

la fumée pour assurer une stérilisation efficace de 

toutes les surfaces.

NOUVEAU CONCEPT POUR UNE 

MEILLEURE STÉRILISATION

VIRUS
BACTÉRIES

MOISISSURES ET CHAMPIGNONS ALGUES ET MOUSSES

- Avian reovirus

- Avian rotavirus

- Infectious bronchitis

- Pseudorabies virus

- Infectious bersal 

disease

- Avian influenza

- Newcastle disease

- Porcine reproductive  

  respiratory syndrome

- Hog Cholera = HC 

  Avian laryngotracheitis

- Marek’s disease virus

- Human Corona virus

- Aeromonas punctata

- Bacillus mycoides

- Bacillus subtilis

- Desulfobrivio desulfuricans

- Enterobacter aerogenes

- Escherichia coli

- Leuconstoc mesenteroides

- Proteus mirabilis

- Pseudomonas flouroscens

- Pseudomonas aeruginosa

- Staphylococcus aureus

- Listeria monocytogenes

- Mycobacterium tarrae

- Propionibacterium acnes

- Salmonella choleraesuis

- Bacillus cereus

- Legionella pneumophila

- Klebsiella aerogenes

- Klebsiella pneumoniae

- Desulphovibrio desulphuricans

- Candida albicans

- Candida krusel

- Rhodotorula mucilaginosa

- Rhodotorula rubra

- Saccharomyces bailii

- Saccharomyces ceravisiae

- Torula utilis

- Alternaria tenuis

- Aspergillus flavus

- Aspergillus niger

- Aspergillus terreus

- Aspergillus ustus

- Chaetonium globosum

- Mucur racemusus

- Penicillium brevicale

- Rhizopus stolonifer

- Thiycophyton mentagrophytes

- Thiycophyton rubrum

- Stachybotrys atra

- Penicillium funiculosum

- Tricoderma virdae

- Scenedesmus obliquus

- Euglena gracillis

- Chlorella pyrenoidosa

HAUTEMENT EFFICACE CONTRE...

ET BIEN D’AUTRES!

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT
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EFFICACITÉ PROUVÉE 

SUR LE CORONA VIRUS

Glutaraldehyde 3,5%
Ortho Phenylphenol 7%

Efficace même dans les 
zones inaccessibles
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CORONAVIRUS

A fin février 2021, le nombre total  
de décès dus à la COVID-19  
en France a dépassé 85 000 morts.  
Avec plus de 3,5 millions de cas de patients 
diagnostiqués positifs, le système de santé 
subit une énorme pression depuis plus d’un 
an. La France fait partie des pays européens 
les plus touchés.
La crise sanitaire engendre une crise 
économique sans précédent, car tant que 
le virus circule et se développe activement, 
notamment via des variants potentiellement 
plus difficile à combattre, l’activité de 
nombreux secteurs économiques ne 
peut reprendre, ou à défaut ne peut pas 
fonctionner dans des conditions normales.
Depuis le début de l’année 2020, les besoins 
en solutions de contrôle du Coronavirus 
COVID-19 sont très importants.
ENSYSTEX propose de nombreuses solutions 
contre le coronavirus pour la désinfection des 
tous types de lieux publics ou privés.

TECHNIQUE ET MATÉRIEL UTILISÉS

TR
A

IT
E

M
E

N
TS

TRANSPORTS 
PUBLICS
Bus, Trains, 
Métro, RER, 
Tramways, 
Avions, Ferries…
(obligation 
réglementaire)

BUREAUX, 
TERTIAIRE
Bureaux 
individuels, 
Open spaces, 
Salles de 
Réunion, Salles 
de pause…

LOGEMENTS
Individuels ou 
collectifs
Parties 
communes

PROFESSIONS 
DE SANTE
Médecins
Hôpitaux
Cabinets 
dentaires
Infirmiers…

ERP
Commerces
Cinémas
Salles de 
spectacle
Bibliothèques
Musées
Hôtels…

SCOLAIRE
Ecoles
Collèges
Lycées
Universités

ALIMENTAIRE
Restaurants
Commerces de 
bouche…

TRAITEMENT 
DES VOLUMES 
PAR 
OPÉRATEUR

Nébuliseur sur 
batterie PIO-
NEER + Produit 
TH5 PROTECT
p.113 & 126

TRAITEMENT 
RAPIDE ET 
COMPLET

+++ +++ + - +++ +++ +

TRAITEMENT 
DES VOLUMES 
EN ONE SHOT

Fumithor Hygiène
p.127

TRAITEMENT 
AUTONOME À 
LARGE SPECTRE 
D’ACTION

+++ ++ + - +++ - +++ 

TRAITEMENT 
DES SURFACES

Pulvérisateur 
sur batterie RX 
dorsal + Bactopin 
plus concentré, 
Bactopin PAE
p.112 & 126

TRAITEMENT 
DES ZONES DE 
CONTACT

+ ++ ++ +++ +++ +++ +++

PURIFICATION 
PERMANENTE 
DE L’AIR 
INTÉRIEUR

FUJI et HIMALAYA 
p.120 & 121

EN SERVICE 
24H/24H - + + +++ +++ +++ +++

TRAITEMENT 
SANS BIOCIDE 
PAR L’OZONE

Storm et Okran 
p.121

RAPIDE ET SANS 
BIOCIDES +++ ++ + +++ + ++ +++

FUMITHOR Dynamic Smoke dispersion Technology™ propage rapidement les 

fines particules de fumée et les dépose sur les surfaces.
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Figure 1 :La courbe démarre à = 0 (moment de l’application 

de FUMITHOR) et montre la descente géométrique 

de la concentration de fumée. On observe une forte 

diminution de la concentration de particules dans l’air 

qui indique un dépôt rapide du produit sur les surfaces. 

Deux heures après l’application, FUMITHOR a été 

totalement déposé. Des mesures ont été enregistrées 

à l’aide d’une Microbalance conique à élément oscillant, 

qui permettait de mesurage gravimétrique en temps 

réel.

Figure 2 :L’analyse granulométrique des particules de la fumée 

est mesurée à l’aide d’un impacteur à cascade. Cela 

permet la séparation des particules en suspension 

dans un gaz ou une fumée, selon leur taille. Toutes 

les particules sont très petites (< 10 microns), avec 

97,6 % inférieur à 5 micromètres et 72,3 % moins de 

2,7 microns. L’amplitude moyenne est de 1,3 à 2,7 

microns. Ceci assure une pénétration complète de 

la fumée pour assurer une stérilisation efficace de 

toutes les surfaces.

NOUVEAU CONCEPT POUR UNE 
MEILLEURE STÉRILISATION

VIRUS
BACTÉRIES

MOISISSURES ET CHAMPIGNONS ALGUES ET MOUSSES

- Avian reovirus- Avian rotavirus- Infectious bronchitis- Pseudorabies virus- Infectious bersal disease
- Avian influenza- Newcastle disease- Porcine reproductive    respiratory syndrome- Hog Cholera = HC   Avian laryngotracheitis- Marek’s disease virus- Human Corona virus

- Aeromonas punctata- Bacillus mycoides- Bacillus subtilis- Desulfobrivio desulfuricans
- Enterobacter aerogenes

- Escherichia coli- Leuconstoc mesenteroides
- Proteus mirabilis- Pseudomonas flouroscens

- Pseudomonas aeruginosa
- Staphylococcus aureus- Listeria monocytogenes

- Mycobacterium tarrae- Propionibacterium acnes
- Salmonella choleraesuis

- Bacillus cereus- Legionella pneumophila
- Klebsiella aerogenes- Klebsiella pneumoniae- Desulphovibrio desulphuricans

- Candida albicans- Candida krusel- Rhodotorula mucilaginosa
- Rhodotorula rubra- Saccharomyces bailii- Saccharomyces ceravisiae

- Torula utilis- Alternaria tenuis- Aspergillus flavus- Aspergillus niger- Aspergillus terreus- Aspergillus ustus- Chaetonium globosum- Mucur racemusus- Penicillium brevicale- Rhizopus stolonifer- Thiycophyton mentagrophytes
- Thiycophyton rubrum- Stachybotrys atra- Penicillium funiculosum

- Tricoderma virdae

- Scenedesmus obliquus- Euglena gracillis- Chlorella pyrenoidosa

HAUTEMENT EFFICACE CONTRE...

ET BIEN D’AUTRES!

FUMIGÈNE DÉSINFECTANT
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NF EN 14476
Antiseptiques et désinfectants chimiques - 
Essai virucide quantitatif de suspension pour 
les antiseptiques et désinfectants chimiques 
utilisés en médecine humaine.

NF EN 1276/T 72-173
Bactéricidie / conditions de propreté ou de 
saleté / 2010. Antiseptiques et désinfectants 
chimiques. Essai quantitatif de suspension 
pour l'évaluation de l'activité bactéricide 
des antiseptiques et des désinfectants 
chimiques utilisés dans le domaine de 
l'agro-alimentaire, dans l'industrie, dans les 
domaines domestiques et en collectivité.

NORMES DE REFERENCE

La loi portant engagement national pour 
l’environnement a rendu obligatoire la 
surveillance de la qualité de l’air intérieur 
dans certains établissements recevant un 
public sensible (articles L. 221-8 et R. 221-30 
et suivants du code de l’environnement). Les 
établissements concernés sont notamment 
ceux accueillant des enfants :

- �les établissements d’accueil collectif 
d’enfants de moins de 6 ans (crèches, 
haltes garderies…) ;

- �les centres de loisirs ;

- �les établissements d’enseignement 
ou de formation professionnelle du 
premier et du second degré (écoles 
maternelles, élémentaires, collèges, 
lycées…)

Le décret n° 2015-1000 du 17 août 2015 a fixé 
les échéances suivantes : 1er janvier 2018 
pour les écoles maternelles, élémentaires et 
crèches, 1er janvier 2020 pour les accueils de 
loisirs et les établissements d’enseignement 
du second degré et 1er janvier 2023 pour les 
autres établissements.

LOI SUR L’AIR

TECHNIQUE ET MATÉRIEL UTILISÉS

TRANSPORTS 
PUBLICS
Bus, Trains, 
Métro, RER, 
Tramways, 
Avions, Ferries…
(obligation 
réglementaire)

BUREAUX, 
TERTIAIRE
Bureaux 
individuels, 
Open spaces, 
Salles de 
Réunion, Salles 
de pause…

LOGEMENTS
Individuels ou 
collectifs
Parties 
communes

PROFESSIONS 
DE SANTE
Médecins
Hôpitaux
Cabinets 
dentaires
Infirmiers…

ERP
Commerces
Cinémas
Salles de 
spectacle
Bibliothèques
Musées
Hôtels…

SCOLAIRE
Ecoles
Collèges
Lycées
Universités

ALIMENTAIRE
Restaurants
Commerces de 
bouche…

TRAITEMENT 
DES VOLUMES 
PAR 
OPÉRATEUR

Nébuliseur sur 
batterie PIO-
NEER + Produit 
TH5 PROTECT
p.113 & 126

TRAITEMENT 
RAPIDE ET 
COMPLET

+++ +++ + - +++ +++ +

TRAITEMENT 
DES VOLUMES 
EN ONE SHOT

Fumithor Hygiène
p.127

TRAITEMENT 
AUTONOME À 
LARGE SPECTRE 
D’ACTION

+++ ++ + - +++ - +++ 

TRAITEMENT 
DES SURFACES

Pulvérisateur 
sur batterie RX 
dorsal + Bactopin 
plus concentré, 
Bactopin PAE
p.112 & 126

TRAITEMENT 
DES ZONES DE 
CONTACT

+ ++ ++ +++ +++ +++ +++

PURIFICATION 
PERMANENTE 
DE L’AIR 
INTÉRIEUR

FUJI et HIMALAYA 
p.120 & 121

EN SERVICE 
24H/24H - + + +++ +++ +++ +++

TRAITEMENT 
SANS BIOCIDE 
PAR L’OZONE

Storm et Okran 
p.121

RAPIDE ET SANS 
BIOCIDES +++ ++ + +++ + ++ +++

(uniquement salles 
de restaurant)
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ORDRE Columbiformes Passériformes Passériformes Charadriiformes Passériformes  Passeriformes

FAMILLE Columbidés Stumidés Corvidés Laridés Corvidés  Passeridae

BIOMÉTRIE Taille : 31 à 34 cm
Envergure : 63 à 70 cm

Poids : 240 à 300 g
Longévité : 6 ans

Taille : 21 cm
Envergure : 31 à 40 cm

Poids : 60 à 96 g
Longévité : 15 ans

Taille : 40 à 60 cm
Envergure : 56 à 61 cm

Poids : 145 à 210 g
Longévité : 15 ans

Taille : 55 à 67 cm
Envergure : 130 à 158 cm

Poids : 750 à 1250 g
Longévité : 32 ans

Taille : 47 cm
Envergure : 81 à 94 cm

Poids : 380 à 520 g
Longévité : 20 ans

Taille : 14 à 18 cm
Envergure : 28 à 36 cm

Poids : 24 à 39,5 g
Longévité : 13 ans

CHANT Le pigeon des villes caracoule, jabote  
ou roucoule

L’étourneau sansonnet pisote La pie bavarde agasse, jacasse, jase Le goéland argenté pleure ou raille Le corbeau freux coraille, coaille, croasse  
ou graille

Le Moineau domestique pépie

COMPORTEMENT • �Il est rapide et agile, il vole surtout à faible 
altitude mais aussi à grande altitude lorsqu’il est 
en grande bande à partir de l’été.

• �Ils vivent en grandes colonies.

• �L’étourneau est souvent en grand groupe, 
excepté durant la période de reproduction.  
Ils sont très grégaires et se nourrissant en 
groupes et migrant en masse.

• �L’étourneau vit près des humains dans les zones 
urbaines.

• �La pie bavarde vit dans les zones agricoles,  
les bosquets, les parcs et jardins même en ville. 
La pie bavarde nidifie généralement en solitaire, 
mais peut aussi se retrouver en colonie lâche. 
Elle est grégaire en dehors de la période de 
reproduction. Elles se réunissent en groupes 
bruyants en hiver.

• �Abondant, il est en constante augmentation le 
long des c tes ouest de la France. Il est sociable 
en toutes saisons. La nidification et la quête de 
nourriture dans les décharges sont l’objet de 
grands rassemblements.

• �C’est une espèce très grégaire, ils se déplacent 
toujours en groupe.

• �Il est grégaire en toutes saisons lorsqu’il 
s’alimente, formant souvent des volées 
mixtes d’alimentation, c’est-à-dire 
mangeant en compagnie d’individus 
appartenant à d’autres espèces.

REGIME • �Ils se nourrissent surtout de graines sauvages ou 
cultivées.

• En ville de graines et de miettes.

• �C’est une espèce omnivore. La nourriture 
naturelle comprend des pommes, des cerises, des 
chenilles des larves et des fourmis volantes.

• �Elle se nourrit habituellement sur le sol.
• �Elle est omnivore, se nourrissant surtout 

d’insectes, elle consomme aussi des graines  
de conifère après la période de reproduction.

• �Son alimentation est très variée. Il se nourrit  
de poissons, mollusques et de crustacés mais 
aussi de vers de terre et de petits mammifères.  
En hiver, les déchets alimentaires humains 
récoltés dans les décharges constituent le 
principal de son alimentation.

• �Les corbeaux freux peuvent parcourir  
des dizaines de kilomètre pour trouver leur 
nourriture, ils consomment les graines,  
des vers de terres et des petits mammifères.

• �les graines représentaient près de 90 % du 
régime de l’oiseau. Il mange également des 
baies, des fruits et des bourgeons.  
En milieu urbain, il peut effectuer des 
manœuvres complexes pour obtenir sa 
subsistance, comme ouvrir les portes 
automatiques afin d’entrer dans les 
supermarchés, s’accrocher aux murs des hôtels.

REPRODUCTION • �Les couples mènent à terme 3 couvées dans la 
saison, la femelle pond généralement 2 œufs.

• �La femelle pond 4 à 5 œufs par ponte. • �La femelle pond de 4 à 9 œufs • La femelle pond souvent 3 œufs • �La femelle pond de 3 à 5 œufs • La femelle pond de trois à huit œufs

NUISANCES • �Salissures, odeurs liées aux déjections.
• �Dégradation des matériaux tendres ou fragiles 

liée à l’apport d’azote dans les fientes.
• �Problèmes sanitaires : infections virales, 

infections bactériennes infections 
parasitaires  
et infections fongiques.

• �Les grands groupes bruyants peuvent devenir 
une sérieuse source de nuisance. Leurs fientes 
endommagent les voitures, les revêtements de 
sol avec l’acide urique qu’elles contiennent.
• �Autre problème, lié à la présence de nids 

dans les immeubles, ces oiseaux sont 
vecteurs de réintroduction des acariens et 
autres nuisibles. 

• �Les grands groupes bruyants peuvent devenir 
une sérieuse source de nuisance.

• �Leurs fientes endommagent les voitures,  
les revêtements de sol avec l’acide urique  
qu’elles contiennent.

• �Dégâts important sur les cultures en automne 
(semences).

• �Les groupes de moineaux génèrent des 
nuisances sonores et des salissures. 

PIGEON DES VILLES 
Columba livia

ETOURNEAU SANSONNET 
Sturnus vularis - Common starling
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ORDRE Columbiformes Passériformes Passériformes Charadriiformes Passériformes  Passeriformes

FAMILLE Columbidés Stumidés Corvidés Laridés Corvidés  Passeridae

BIOMÉTRIE Taille : 31 à 34 cm
Envergure : 63 à 70 cm

Poids : 240 à 300 g
Longévité : 6 ans

Taille : 21 cm
Envergure : 31 à 40 cm

Poids : 60 à 96 g
Longévité : 15 ans

Taille : 40 à 60 cm
Envergure : 56 à 61 cm

Poids : 145 à 210 g
Longévité : 15 ans

Taille : 55 à 67 cm
Envergure : 130 à 158 cm

Poids : 750 à 1250 g
Longévité : 32 ans

Taille : 47 cm
Envergure : 81 à 94 cm

Poids : 380 à 520 g
Longévité : 20 ans

Taille : 14 à 18 cm
Envergure : 28 à 36 cm

Poids : 24 à 39,5 g
Longévité : 13 ans

CHANT Le pigeon des villes caracoule, jabote  
ou roucoule

L’étourneau sansonnet pisote La pie bavarde agasse, jacasse, jase Le goéland argenté pleure ou raille Le corbeau freux coraille, coaille, croasse  
ou graille

Le Moineau domestique pépie

COMPORTEMENT • �Il est rapide et agile, il vole surtout à faible 
altitude mais aussi à grande altitude lorsqu’il est 
en grande bande à partir de l’été.

• �Ils vivent en grandes colonies.

• �L’étourneau est souvent en grand groupe, 
excepté durant la période de reproduction.  
Ils sont très grégaires et se nourrissant en 
groupes et migrant en masse.

• �L’étourneau vit près des humains dans les zones 
urbaines.

• �La pie bavarde vit dans les zones agricoles,  
les bosquets, les parcs et jardins même en ville. 
La pie bavarde nidifie généralement en solitaire, 
mais peut aussi se retrouver en colonie lâche. 
Elle est grégaire en dehors de la période de 
reproduction. Elles se réunissent en groupes 
bruyants en hiver.

• �Abondant, il est en constante augmentation le 
long des c tes ouest de la France. Il est sociable 
en toutes saisons. La nidification et la quête de 
nourriture dans les décharges sont l’objet de 
grands rassemblements.

• �C’est une espèce très grégaire, ils se déplacent 
toujours en groupe.

• �Il est grégaire en toutes saisons lorsqu’il 
s’alimente, formant souvent des volées 
mixtes d’alimentation, c’est-à-dire 
mangeant en compagnie d’individus 
appartenant à d’autres espèces.

REGIME • �Ils se nourrissent surtout de graines sauvages ou 
cultivées.

• En ville de graines et de miettes.

• �C’est une espèce omnivore. La nourriture 
naturelle comprend des pommes, des cerises, des 
chenilles des larves et des fourmis volantes.

• �Elle se nourrit habituellement sur le sol.
• �Elle est omnivore, se nourrissant surtout 

d’insectes, elle consomme aussi des graines  
de conifère après la période de reproduction.

• �Son alimentation est très variée. Il se nourrit  
de poissons, mollusques et de crustacés mais 
aussi de vers de terre et de petits mammifères.  
En hiver, les déchets alimentaires humains 
récoltés dans les décharges constituent le 
principal de son alimentation.

• �Les corbeaux freux peuvent parcourir  
des dizaines de kilomètre pour trouver leur 
nourriture, ils consomment les graines,  
des vers de terres et des petits mammifères.

• �les graines représentaient près de 90 % du 
régime de l’oiseau. Il mange également des 
baies, des fruits et des bourgeons.  
En milieu urbain, il peut effectuer des 
manœuvres complexes pour obtenir sa 
subsistance, comme ouvrir les portes 
automatiques afin d’entrer dans les 
supermarchés, s’accrocher aux murs des hôtels.

REPRODUCTION • �Les couples mènent à terme 3 couvées dans la 
saison, la femelle pond généralement 2 œufs.

• �La femelle pond 4 à 5 œufs par ponte. • �La femelle pond de 4 à 9 œufs • La femelle pond souvent 3 œufs • �La femelle pond de 3 à 5 œufs • La femelle pond de trois à huit œufs

NUISANCES • �Salissures, odeurs liées aux déjections.
• �Dégradation des matériaux tendres ou fragiles 

liée à l’apport d’azote dans les fientes.
• �Problèmes sanitaires : infections virales, 

infections bactériennes infections 
parasitaires  
et infections fongiques.

• �Les grands groupes bruyants peuvent devenir 
une sérieuse source de nuisance. Leurs fientes 
endommagent les voitures, les revêtements de 
sol avec l’acide urique qu’elles contiennent.
• �Autre problème, lié à la présence de nids 

dans les immeubles, ces oiseaux sont 
vecteurs de réintroduction des acariens et 
autres nuisibles. 

• �Les grands groupes bruyants peuvent devenir 
une sérieuse source de nuisance.

• �Leurs fientes endommagent les voitures,  
les revêtements de sol avec l’acide urique  
qu’elles contiennent.

• �Dégâts important sur les cultures en automne 
(semences).

• �Les groupes de moineaux génèrent des 
nuisances sonores et des salissures. 

PIE BAVARDE 
Pica pica - Eurasian magpie

GOÉLAND ARGENTÉ 
Larus argentatus - European Herring Gulll

CORBEAU FREUX 
Corbus frugilegus - Rook

MOINEAU 
Passer domesticus
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BYEBIRDS EST SÛR
- �Sa composition organique et écologique en fait un répulsif 

naturel qui agit sans blesser les oiseaux. Ne contient pas 
aucun produit chimique ou de composés volatils.

- �100% d’ingrédients de qualité alimentaire.

- �Il n’est pas toxique. Il ne contient aucune des 71 
substances listées par le règlement européen REACH qui 
l’a déclaré conforme aux normes requises.

- �Conforme en vertu de la Commission Européenne à 
l’Article 6 du Règlement 1451/2007.

- �Il est absolument sans danger pour les gens, les oiseaux et 
d’autres animaux.

- �Il est écologique, sans aucun dommage à l’environnement. 
Ne laisse pas de déchets toxiques ou dangereux.

- �Il est excellent pour le placer dans des endroits fréquentés 
par des personnes comme les balcons et les fenêtres.

- Il peut être places sur les arbres.

BYEBIRDS EST EFFICACE
- �Efficace contre tous les types d’oiseaux, en particulier des 

petites et moyennes tailles: pigeons, mouettes, étourneaux, 
hirondelles, moineaux, corbeaux, même chauves-souris…)

- �Disponible en différentes couleurs et avec la possibilité de 
s’adapter à leur environnement.

- �Il est discret et passe inaperçu. Il est facile à nettoyer et à 
enlever.

- �Maintient les toits, les façades et tout type de construction 
propres et il contribue activement à un environnement 
sain et hygiénique.

- �Il est idéal pour les bâtiments publics et commerciaux, 
monuments historiques, industriels, des maisons ainsi que 
les entrepôts, les usines, les églises, les fermes solaires, les 
panneaux d’affichage, les gares, les aéroports, etc…

- �Il est rentable parce qu´il fait son travail.

- �Utilisé et recommandé par UNESCO – ICOMOS membres.

BYEBIRDS EST ÉCONOMIQUE
Facilité d’installation. Il fournit des installations flexibles et rapides avec la capacité de couvrir de grandes surfaces.

- �Effet durable. Environ un ou deux ans pour les extérieurs et entre 5 et 7 pour les intérieurs

- �Fabriqué pour supporter des températures extrêmes et de longues périodes ensoleillées.

- �Il garde le bien-être animal comme primordiale car elle ne leur nuit pas. Il fait des surfaces inconfortables, intimidant et moins 
attractives.

BYEBIRDS

ByeBirds est un répulsif élaboré 
avec des ingrédients naturels, 
et de qualité alimentaire 
qui dissuade les oiseaux 
naturellement par l'odorat, le 
toucher, le goût et la vue.
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BYEBIRDS
A - coupelles pré-remplies
12 coupelles pré-remplies Gel BYEBIRDS 
GRIS - Réf.AVIT1253
12 coupelles pré-remplies Gel BYEBIRDS 
BLANC - Réf.AVIT1254
32 coupelles pré-remplies Gel BYEBIRDS 
GRIS - Réf.AVIT1262
32 coupelles pré-remplies Gel BYEBIRDS 
BLANC - Réf.AVIT1263

B - Cartouche de Gel
Cartouche de Gel Byebirds 280g pour pistolet 
GRIS - Réf. AVIT1248
Cartouche de Gel Byebirds 280g pour pistolet 
BEIGE - Réf. AVIT1249
Cartouche de Gel Byebirds 400g avec piston 
GRIS - Réf. AVIT1250
Cartouche de Gel Byebirds 400g avec piston 
BEIGE - Réf. AVIT1251

C - COUPELLES
22 coupelles ByeBIRDS vides  
Réf. AVIT1252

Système d'éloignement des volatiles
En cartouche ou prêt à poser en coupelle

ADAPTATION AUX ESPÈCES :

- �Étourneaux : traiter les 25% supérieurs 
des arbres dans lesquels ils se posent pour 
réduire la population

- �Mouettes et Corbeaux : augmenter la 
quantité de produit par coupelle et les 
espacer un peu plus

- �Moineaux : Réaliser une ligne continue 
d’environ 1 cm de diamètre ou des 
segments rapprochés

ELOIGNEMENT VISUEL DES VOLATILES

Installation rapide et facile
Pose sans coupelles*
Durée de service 2 ans en extérieur 
et jusqu’à 7 ans en intérieur
*sur supports non absorbants
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SOLUTIONS D’ELOIGNEMENT
DES VOLATILES

Une technologie innovante
Les appareils de la gamme Ratdown™ 
volatiles sont des solutions simples, 
innovantes et efficaces pour éloigner les 
oiseaux. Ils répondent à toutes les situations 
: intérieur, extérieur, volumes, surfaces. Ils ne 
nécessitent pas obligatoirement l’installation 
de pics, filets, câbles, etc. Chaque appareil 
est équipé d’un programmateur permettant 
d’effectuer des réglages précis.

Une réponse ultra-personnalisée
Les pistes audio fournies sont éditées à partir 
d’une base de données contenant les chants 
et cris de toutes les espèces cibles et de 
tous les prédateurs, distingués PAR RÉGION 
FRANÇAISE.

Conçus et fabriqués en France
Tous les appareils de la gamme sont conçus, 
fabriqués et assemblés en France.

6 mètre
s

Diffuseur 360°

Haut-parleurs 
sonores

Centrale sonore
alimentée par un 
panneau solaire 
ou au 220V

Centrale ultrasons
haute fréquence

Coupelle Birdaway

Coupelle Birdaway
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AVANTAGES :

Professionnel au quoti-dien

Découvrez 
        le nouvel 
ouvrage
    référence des 3D

#11

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Guêpes 

& FrelonsRongeurs #10

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Mouches #9

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Termites #8

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Volatiles #7

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

#6

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Puces#5

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

FourmisBlattes #4

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Punaises
de lit

#3

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Moustiques #2

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

Chenilles
processionnaires

#1

Efficac
e

contre
C O L L E C T I O N

�Invisible

Éloigne les volatiles de la zone 
traitée sans les blesser

Systèmes adaptables en fonction 
de l’usage des locaux

�Clavier de programmation pour 
ajuster les fréquences d’émission

DISPONIBLE

1ER TRIMESTRE 2023
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AVITHOR EFFAROUCHEUR V9
Kit Unité - Réf. AVIT1102

AVITHOR EFFAROUCHEUR 
V9+
Kit Unité - Réf. AVIT1268

AVITHOR EFFAROUCHEUR V18
Kit Unité - Réf. AVIT1101

AVITHOR EFFAROUCHEUR 
V18+
Kit Unité - Réf. AVIT1269

AVITHOR  
EFFAROUCHEUR V18S
Unité - Réf. AVIT1270

PANNEAU SOLAIRE
Unité - Réf. AVIT1272

Effaroucheur acoustique 
programmable

Effaroucheur sonore 
dédié à la protection 
des activités humaines 
contre les nuisances 
causées par les oiseaux.

Effaroucheur acoustique 
programmable

Répulsif acoustique 
conçu pour éloigner les 
oiseaux indésirables

Répulsif 
acoustique contre 
les oiseaux double 

haut-parleurs

Option module solaire 
10W pour effaroucheur 
sonore programmable 

LE KIT CONTIENT : 
- 1 centrale d’émission
- 1 haut Parleur
- 1 batterie
- 1 Chargeur rapide (10h) 
- Un support

LE KIT CONTIENT : 
- �1 centrale d’émission
- �1 haut-parleur
- �1 batterie
- �1 Chargeur rapide (10h) 
- �Un support

ACCESSOIRE
SERRURE À CLEFS

AVITHOR Effaroucheur V9
Unité - Réf. AVIT1103

LE KIT CONTIENT : 
- 1 unité d'émission
- �1 batterie Lithium Fer 

Phosphate
- 1 chargeur rapide
- 1 haut-parleur
- 1 support métallique

ACCESSOIRE
SERRURE À CLEFS

Pour ajouter une protection 
contre le vol ou pour sécuriser 

l’accès à votre effaroucheur 
sonoreV18 ou V9

Unité - Réf. AVIT1103

LE KIT CONTIENT : 
- �1 unité d'émission
- �1 batterie Lithium Fer 

Phosphate
- �1 chargeur rapide
- �1 haut-parleur
- �1 support métallique

AVITHOR EFFAROUCHEUR V18S+
(BATTERIE AU LITHIUM)
Unité - Réf.AVIT1271

ELOIGNEMENT SONORE DES VOLATILES ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

Simplicité d’utilisation
Respect de l’environnement

Efficacité durable
Surface de protection  

2 hectares
50 signaux

3 semaines d'autonomie
Programmateur intégré

Surface de protection  
3 hectares
50 signaux

3 semaines d'autonomie
Programmateur intégré

Surface de protection 
4 hectares

2 haut-parleurs

Compatible avec les modèles :
V9, V9+, V18+, V18S, V18S+

Simplicité d’utilisation
Respect de l’environnement
Efficacité durable
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ACCESSOIRES
CHARGEUR DE RECHANGE
Pour batterie 
Unité 
Réf. AVIT1163

LUNETTE DE VISÉE POUR CHARGEUR 
100MW
Unité 
Réf. AVIT1171

POIGNÉE DE TENUE POUR LASER 100MW
(type pistolet )
Unité 
Réf. AVIT1172

POINT DE VISÉE LASER ROUGE
Système de point de visée rouge pour 
utilisation en plein jour extérieur
Unité 
Réf. AVIT1173

LASER ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

ENSYSTEX
SANS BIOCIDE

LASER AVITHOR MINI 50MW
Unité - Réf. AVIT1160

LASER AVITHOR 1.0 100MW
Unité - Réf. AVIT1161

Le laser Mini portable idéal pour chasser les oiseaux indésirables

Le laser portable à grande 
portée pour chasser une larges 
cibles de volatile

LASER - UTILISATION SOUMISE À RÉGLEMENTATION

LASER AVITHOR 
AUTONOME 160 PLAT 
Unité - Réf. AVIT1174

LASER AVITHOR AUTONOME 200 
Unité - Réf. AVIT1175

Station laser à 360 degrés

Rotation verticale et 
horizontale, idéal pour toutes 
les configurations

ACCESSOIRE
ADAPTATEUR 220V POUR 
LASER 160 ET 200
Unité 
Réf. AVIT1178

Portable et économique

Nomade et puissant

Balayage laser à 360 degrés, 
résiste aux température 

extrêmes
Balayage horizontal et vertical
Idéal en altitude
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AVITHOR™ EAGLE EYE

Apporter un service 
professionnel
Le système AVITHOR™ Eagle Eye a été conçu pour 
réduire les populations de volatiles sur des zones telles 
que les toitures, les façades d’immeubles, les terrasses, 
etc.
Son utilisation requiert une certaine connaissance de 
la biologie des volatiles ciblés, ainsi que des principes 
de fonctionnement du système AVITHOR™ Eagle Eye. 
Il est recommandé de contacter ENSYSTEX EUROPE 
pour toute formation technique et/ou validation de 
préconisation de mise en œuvre du système.

Un procédé 100 % écologique
C’est un dispositif d’éloignement des 
oiseaux sur un rayon d’environ 50 mètres.
Il gêne les oiseaux sans les blesser.

En 3 mois l’infestation sera 
réduite jusqu’à -80 %
Les reflets du soleil sur Eagle Eye™ irritent 
la rétine photo sensible des oiseaux, 
imitant la présence de prédateurs. Une 
fois leurs habitudes modifiées, les oiseaux 
ne reviennent pas à proximité.

Une garantie de 18 mois
Sur le matériel sous condition de pose par 
un professionnel agréé

Les utilisations
- Espaces extérieurs publics ou privés
- Bâtiments de ville
- Terrains Agricoles
- Aéroports

Principes de préconisation
La préconisation du système AVITHOR™ Eagle Eye doit être effectuée en tenant compte des caractéristiques 
suivantes (liste non exhaustive) :

POINTS CARDINAUX ET 
ORIENTATION DU SITE : 

Les unités AVITHOR™ Eagle Eye 
doivent réfléchir la lumière du 
soleil sur la zone à protéger, il 
convient donc de tenir compte 
de la trajectoire du soleil pour les 
positionner.

RELIEF DE LA ZONE À 
PROTÉGER : 

Le principe général est 
de positionner une unité 
AVITHOR™ Eagle Eye au point 
le plus haut de l’immeuble 
en s’assurant que la zone 
concernée est couverte par le 
rayonnement.

TAILLE DE LA ZONE À 
PROTÉGER : 

Il est nécessaire de calculer le 
nombre d’unités AVITHOR™ 
Eagle Eye qui permettra de 
couvrir l’ensemble de la zone à 
toutes les heures du jour.

ENVIRONNEMENT IMMÉDIAT : 

Les immeubles plus hauts, les 
arbres de grande taille, doivent 
être pris en compte car ils 
peuvent projeter leur ombre sur 
la zone à protéger à certaines 
heures du jour.

NORD

NORD

MATIN SOIR PRÉCONISATION
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Une gestion globale du site
Le contrôle des populations de volatiles sur un site 
implique souvent la prise de mesures complémentaires 
à l’installation d’un dispositif de répulsion ou de 
contention.

Les actions suivantes sont les plus courantes à mener 
dans le cadre de la lutte aviaire :

- Enlèvement des nids
- �Suppression des sources d’alimentation
- Suppression des sources d’eau
- Capture des individus persistants

L’utilisation des AVITHOR™ Flash Flags, en complément 
des unités AVITHOR™ Eagle Eye, est fortement 
recommandée afin de couvrir les zones d’ombre et de 
relayer le signal répulsif dans les zones stratégiques 
comme, par exemple, les bordures de toitures.

MODÈLE ARGENT
Unité - Réf. AVI-110000

Pigeons / moineaux / étourneaux 
et la plupart des oiseaux

KIT EAGLE EYE  
SECTEUR 220 V
KIT SECTEUR 220 V 
- Argent : Réf. AVI-110009 
- Rouge : Réf. AVI-110010

KIT EAGLE EYE SOLAIRE OU 
EOLIENNE
KIT SOLAR AVEC BATTERIE  
- Argent : Réf. AVI-110003 
- Rouge : Réf. AVI-110004

KIT ÉOLIEN
- Argent : Réf. AVIT1274 
- Rouge : Réf. AVI-1109

APPAREILS ÉLECTRONIQUES 
D’EFFAROUCHEMENT VISUEL ENSYSTEX

SANS BIOCIDE

Fonctionne  
contre pigeons,  
moineaux,  
petits oiseaux

MODÈLE ROUGE
Unité - Réf. AVI-110001

Principalement les mouettes et 
les goélands

Convient pour  
des surfaces  
plus importantes
Pour oiseaux de mer

COMPOSITION DU KIT SECTEUR 
220V
- �1 unité AVITHOR Eagle Eye 

(AVI-11000)
- �1 transformateur 220V-12V 2A 

(AVI-110030)
- 1 Applique droite (AVI-110015)
- 1 connecteur 90° (AVI-110017)
- 1 tube 600 mm (AVI-110020)
- 1 tube 300 mm (AVI-110019)
- 1 câble 10 m (AVI-11-0040)
- 1 kit de visserie (AVI-110043)

COMPOSITION DU KIT SOLAIRE
- �1 unité AVITHOR Eagle Eye  

(AVI-11000)
- �1 panneau solaire avec 

régulateur  
(AVI-110024)

- �1 boîtier de connexion  
(AVI-110029) 

- 1 applique droite (AVI-110015)
- 1 connecteur 90° (AVI-110017)
- 1 tube 600 mm (AVI-110020)
- 1 tube 300 mm (AVI-110019)
- 1 câble 10 m (AVI-11-0040)
- 1 kit de visserie (AVI-110043)
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APPLIQUE 90 DEGRÉS
Unité 
Réf. AVI-110014

APPLIQUE DROITE
Unité 
Réf. AVI-110015

CONNECTEUR 90 DEGRÉS  
COULISSANT
Unité 
Réf. AVI-110018

BOUCLIER + APPLIQUE
Unité 
Réf. AVI-110023

TUBE ALUMINIUM 
3/4’’ x 397 mm 
Unité - Réf. AVI-110047
3/4’’ x 300 mm 
Unité - Réf. AVI-110019
3/4’’ x 597 mm 
Unité - Réf. AVI-110020
3/4’’ x 897 mm 
Unité - Réf. AVI-110021
3/4’’ x 1497 mm 
Unité - Réf. AVI-110022

PANNEAU SOLAIRE  
AVEC RÉGULATEUR
Unité 
Réf. AVI-110024

2 PATTES POUR PANNEAU 
SOLAIRE
Unité 
Réf. AVI-110032

RÉGULATEUR 12 V  
POUR PANNEAU SOLAIRE
Unité - Réf. AVI-110029

TRANSFORMATEUR  
220 V - 12 V ECONO
Unité 
Réf. AVI-110030

LAMPE LED SUR BRAS
Unité 
Réf. AVI-110036

CABLE 2 FILS 10 M
Unité  
Réf. AVI-110040

PACK VISSERIE
Unité  
Réf. AVI-110043

SUPPORTS UNIFIX
Unité  
Réf. AVIT1242

FIXATION UNIFIX
Unité  
Réf. AVIT1243

AVITHOR BIRD BREEZER
Unité  
Réf. AVIT1104

Le Bird Breezer est une nouvelle innovation conçue 
pour empêcher les oiseaux de se poser dans des 
zones indésirables.
L'unité est conçue pour tourner dans la moindre 
brise, assurant un temps de protection maximal.
1 bird breezer a un rayon effectif allant jusqu'à 2 
mètres.

ACCESSOIRES EAGLE EYE

AVITHOR PRO-PELLERS
Unité 
Silver : Réf. AVIT1111 
Rouge : Réf. AVIT1113

Les AVITHOR PROPELLERS sont des compléments 
indispensables aux unités Eagle Eye.
Très simples à installer et économiques, ils 
permettent de couvrir les angles morts et de relayer 
l’action d’Eagle Eye sur des zones ponctuelles 
(rebords, façades, etc.).
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AUTRES TAILLES ET AUTRES COLORIS 
SUR DEMANDE

FILETS ANTI-PIGEONS
TAILLES STANDARD 5 dimensions 
- �Nappe de 5x5 m 

Réf. AVIT1123
- �Nappe de 5x10 m 

Réf. AVIT1124
- �Nappe de 5x20 m 

Réf. AVIT1125

- �Nappe de 10x10 m 
Réf. AVIT1126

- �Nappe de 20x20 m	 
Réf. AVIT1127

Maille 50x50 mm 
Traité UV et ignifugé
Charge maximale 
théorique :  
792  kg/m²
Charge maximale à 
l’utilisation :  
40 kg/m²
Poids : 21 gr/m²

CÂBLE ACIER GALVANISÉ Ø 2 MM
Bobine de 100 m - Réf. AVIT1128 
Bobine de 200 m - Réf. AVIT1129

CÂBLE ACIER INOX 316 Ø 2 MM
Bobine de 100 m - Réf. AVIT1130 
Bobine de 200 m - Réf. AVIT1131

CÂBLE ACIER ENDUIT PVC 
VF Ø 5 MM
Bobine de 100 m - Réf. AVIT1132 
Bobine de 200 m - Réf. AVIT1133

SERRE-CÂBLE GALVANISÉ 
3 mm - unité - Réf. AVIT1134 
4/5 mm - unité - Réf. AVIT1135

SERRE-CÂBLE INOX 
3 mm - unité - Réf. AVIT1136 
5 mm - unité - Réf. AVIT1137

TENDEUR GALVANISÉ 
1 anneau - 1 crochet 5 mm 
Unité - Réf. AVIT1138 
1 anneau - 1 crochet 8 mm 
Unité - Réf. AVIT1139 
2 anneaux 6 mm 
Unité - Réf. AVIT1140

TENDEUR INOX 
1 anneau - 1 crochet 5 mm 
Réf. AVIT1141

AGRAFEUSE POUR SR8 
BOSTICH  
Idéale pour poser les filets 
Réf. AVI110069

AGRAFES MÉTAL GALVANISÉ 
SR8 POUR BOSTICH
Pour la pose de filet, les 
agrafes SR8 sont à utiliser 
avec l’agrafeuse SR8
Boîte de 2500 pièces 
Réf. AVI110070

MANCHON ALUMINIUM À 
SERTIR POUR CABLE
Manchon en aluminium pour 
sertir les câbles lors de la pose 
de filets contre les volatiles 
À l’unité :
Câble 2mm - Réf. AVI110061 
Câble 5mm - Réf. AVI110084

PITON ZINC POUR FILER  
ANTI-PIGEON
À visser - Ø 4mm  - 42mm de 
longueur. À fixer dans le bois 
ou la pierre avec une cheville
Boîte de 100 pièces 
Réf. AVI110063

CHEVILLE D 4MM X 25MM
Ø 4mm x 25mm à utiliser 
dans la fixation des filet 
contre les volatiles.
Boîte de 100 pièces 
Réf. AVI110085

CHEVILLE SPLITCOF ACIER 
ZINGUÉ AVEC OEIL D
Cheville splitcof avec oeil 
5mm pour la suspension des 
filet anti-volatile
Boîte de 200 pièces 
Réf. AVI110064

TIGE À FRICTION INOX 6MM 
X130MM
Tige à friciton pour pose de 
filet anti-volatile
Boîte de 100 pièces  
Réf. AVI110066

CLIP DE FIXATION DE FILETS 
SUR IPN
Plusieurs tailles sont dispo-
nibles
Par boîte de 100 pièces 
2 à 4 mm - Réf. AVI110086 
4 à 7 mm - Réf. AVI110087 
8 à 12 mm - Réf. AVI110088

ZIP POUR FILET

CHAÎNE DE FERMETURE
Unité - Réf. AVI110089

CURSEUR
Unité - Réf. AVI110090

BOUTONS
Unité - Réf. AVI110091

FILETS ANTI-MOINEAUX
TAILLES STANDARDS

Maille 19 x 19 mm  
Traité UV et ignifug
Charge maximale 
théorique :  
2 084 kg/m²
Charge maximale  
à l’utilisation :  
104 kg/m²
Poids : 72 gr/m²

Matériau
•	 Nos filets sont fabriqués à 

partir de Polyéthylène Haute 
Densité (PEHD) vierge.

•	 Point de fusion : 130°C
•	 Point de ramollissement : 

120°C
•	 Diamètre du fil : 1 mm

Fabrication
Afin de faciliter la pose, nos 
filets câblés sont issus d’une 
double torsion inverse, leur 
conférant des mailles carrées et 
parfaitement régulières dans les 
deux sens.

Ignifugation
Pour une utilisation 
exclusivement intérieure,  
il est possible de réaliser un 
traitement anti-feu M2 sur 
demande.

Traitement UV
Nos filets subissent en 
traitement UV de stabilisation 
par le procédé Ciba-Ceigy à  
120 kLY.

Noir 5x5m 
Réf. AVIS1099
Noir 10x10m 
Réf. AVIS1100
Noir 20x20m 
Réf. AVIS1101

Pierre 5x5m 
Réf. AVIS1097
Pierre 10x10m 
Réf. AVIS10

Translucent  
10x10m 
Réf. AVIS1103

M1 ignifugé  
10x10m 
Réf. AVIS1105

FILETS ACCESSOIRES
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ENSYSTEX et ECOPIC s’allient 
pour vous proposer le meilleur 

du contrôle des volatiles

distribue

Notre objectif est de proposer au plus grand nombre d’applicateurs professionnels les 
PRODUITS ECOPIC associés à l’EXPERTISE ENSYSTEX.
Pour l’atteindre, nous avons décidé d’intégrer à notre gamme de solutions contre les volatiles 
les pics et autres solutions fabriquées par ECOPIC.

Fabriqués en France
Les produits ECOPIC sont 
fabriqués en France pour une 
meilleure réactivité, une très bonne 
productivité et une constance dans 
la qualité.

Qualité
La gamme ECOPIC® 
bénéficie d’une garantie de 
10 ans.
Fils aciers résistants à 1700-
2000 N/mm2 (qualité ressort).
Polycarbonate vierge au 
minimum à 80% pour une 
résistance maximale aux 
ultra-violets.

Présents sur le terrain
Nos Conseillers Techniques, à vos côtés 
sur le terrain tous les jours, sont là pour 
vous aider à proposer les solutions 
les plus adaptées techniquement. 
Ils peuvent également vous 
assister pour l’élaboration de votre 
proposition commerciale, et former 
vos personnels techniques et 
commerciaux à la vente et à la pose 
des produits de contrôle des volatiles.

LEADING INNOVATION IN PEST MANAGEMENT
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CABLE BIRD
Solution d’éloignement des pigeons.
L’effet ressort empêche les pigeons de se poser sur les zones protégées.
Idéal pour les appuis de fenêtres et les garde-corps.

ECOPIC
LA référence des pics d’éloignement des volatiles.
Pour toutes les zones de pression moyenne à forte.

Louis Vuitton (Champs-Elysées)

Le Louvre - entrées de la Cour Carrée (75)

Hôtel Matignon Paris (75)

Institut Pasteur Paris (75)

Aéroport Charles de Gaulles (95)

Stade de Monaco (98) 

Les Halles de Cannes (06)

L’aéroport de Saint-Exupéry (Satolas 69)

Hôtel de France à Chamonix (74)

La Criée de Douarnenez (29)

Basilique Saint-Marc à Venise (Italie)

Parlement du Québec à Montréal (Canada)

Musée Guggenheim à New York (Etats-Unis)

Mosquée Hassan II à Casablanca (Maroc)

Stade de FUKUOKA (Japon)

Quelques  références ECOPIC

TUILE
Protection contre les entrées de volatiles au niveau des ondulations de tuiles. 
À clipser ou à visser.

FILET NET
Filets de protection contre les volatiles.
Résistant et fabriqué en France.
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PIC EV6
Carton de 20 mètres - Réf. AVIS1080

SELFIXING®

Cartouche de 300g 
Référence : voir tarif

Pic lutte contre 
les pigeons 

SELFIXING® 
est un mastic 
élastomère silicone 
monocomposant 
neutre de type 
oxime qui réticule 
au contact 
de l’humidité 
atmosphérique 
pour donner un 
joint souple et 
résistant

ECOPIC E4
Carton de 50 mètres - Réf. AVIS1006

- �Dimensions : L. 33 x l.14 x H. 8,5/11,5 cm
- �26 tiges sur 4 rangées
- �Largeur protégée : de 14 à 19 cm
- �Tige inox 302 / Steelinox / Ø 1,3 mm

Pic pour la lutte  
des pigeons,  
corneilles, pies, mouettes, corbeaux 
et palombes.

ECOPIC E6200
Carton de 20 mètres - Réf. AVIS1079

- �Dimensions : L. 33,7 x l. 20 x H. 8,5/10/12 cm
- 36 tiges sur 6 rangées
- Largeur protégée : de 20 à 25 cm
- Tige inox 302 / Ø 1,4 mm

Pic pour la lutte  
des pigeons,  
corneilles, pies, mouettes, corbeaux, 
palombes et goélands.

ULTRA 1
Carton de 40 mètres - Réf. AVIS1077

Pic pour la lutte  
des pigeons,  
corneilles, pies,  
moineaux (si superposé) et étourneaux.
Peut être superpose dans les situations de 
forte pression de de petits oiseaux.

ULTRA 2
Carton de 40 mètres - Réf. AVIS1078

- �Dimensions : L. 31 x l.10 x H. 11 cm
- �18 tiges sur 3 rangées
- �Largeur protégée : de 10 à 15 cm
- �Tige inox 302 / Steelinox / Ø 1,3 mm

Pic pour la lutte  
des pigeons,  
corneilles, pies,  
moineaux et étourneaux.

SEL CLEANING
Bidon de 1 L 
Réf. AVIS1085

Moins de 5% :  
Agents de surface  
anioniques, agents  
de surface  
amphotères,  
agents de surface 
non ioniques, parfum, 
Methylchloroisothiazolinone, 
Methylisothiazolinone, linalool.

PIC EV12
Carton de 20 mètres - Réf. AVIS1081

ASTUCLIP
Kit Astuclip L - Réf.AVIS1082

Kit Astuclip XL - Réf.AVIS1083

Pic lutte contre 
les moineaux, 
étourneaux et 
pigeons

Permet de maintenir l’Ultra 1 
par simple clipsage sur le profil 
extérieur de la gouttière tout en 
respectant la pluviale

PICS

- �Dimensions : L .31 x l. 5,5 x H. 11 cm
- �18 tiges sur 1 rangée
- �Largeur protégée : de 5 à 10,5 cm
- �Tige inox 302 / Steelinox / Ø 1,3 mm

- �Dimensions : L. 36 x l. 1 x H. 11 cm
- �Traité anti-UV dans la masse 
- �6 tiges de 11 cm
- �Tige inox 302/Steelinox®+  

Ø 1,2 mm
- �Visser ou clouer
- �Largeur protégée : jusqu’à 3 cm

- �Dimensions : L. 36 x l. 1 x H. 11cm
- �Traité anti-UV dans la masse 
- �12 tiges de 11cm 
- �Tige inox 302/Steelinox® +  

Ø 1,2 mm
- �À visser ou à clouer
- �Largeur protégée : jusqu’à 3 cm

Kit Astuclip L :
Dimensions : 10 mm x H. 49,75 mm
Kit Astuclip XL :
Dimensions  : 10 mm x H. 49,75 mm
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CABLES ÉCOPIC TUILES

CABLE BIRD®, procédé dissuasif 
pour l’éloignement des oiseaux, 
très discret, rapide à installer, très 
économique.

- �Aucun risque de se blesser, idéal pour les 
appuis de fenêtres, les garde-corps, …

- �L'effet rolling combiné avec l'effet ressort des 
crochets garantit l'efficacité

- �Ne détériore pas les supports
- �Grande résistance à l'oxygène,  

aux Ultra-Violets, aux sels alcalins
- �Adhérence (test effectué en laboratoire 

correspondant à une durée de vieillissement 
de 5 ans et demi) : jusqu'à 5, 20 kg/cm²  
(force de 125 kg/25 cm)

Pour toutes les tuiles grand moule type « fort galbe » et « Canal ». La partie extérieure 
de la grille, grâce aux doigts souples, s’adapte aux diverses formes intérieures 
des tuiles de façon à empêcher les rongeurs, oiseaux et autres petits animaux de 
s’introduire. Quand le support est accessible (sans la gouttière), on utilise la grille 
seule que l’on fixe par clouage ou vissage sur la planche d’égout ou sablière.
La grille seule peut s’utiliser aussi par collage, en pliant sa partie basse à 90° pour : 

1 > �Obturer l’arrière des abergements de cheminée, type velux, panneaux 
solaires

2 > �Obturer les tuiles posées sur les noues

Le STEELINOX® donne 
de réels avantages : 

- �Très bonne résistance, ce 
qui permet une très grande 
efficacité

- �Très bonne élasticité =  
Effet ressort combiné tige/
crochet

- �Le STEELINOX® est une 
matière utilisée dans 
l'industrie automobile

- �Composition : 95 % zinc / 5 % 
aluminium

- �Dimensions : 
L. 50 x l. 3,7 x H. 9 cm

- �Largeur protégée :  
de 3,7 à 6,7 cm

- �Dimensions :  
L. 50 x l. 5 x H. 9cm

- �Largeur protégée :  
de 5  à 8 cm

CABLE BIRD 1
Kit 50 mètres linéaire 
Référence : VOIR TARIF

CABLE BIRD 2
Kit 50 mètres linéaire 
Référence : VOIR TARIF

LE KIT CONTIENT : 
- �200 supports en polycarbonates traités  

anti-UV dans la masse 
- �100 tiges en STEELINOX® : Ø 1,5 mm 
- ��200 crochets en STEELINOX® : Idem tige  

Ø 1,2 mm 

LE KIT CONTIENT : 
- �200 supports en polycarbonates traités  

anti-UV dans la masse 
- �200 tiges en STEELINOX® : Ø 1,5 mm
- �200 crochets en STEELINOX® : Ø 1,2 mm

GRILLE
- �Alu laqué double face ép. : 0,70 mm
- �Hauteur : 85 mm - �Largeur : 150 mm 

CLIPS DE FIXATION AMOVIBLES TUILE 
ROUGE
- �Acier laqué
- �Largeur : 20 mm - �Longueur : 85 mm

GRILLE
- �Alu laqué double face ép. : 0,70 mm
- �Hauteur : 85 mm - Largeur : 150 mm 
Grille seule sans clips de fixation amovibles

ECOPIC TUILE SANS CLIP
Boîte de 100 unités 
Réf. AVIS1084

ECOPIC TUILE AVEC CLIP
Boîte de 50 unités 
Réf. AVIS1132
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Les pistes 
électrifiées AVITHOR 
E-Track permettent 
de protéger sans 
impact visuel.

Idéal pour les 
enseignes, bâtiments 
classés, etc.

E-TRACK

PISTES 
ELECTRIQUES

PISTE ÉLECTRIFIÉE  
À COLLER E-TRACK
Rouleau de 15m 
Ton beige - Réf. AVIT1000 
Ton gris - Réf. AVIT1001

Piste à coller  
15 mètres  
Beige ou Gris

KIT DE CONNECTEURS DROITS
Pack de 20 - Réf. AVIT1008

Connecteur pour piste électrifiée 
Etrack.

KIT DE CONNECTEURS POUR 
ANGLES DROITS
Pack de 10 - Réf. AVIT1009

Connecteurs d’angles droits pour piste  
électrifiée Flex-Track Etrack. 

AVITHOR E-TRACK  
CONNECTEUR EN T
Pack de 5 - Réf. AVIT1053

Connecteur  
en forme de T  
pour pistes  
électrifies  
E-TRACK.

KIT  
CONNECTEURS  
MALE
Pack de 50 
Réf. AVIT1010

KIT  
CONNECTEURS  
FEMELLE
Pack de 50  
Réf. AVIT1011

CONNECTEUR FEMELLE SNAP TAP
Pack de 50 - Réf. AVIT1014

Le kit de connecteur femelle Snap Tap 
est disponible en plus de l’ensemble 
standard fourni avec les E-Track

TESTEUR DE PISTE ÉCONOMIQUE
Unité - Réf. AVIT1015

TESTEUR DE PISTE DIGITAL
Unité - Réf. AVIT1016

Pour s’assurer  
de l’efficacité  
du système  
électrifié  
E-track, il est  
important de  
mesurer la quantité  
d’électricité en Volts  
dégagée par l’installation.  
Ce testeur digital mesure avec 
précision l’intensité des E-Track.
PINCE À SERTIR POUR 
CONNECTEURS
Unité - Réf. AVIT1017

Cette pince à 
sertir offre 
le sertissage 
parfait pour les 
produits Etrack.

CISEAUX
Unité  - Réf. AVIT1018

E-TRACK SOLAR CHARGER - SMALL
Unité  - Réf. AVIT1019

E-TRACK CHARGER 
12V SOLAR
Unité  - Réf. AVIT1020 

COLLE AVITHOR 
BARRIER BOND
Unité - 300 ml - Réf. AVIT1021

Colle de fixation pour pistes électrifiées 
ETRACK 

ACCESSOIRES
FIL DE LIAISON E-TRACK
Fil pour raccorder les pistes
ROULEAU DE 15M 
Ton beige - Réf. AVIT1003 
Ton gris - Réf. AVIT1002

GUIDE POUR FIL  DE LIAISON
Guide pour fil de liaison.
Pack de 100 - Réf. AVIT1004

Gain de temps
Facilite la mise en place
Résistant

Mesure précise

Double  
fonctions 
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LE SYSTÈME BIRD OUT QU’EST CE QUE C’EST ? 

LE KIT CONTIENT : 
- �40 platines polycarbonate 
- �40 tiges de 1 mètre chacune en 

Steelinox® ou inox 
- �40 BDO clips 
- �2 cosses connexion triple 
- �2 gaines thermo rétractables

Procédé dissuasif 
pour l’éloignement 
des oiseaux

BIRD OUT 
EVOLUTION

PISTES 
ELECTRIQUES

GENERATEUR  
CENTRAL 02
Unité - Réf. AVIS1107

CABLE DOUBLE 50 M
Unité - Réf. AVIS1109

JOULIMÈTRE  
DE POCHE
Unité - Réf. AVIS1111

EVOLUTION BARRE 
STEELINOX 1M
Réf. AVIS1113

EVOLUTION SUPPORT
Réf. AVIS1114

EVOLUTION CLIP
Réf. AVIS1115

EVOLUTION CONNEXION 
TRIPLE
Réf. AVIS1116

GAINE THERMO 
RÉTRACTABLE
Réf. AVIS1117

CONTRÔLEUR 10KV
Réf. AVIS1118

PLAQUE SIGNALÉTIQUE
Unité - Réf. AVIS1110

Très bonne conductivité, ce qui permet une très 
bonne efficacité

Très bonne élasticité = si vous marchez sur les 
tiges, elles reprennent leurs formes initiales.

�Très facile à tordre = une fois le pont d'élasticité 
dépassé, vous pouvez ainsi faire des angles, et 
ce, sans outil. 

�Grande résistance au brouillard salin
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LE STEELINOX® EST UNE MATIÈRE COMPOSÉE DE  
95% ZINC ET 5% ALUMINUM AVEC DE GROS ATOUTS

BIRD-OUT® utilise un générateur électrique 
séquentiel équipé d’un condensateur provoquant 
une action répulsive sans douleur pour l’oiseau.
Les avantages de ce systèmes sont nombreux et il est idéale pour une pose 
sur des bâtiments classés ou des bâtisses qui souhaitent allier protection 
et esthétisme. En effet, les éléments qui composent le dispositif suivent 
parfaitement le relief architectural des bâtiments grâce à leur souplesse, 
et conservent tout l’esthétisme de la zone à protéger. 
La base du dispositif se compose de tige en Steelinox® ou inox Ø 2 mm, 
d’une longue de 1 mètre. 

BIRD OUT  
KIT EVOLUTION 20M
Unité - Réf. AVIS1106
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Les fils tendus 
constituent une 
alternative aux 
pics, esthétique 
et rapide à mettre 
en œuvre.

FILS 
TENDUS

CÂBLES AVITHOR
1 - Bobine 100 m - Réf. AVIT1226 
2 - Bobine 300 m - Réf. AVIT1227 
3 - Bobine 500 m - Réf. AVIT1228

1 - �Câble 100m d0.45mm + gaine UV 
2 - Câble 300m d0.45mm + gaine UV
3 - Câble 500m d0.45mm + gaine UV

TIGE 130MM X Ø4 2 TROUS (VERTICAL) 
Boîte de 100 - Réf. AVIT1231

TIGE 150MM X Ø4 2 TROUS (HORIZONTAL) 
Boîte de 100 - Réf. AVIT1232

TIGE 180MM X Ø4 2 TROUS (HORIZONTAL) 
Boîte de 100 - Réf. AVIT1233
Les tiges à tête double de 130 mm sont 
destinées aux infestations à moyenne pression.
�Les tiges à tête double de 150 mm et les tiges 
à tête triple sont utilisées pour les installations 
horizontales.

ACCESSOIRES

BASE PLASTIQUE  
À COLLER OU VISSER
Boîte de 10 
Réf. AVIT1234

TIGE 95MM POUR PLATINE 
PLASTIQUE - SANS PLATINE
Boîte de 100 - Réf. AVIT1235

TIGE 125MM POUR PLATINE 
PLASTIQUE - SANS PLATINE 
Boîte de 100 - Réf. AVIT1236

TIGE 95MM AVEC BASE À COLLER 
OU VISSER PLASTIQUE
Boîte de 10 - Réf. AVIT1190

TIGE 125MM AVEC BASE  
À COLLER OU  
VISSER PLASTIQUE
Boîte de 10 
Réf. AVIT1191

TIGE PERCÉE 295MM X Ø6  
4 TROUS (HORIZONTAL)
Boîte de 10 - Réf. AVIT1192

TIGE PERCÉE 360MM X D6 5 
TROUS (HORIZONTAL)
Boîte de 10 - Réf. AVIT1193

TIGE PERCÉE 425MM X Ø6  
6 TROUS (HORIZONTAL)
Boîte de 10 - Réf. AVIT1194

TIGE PERCÉE 490MM X Ø6  
7 TROUS (HORIZONTAL)
Boîte de 10 - Réf. AVIT1195

TIGE PERCÉE 600MM X Ø6  
8 TROUS (HORIZONTAL)
Boîte de 10 - Réf. AVIT1196

TIGE POUR GOUTTIÈRE 130X4MM 
2 TROUS
Boîte de 10 - Réf. AVIT1197

TIGE POUR GOUTTIÈRE 95X4MM 
1 TROU
Boîte de 10 - Réf. AVIT1198

TIGE SUR PINCE POUR 
POUTRELLES
Boîte de 10 - Réf. AVIT1199

SUPPORT PIGEONS POUR 
FAÎTAGE ARRONDI  
3 TIGES 95MM
Unité - Réf. AVIT1200

SUPPORT PIGEONS POUR 
FAÎTAGE TRIANGULAIRE  
3 TIGES 95MM
Unité - Réf. AVIT1201

TIGE PIGEON POUR COLLIER 
DE SERRAGE
Boîte de 10 - Réf. AVIT1215

TIGE GOÉLAND POUR COLLIER 
DE SERRAGE
Boîte de 10 - Réf. AVIT1216

COLLIER Ø 25-35MM
Boîte de 10 - Réf. AVIT1217

COLLIER Ø 45-60MM
Boîte de 10 - Réf. AVIT1218

COLLIER Ø 60-80MM
Boîte de 10 - Réf. AVIT1219

COLLIER Ø 90-120MM
Boîte de 10 - Réf. AVIT1220

COLLIER Ø 130-160MM
Boîte de 10 - Réf. AVIT1221

EMBOUT 7MM POUR COLLIERS
Unité - Réf. AVIT1222 

CABLE GOÉLANDS 0.96MM
Bobine 200m - Réf. AVIT1202

TIGE GOÉLAND 180 X 4 MM 
(ATTENTION CHEVILLE SPÉCIALE)
Boîte de 100 - Réf. AVIT1203

SUPPORT GOÉLANDS  
POUR FAÎTAGE ARRONDI  
3 TIGES 95MM
Unité - Réf. AVIT1204

SUPPORT GOÉLANDS 
POUR FAÎTAGE  
TRIANGULAIRE  
3 TIGES 95MM
Unité - Réf. AVIT1205

CHEVILLE POUR TIGE Ø4MM 
25MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1206

CHEVILLE POUR TIGE Ø4MM 
38MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1207

GOUPILLE INOX 25MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1208

GOUPILLE INOX 38MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1209

RESSORTS STANDARD
Boîte de 100 - Réf. AVIT1210

RESSORTS MICRO
Boîte de 100 - Réf. AVIT1211

MANCHONS À SERTIR
Boîte de 100 - Réf. AVIT1212

PINCE À SERTIR ET COUPER
Unité - Réf. AVIT1214

FERRULES CUIVRE 0.96MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1213

Economique
Facile à mettre en 
place
Discret
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CAGE DE CAPTURE PIGEONS 
AVEC FOND EN PVC 
Unité - Réf. AVIT1223

CAGE DE CAPTURE PIGEONS 
PLIABLE SANS FOND
Unité - Réf. AVIT1224

CAGE DE CAPTURE 
PIGEONS PLIABLE 
SANS FOND
Lot de 2 - Réf. AVIT1225

TIGE GOÉLAND 180 X 4 MM 
(ATTENTION CHEVILLE SPÉCIALE)
Boîte de 100 - Réf. AVIT1203

SUPPORT GOÉLANDS  
POUR FAÎTAGE ARRONDI  
3 TIGES 95MM
Unité - Réf. AVIT1204

SUPPORT GOÉLANDS 
POUR FAÎTAGE  
TRIANGULAIRE  
3 TIGES 95MM
Unité - Réf. AVIT1205

CHEVILLE POUR TIGE Ø4MM 
25MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1206

CHEVILLE POUR TIGE Ø4MM 
38MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1207

GOUPILLE INOX 25MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1208

GOUPILLE INOX 38MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1209

RESSORTS STANDARD
Boîte de 100 - Réf. AVIT1210

RESSORTS MICRO
Boîte de 100 - Réf. AVIT1211

MANCHONS À SERTIR
Boîte de 100 - Réf. AVIT1212

PINCE À SERTIR ET COUPER
Unité - Réf. AVIT1214

FERRULES CUIVRE 0.96MM
Boîte de 100 - Réf. AVIT1213

CAGES DE 
CAPTURE

Cette cage de capture est emballée 
à plat et facile à assembler. Une fois 
assemblée, les dimensions sont de 
100 cm x 60 cm x 30 cm
Si nécessaire des entrées en 
entonnoir au sol peuvent être 
intégrés et sont disponibles en 
option.

Cette cage de capture est emballée 
à plat et facile à assembler. Une fois 
assemblée, les dimensions sont de 
100 cm x 60 cm x 30 cm
�Si nécessaire des entrées en 
entonnoir au sol peuvent être 
intégrés et sont disponibles en 
option.

Un entonnoir à utiliser à l’entrée 
du piège pliant Pigeon.

Les cages de capture 
permettent de réguler la 
population des volatiles et 
doit s’effectuer en fonction du 
contexte et des spécificités 
du site à protéger. L’efficacité 
d’une bonne capture réside 
dans la stratégie mise en 
place en amont et en fonction 
du volatile nuisible ciblé, du 
nombre de volatiles, de leur 
habitudes… 

ACCESSOIRE
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Comme tous les vertébrés les volatiles ont des sens plus  
ou moins développés :

LE TOUCHER
En particulier la perception du chaud et du froid, est assez comparable à celui des hommes 
mais les terminaisons nerveuses sont essentiellement reparties au niveau des zones non 
couvertes de plumes. Par contre le corps des oiseaux est doté de récepteurs spécifiques le 
rendant sensible aux vibrations et aux variations de pression.

L’OUÏE
Ce sens revêt une grande importance dans le 
comportement des oiseaux : Cris d’alarme, défense du 
territoire, chants de la parade nuptiale… etc. Bande passante et sensibilité maximum des oiseaux nuisibles

Sensilité 
maximum

20 000

15 000

10 000

5 000

HOMME MOINEAU PIGEON GOELANDETOURNEAU

20 000

18 000

675

8 700

700

11 500

50

10 000

10030

[NOTE] 

Les informations relatives à la 
Mouette rieuse et au Goéland 
sont sensiblement identiques.

LES FRÉQUENCES AUDIBLES  
PAR LES OISEAUX

LA VISION
PERCEPTION DES COULEURS 
La vision des couleurs est différente entre les 
hommes et les oiseaux, mais aussi entre les 
différentes espèces d’oiseaux.

ANGLE DE VISION
Selon les espèces, les yeux des oiseaux ne 
sont pas placés de façon identique sur la 
tête. Les rapaces nocturnes prédateurs ont 
de gros yeux situés sur le devant de la tête.
Les oiseaux qui servent de proie ont des 
yeux situés sur les côtés de la tête. Le champ 
monoculaire est plus étendu permettant de 
voir surgir le danger d’un peu partout.

700

300

400

500

600

Absorption Maximale de
Contrôle de Vol PLUS

LONGUEUR D’ONDE (en nm)

Pigeon Hibou

ANGLE DE VISION 
SELON LES VOLATILES

Vision monoclaire Vision binoculaire
RÉSUMÉ : CE QUE VOIT UN PIGEON   DÉBUT  

D’INFESTATION
INFESTATION  
MODÉRÉE

FORTE INFESTATION

- �Chants ou cris 
ponctuels

- �Présence de 
quelques 
déjections 

- �Faible nombre 
d’individus 

- �Perchage 
occasionnel 

- �Absence de nids

- �Chants ou cris 
fréquents

- �Présence de 
nombreuses déjections

- �Odeur émanant des 
fientes des volatiles

- �Individus plus 
nombreux (plus de 10)

- �Perchage régulier
- �Présence de nids en 

faible nombre

- �Présence de très nombreuses 
déjections recouvrant les surfaces

- �Dégradation des surfaces souillées
- �Odeur émanant des fientes des 

volatiles
- �Individus très nombreux (plusieurs 

dizaines)
- �Perchage régulier à permanent
- �Plusieurs générations présentes
- �Présence de nids
- �Visuel voiture souillée

LA PERCEPTION SENSORIELLE DES VOLATILES

DÉTECTION

INFESTATION

Il est possible de détecter la présence de volatiles nuisibles grâce à des indices 
visuels, olfactifs et sonores : 

• Présence d’individus
• �Présence de fientes sur les bâti-

ments (rebord de fenêtres, cor-
niche…),  
les véhicules, les arbres, etc.

• �Chants ou cris
• �Odeurs liées aux déjections 
• �Présence de nids

Une fois la présence de volatiles détectée, il 
convient de déterminer le niveau d’infestation :
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DEVENEZ OPÉRATEUR AGRÉÉ
POUR UTILISER LA GAMME TERMITES

Vous voulez faire partie  
du Réseau ?

Rien de plus simple, adressez votre demande à ENSYSTEX EUROPE par email, par courrier, 
par fax ou appelez directement le 05 56 47 84 27.

L’un de nos Conseillers Techniques prendra contact avec vous afin de convenir d’un rendez-
vous, au cours duquel il vous exposera dans le détail les critères d’agrément.

Afin de proposer les meilleures prestations dans le domaine de la protection des ouvrages 
contre les termites, ENSYSTEX EUROPE a mis en place un Réseau d’Opérateurs agréés 
spécialisés dans la fourniture et pose des procédés Exterra™, Termimesh™ et Trithor™.

Tous les Opérateurs du réseau ont suivi une formation spécifique sur la biologie des termites, 
les modes de construction, et la mise en œuvre des moyens de lutte et de protection.

Le suivi régulier des techniciens sur le terrain permet d’échanger sur les techniques actuelles, 
d’améliorer les compétences du personnel, et de mettre au point ce que seront les outils de 
demain.
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IDENTIFICATION

Nom/Prénom ou Raison sociale : _____________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

Adresse de facturation : ___________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

Adresse de livraison : ________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

Tél. : ____________________________________________________________________________________________

Port : __________________________________________________________________________________________

Fax : ___________________________________________________________________________________________

Email : ________________________________________________________________________________________

Forme juridique : �  SARL  SA  Entreprise personnelle  

 EARL  GAEC  SC 

 Autre : ______________________________________________________

______________________________

N° de TVA intracommunautaire CEE : _____________________________________

__________________________________________________________ Capital : ___________________________

__________________________________________________________ N° Registre du com-

merce : ______________________________________________________________________________________

 Date de création : _____________________________________________________________________

N° de Siret : _______________________________________________________________________________

Code NAF : ________________________________________________________________________________

Joindre un K-bis de moins de 2 mois

Banque - Nom et adresse (JOINDRE UN RIB) : _______________________

___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

Type de règlement :  �  Effet de commerce  

 Virement bancaire

RESPONSABLE

Nom et qualité du responsable : _____________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

N° Certibiocides : _________________________________________________________________________

Nom du responsable de la comptabilité : _______________________________

___________________________________________________________________________________________________

Sauf convention contraire, le prix est exigible aux conditions suivantes :
Paiement d’un acompte de 30 % à la commande, solde exigible à la 
livraison avec paiement à trente jours fin de mois.
Les conditions de paiement figurent sur notre accusé de réception de 
commande. Les factures sont payables exclusivement à l’adresse de notre 
siège social, ENSYSTEX EUROPE, 16 avenue de la Forêt, 33 320 EYSINES.
Le paiement sera effectué exclusivement par virement bancaire ou effet 
de commerce.
Le vendeur n’entend consentir aucun escompte pour paiement comptant 
ou à une date antérieure à celle résultant des conditions générales de 
vente.

Veuillez photocopier puis remplir la fiche d’ouverture de compte ci-dessous et la renvoyer soit par : 
- fax au : 05 56 47 77 56
- �email sur : info-france@ensystex.com
- courrier à : ENSYSTEX EUROPE - 66 avenue de Magudas - 33185 LE HAILLAN

FICHE D’OUVERTURE DE COMPTE

COMMANDER 
PAR INTERNET
www.ensystex3d.fr

ENSYSTEX
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PRODUITS CIBLÉS  
POUR VOTRE 
ENTREPRISE
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ARTICLE 1 - APPLICATION DES 
CONDITIONS GÉNÉRALES DE 
VENTE – OPPOSABILITÉ
Les présentes conditions générales de 
vente (CGV) s’appliquent à l’ensemble 
des relations commerciales entre les 
parties et sont systématiquement 
adressées ou remises à chaque 
acheteur pour lui permettre de 
passer commande.
Elles prévalent sur les conditions 
d’achat sauf acceptation formelle et 
écrite du vendeur. Toute condition 
contraire opposée par l’acheteur 
sera, donc, à défaut d’acceptation 
expresse, inopposable au vendeur, 
quel que soit le moment où elle aura 
pu être portée à sa connaissance.
Le fait que le vendeur ne se prévale 
pas à un moment donné de l’une 
quelconque des présentes conditions 
générales de vente ne peut être 
interprété comme valant renonciation 
à se prévaloir ultérieurement de l’une 
quelconque desdites conditions.

ARTICLE 2 - COMMANDES
Pour être valable, la commande doit 
préciser notamment la quantité, la 
marque, le type, les références des 
produits vendus ainsi que le prix 
convenu, les conditions de paiement, 
le lieu et la date de livraison ou de 
l’enlèvement.
Les commandes ne sont définitives, 
même lorsqu’elles sont prises par 
l’intermédiaire de nos commerciaux 
ou employés, qu’après confirmation 
officielle par un accusé de réception 
de commande.
Sauf convention particulière, la 
confirmation de la commande entra
ne pour l’acheteur acceptation des 

conditions de vente du vendeur, 
la reconnaissance d’en avoir 
parfaitement connaissance et la 
renonciation à se prévaloir de ses 
propres conditions d’achat.
En cas de pénurie, le fournisseur 
répondra aux commandes en 
fonction de leur ordre d’arrivée et 
dans la mesure de ses disponibilités.
Le bénéfice de la commande est 
personnel à l’acheteur et ne peut être 
cédé sans l’accord du vendeur.

ARTICLE 3 - MODIFICATION DE 
LA COMMANDE
Toute modification ou résolution de 
commande demandée par l’acheteur 
ne peut être prise en considération 
que si elle est parvenue par écrit 
avant l’expédition des produits.
Aucune modification ou annulation 

de commande ne pourra être prise 
en compte pour les produits déjà 
expédiés à l’acheteur.

ARTICLE 4 - PRIX
Les produits sont fournis aux prix en 
vigueur au moment de la passation 
de la commande. Ils sont exprimés en 
euros et tiennent compte de la TVA 
applicable au jour de la commande ; 
tout changement du taux pourra être 
répercuté sur le prix des produits.
Le prix applicable est celui en 
vigueur au jour de la passation de la 
commande.
Sauf convention particulière, les 
prix s’entendent nets, transport non 
compris.
Tout imp t, taxe, droit ou autre 
prestation à payer en application des 
règlements français ou ceux d’un 
pays importateur ou d’un pays de 
transit sont à la charge de l’acquéreur.

ARTICLE 5 -  LIVRAISON
5.1  Modalités
La livraison s’effectue conformément 
à la commande soit par la remise 
directe du produit à l’acquéreur, soit 
par simple avis de mise à disposition, 
soit par délivrance à un expéditeur ou 
un transporteur dans les entrep ts du 
vendeur.
L’acheteur s’engage à prendre 
livraison dans les  QUINZE  jours qui 
suivent l’avis de mise à disposition. 
Ce délai expiré, le vendeur pourra 
considérer que la commande est 
annulée et la vente unilatéralement 
résiliée par l’acheteur.

5.2  Délais
Les livraisons ne sont opérées qu’en 
fonction des disponibilités et dans 
l’ordre d’arrivée des commandes. 
Le vendeur est autorisé à procéder 
à des livraisons de façon globale ou 
partielle.
Les délais de livraison sont indiqués 
sur l’accusé de réception de 
commande et ne sont qu’indicatifs. 
Ils sont fonction des possibilités 
d’approvisionnement et de transport 
du vendeur.
Les dépassements de délai de 
livraison ne peuvent donner lieu à 
dommages-intérêts, à retenue ni à 
annulation des commandes en cours.

5.3  Risques
Les produits sont livrables franco de 
port ; dans tous les cas, ils voyagent 
aux risques et périls du destinataire 
auquel il appartient en cas d’avaries 
ou de manquant de faire des réserves 

sur le bordereau d’expédition dans les 
conditions détaillées sur la procédure 
de transport et de confirmer ses 
réserves par lettre recommandée 
avec avis de réception auprès du 
transporteur dans les deux jours qui 
suivent la réception des marchandises 
(selon procédure transport transmise 
lors de l’ouverture du compte client).

ARTICLE 6 - RÉCEPTION
Sans préjudice des dispositions à 
prendre vis-à-vis du transporteur, les 
réclamations sur les vices apparents 
ou sur la non-conformité du produit 
livré au produit commandé ou 
au bordereau d’expédition ou de 
livraison, doivent être formulées par 
écrit dans les huit jours de l’arrivée 
des produits.
Il appartiendra à l’acheteur de fournir 
toute justification quant à la réalité 
des vices ou anomalies constatés. Il 
devra laisser au vendeur toute facilité 
pour procéder à la constatation de 
ces vices et pour y porter remède. Il 
s’abstiendra d’intervenir lui-même ou 
de faire intervenir un tiers à cette fin. 

ARTICLE 7 - RETOURS
7.1  Modalités
Tout retour de produit doit faire 
l’objet d’un accord formel entre le 
vendeur et l’acquéreur. Tout produit 
retourné sans cet accord serait tenu 
à la disposition de l’acquéreur et ne 
donnerait pas lieu à l’établissement 
d’un avoir. Les frais et les risques du 
retour sont toujours à la charge de 
l’acquéreur.
Aucun retour ne sera accepté après 
un délai de  8 (HUIT) jours suivant la 
date de livraison.
Les marchandises renvoyées sont 
accompagnées d’un bon de retour à 
fixer sur le colis et doivent être dans 
l’état où le fournisseur les a livrées.

7.2  Conséquences
Toute reprise acceptée par le vendeur 
entra nera l’établissement d’un 
avoir au profit de l’acquéreur, après 
vérification qualitative et quantitative 
des produits retournés  ; les retours 
non conformes à la procédure ci-
dessus seront sanctionnés par la 
perte pour l’acquéreur des acomptes 
qu’il aura versés.

ARTICLE 8 - GARANTIE
8.1  Étendue
Après paiement complet, nos 
produits sont garantis contre tout 
défaut de matière ou de fabrication 
pendant la durée de la garantie 

légale, sauf stipulation particulière 
dans la notice du produit.
Au titre de cette garantie, la seule 
obligation incombant au vendeur sera 
le remplacement gratuit du produit 
reconnu défectueux par ses services. 
Pour bénéficier de la garantie, tout 
produit doit être, au préalable, soumis 
au service après-vente du vendeur 
dont l’accord est indispensable 
pour tout remplacement. Les frais 
éventuels de port sont à la charge de 
l’acheteur qui ne pourra prétendre à 
une quelconque indemnité du fait de 
l’application de la garantie.

8.2  Exclusions
La garantie ne joue pas pour les vices 
apparents.
Sont également exclus les défauts et 
détériorations provoqués par : 
- un stockage défectueux
- un accident extérieur
- �une modification du produit non 

prévue ni spécifiée par le vendeur
- �un non-respect de nos conseils 

d’installation (notices, catalogues,..)

ARTICLE 9 -  FACTURATION
Une facture est établie pour chaque 
livraison et délivrée au moment de 
celle-ci.

ARTICLE 10 - PAIEMENT
10.1  Modalités
Sauf convention contraire, le prix est 
exigible aux conditions suivantes :
Paiement d’un acompte de 30 % 
à la commande, solde exigible à la 
livraison avec paiement à trente jours 
fin de mois.
Les conditions de paiement figurent 
sur notre accusé de réception 
de commande. Les factures sont 
payables exclusivement à l’adresse 
de notre siège social, ENSYSTEX 
EUROPE, 16 avenue de la Forêt, 33 320 
EYSINES.
Le paiement sera effectué 
exclusivement par virement bancaire 
ou effet de commerce.
Le vendeur n’entend consentir aucun 
escompte pour paiement comptant 
ou à une date antérieure à celle 
résultant des conditions générales de 
vente.

10.2  Retard ou défaut
En cas de retard de paiement, le 
vendeur pourra suspendre toutes les 
commandes en cours, sans préjudice 
de toute autre voie d’action.
Toute somme non payée à l’échéance 
figurant sur la facture entra ne de 
plein droit dès le jour suivant la 

date de règlement portée sur ladite 
facture l’application de pénalités d’un 
montant égal à une fois et demie 
le taux de l’intérêt légal dès le jour 
suivant la date de règlement portée 
sur la facture.
Ces pénalités seront exigibles sur 
simple demande du vendeur.
Sauf convention particulière, le 
montant de ces intérêts de retard 
sera imputé de plein droit sur toutes 
remises, ristournes ou rabais dus par 
le vendeur.
En cas de défaut de paiement, 
quarante-huit heures après une mise 
en demeure restée infructueuse, la 
vente sera résiliée de plein droit si 
bon semble au vendeur qui pourra 
demander, en référé, la restitution 
des produits, sans préjudice de 
tous autres dommages-intérêts. La 
résolution frappera non seulement 
la commande en cause mais, aussi, 
toutes les commandes impayées 
antérieures, qu’elles soient livrées 
ou en cours de livraison et que 
leur paiement soit échu ou non. 
Au cas de paiement par effet de 
commerce, le défaut de retour de 
l’effet sera considéré comme un 
refus d’acceptation assimilable à 
un défaut de paiement. De même, 
lorsque le paiement est échelonné, le 
non-paiement d’une seule échéance 
entra nera l’exigibilité immédiate de 
la totalité de la dette, sans mise en 
demeure.
Dans tous les cas qui précèdent, 
les sommes qui seraient dues pour 
d’autres livraisons, ou pour toute autre 
cause, deviendront immédiatement 
exigibles si le vendeur n’opte pas 
pour la résolution des commandes 
correspondantes.
L’acheteur devra rembourser tous les 
frais occasionnés par le recouvrement 
contentieux des sommes dues, y 
compris les honoraires d’officiers 
ministériels.
En aucun cas, les paiements ne 
peuvent être suspendus ni faire l’objet 
d’une quelconque compensation 
sans l’accord écrit et préalable du 
vendeur. Tout paiement partiel 
s’imputera d’abord sur la partie non 
privilégiée de la créance, puis sur les 
sommes dont l’exigibilité est la plus 
ancienne.

10.3  Exigence de garanties ou 
règlement
Toute détérioration du crédit de 
l’acheteur pourra justifier l’exigence 
d’un règlement comptant avant 

l’exécution des commandes reçues.
En outre, le vendeur se réserve le 
droit, à tout moment, en fonction des 
risques encourus, de fixer un plafond 
au découvert de chaque acheteur et 
d’exiger certains délais de paiement 
ou certaines garanties.

ARTICLE 11 - RISQUES
L’acheteur supporte les risques, 
même en cas de vente convenue 
franco, dès l’expédition des entrep ts 
du vendeur.
Il en résulte notamment que les 
marchandises voyagent aux risques 
et périls de l’acheteur auquel il 
appartient en cas d’avaries, de 
perte ou de manquants, de faire 
toutes réserves ou d’exercer tous 
recours auprès des transporteurs 
responsables.

ARTICLE 12 - RÉSERVE DE 
PROPRIÉTÉ
Les marchandises livrées demeurent 
la propriété du vendeur jusqu’au 
paiement intégral de leur prix. 
L’acquéreur ne peut revendre les 
marchandises sauf autorisation 
préalable expresse du vendeur.

ARTICLE 13 -  
COMPÉTENCE – CONTESTATION
En cas de différend relatif à 
l’interprétation ou à l’exécution 
de leurs accords, les parties 
rechercheront, avant toute action 
contentieuse, un accord amiable et se 
communiqueront à cet effet tous les 
éléments d’information nécessaires.
À défaut d’un règlement amiable 
du litige dans un délai maximum de 
trente jours, sera seul compétent en 
cas de litige de toute nature ou de 
contestation relative à la formation 
ou l’exécution de la commande, 
le Tribunal de  commerce de 
BORDEAUX (33) - France à moins 
que le vendeur ne préfère saisir toute 
autre juridiction compétente.
Cette clause s’applique même en cas 
de référé, de demande incidente ou 
de pluralité de défendeurs ou d’appel 
en garantie, et quels que soient le 
mode et les modalités de paiement, 
sans que les clauses attributives de 
juridiction pouvant exister sur les 
documents des acheteurs puissent 
mettre obstacle à l’application de la 
présente clause.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE
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BON DE COMMANDECOMMENT 
COMMANDER ?
Modalités de 
Commande
Montant minimum de 
commande : 1,00 € hors taxes

Port : franco pour toute 
commande supérieure à  
600 € hors taxes,  
pour un point de livraison en 
France Métropolitaine hors Corse 
(hors gammes Termimesh™ et 
Trithor™).

Port facturé pour toute 
commande en deçà de 600 € HT

Délai de livraison : 24 h à 
72 h après expédition de la 
commande.

Règlement : selon les conditions 
générales de vente.

Veuillez photocopier 
puis remplir le bon de 
commande ci-contre et 
le renvoyer soit par : 
Email sur :  
info-france@ensystex.com

Courrier à : 
ENSYSTEX EUROPE 
66 avenue de Magudas
33185 LE HAILLAN

SOCIÉTÉ :________________________________________________

NOM :_ __________________________________________________

DATE COMMANDE :______________________________________

VOTRE RÉFÉRENCE COMMANDE :_______________________

RÉFÉRENCE ARTICLE DÉSIGNATION QUANTITÉ PRIX UNIT. HT PRIX TOTAL HT

TOTAL HT

TVA ______ %*

TOTAL TTC

ADRESSE DE LIVRAISON :

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

CP :_______________ TEL._______________________________

VILLE : _ ______________________________________________

En passant cette commande,  
j’atteste satisfaire aux dispositions 
réglementaires en vigueur 
relatives à la distribution et à 
la mise en œuvre des produits 
commandés et m’engage à les 
respecter.

* Taux de TVA en vigueur dans votre pays
Franco de port pour toute commande 
supérieure à 600,00 euros hors taxes, pour un 
point de livraison en France Métropolitaine hors 
Corse (hors gammes Termimesh™ et Trithor™).  
En deçà de 600,00 euros HT : port facturé.

66 avenue de Magudas
33185 LE HAILLAN
Tel. 05 56 47 84 27
info-france@ensystex.com

CACHET DE VOTRE SOCIÉTÉ & SIGNATURE :

COMMANDER 
PAR INTERNET
www.ensystex3d.fr

ENSYSTEX
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LEADING INNOVATION IN PEST MANAGEMENT

ENSYSTEX EUROPE
66 avenue de Magudas

Angle rue Betnoms
33 185 LE HAILLAN
Tel. 05 56 47 84 27
Fax 05 56 47 77 56

info-france@ensystex.com
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